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  Sur la kovrilo


  Sur la kov­ro­pa­ĝo. De la 23a ĝis la 26a de fe­bru­aro 2017 en la ĉef­ur­bo de Li­to­vio oka­z­is la tra­di­cia 18a Vilna Li­bro­fo­iro kun pli ol 62 mil vi­zi­t­in­t­oj kaj kvar­cent kul­tu­r­aj ren­kon­t­iĝ­oj. Ankaŭ Es­pe­r­an­to par­to­pre­n­is en la foiro danke al la kun­la­bo­ro de stu­den­t­oj de la Vilna Uni­ver­si­ta­to kaj aliaj Vil­n­aj es­pe­ran­t­ist­oj: Min­da­u­g­as Žu­rom­sk­as, Ieva Ju­dic­kytė, Mar­ga­ri­ta Da­u­tar­ti­e­nė kaj aliaj. En la foiro ili in­for­m­is pri Es­pe­r­an­to kaj ties mo­v­ado, ven­d­is li­br­ojn en/pri Es­pe­r­an­to, dis­va­s­t­ig­is fald­fo­li­ojn kun kon­ci­za gra­ma­ti­ko de la in­ter­na­cia lin­g­vo. (Ge­di­mi­n­as De­gėsys)
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  Re­dak­t­as: Alek­san­der Kor­ĵen­kov


  Kon­stan­t­aj kun­la­bo­r­an­t­oj:


  Peter Baláž

  Ist­ván Ertl

  Irina Gon­ĉa­ro­va

  Da­fydd ab Iago

  Wolf­gang Kir­sc­hs­te­in

  Alek­sej Kor­ĵen­kov

  Flo­réal Mar­t­orell

  Va­len­tin Mel­ni­kov

  Paŭlo Mo­ĵa­je­vo

  Ser­gio Po­krov­s­kij

  Ale­xan­der Shla­fer

  An­dr­zej Soc­hac­ki


  Poŝta ad­re­so: RU-236039 Ka­li­nin­grad, ab. ja. 1205, Rus­lan­do
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  Abon­ta­ri­fo por 2017


  In­ter­na­cia eŭra ta­ri­fo: 15 eŭroj


  In­ter­na­cia do­la­ra ta­ri­fo: 17 uso­n­aj do­la­r­oj


  Pol­lan­do: 60 zl­ot­oj


  Rus­lan­do kaj Be­la­ru­sio: 750 rus­lan­d­aj ru­bl­oj
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  Kov­ril­pa­ĝa anon­co ko­s­t­as du­oble. Tri­o­na ra­ba­to pro ri­pe­to.


  Do­na­c­oj: La do­na­c­oj estas danke ak­cep­t­at­aj ĉe la re­dak­cia ad­re­so (rus­lan­d­aj ru­bl­oj) aŭ ĉe nia UEA-konto «avko-u» ĉe UEA.


  Re­cen­z­oj: Bon­vo­lu sendi du ek­zem­ple­r­ojn de la re­cen­z­ota libro, ka­se­do, disko k. a. al la re­dak­cia ad­re­so.


  Re­pre­s­oj: Oni povas re­pre­si tek­s­t­ojn kaj bil­d­ojn nur kun per­me­so de la re­dak­cio aŭ de la aŭ­to­ro kaj kun in­di­ko de la fonto.
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  Membronombroj de UEA: Malkresko ekde jardekoj
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  La in­di­vi­du­aj mem­bro­nom­br­oj de UEA pa­sint­jare ne falis, sed fa­l­eg­is kom­pa­re kun la an­taŭa jaro. Estis re­duk­to de 5501 (2015) al 4365 mem­br­oj (2016), mal­ape­r­is 1136 homoj, do pli ol 20 pro­cen­t­oj. Eble tio sonas kiel io eks­ter­or­di­na­ra – sed ŝajne tiu fa­l­ego estas ne apar­te sig­ni­fa. La fe­no­me­no kun­me­t­iĝ­as el du par­t­oj – la na­tu­ra on­du­m­ado de ĉiuj sta­ti­s­ti­k­aj nom­br­oj, ĉi-kaze ĉefe pro la mal­sam­spe­c­aj UK-oj en ambaŭ jaroj, kaj la mult­jara mal­kre­s­ka ten­den­co ĉe UEA, jam ekde 1991. Ni ri­gar­du la du sub­t­em­ojn kaj iom la ebl­ajn kaŭ­z­ojn.


  En 2015 oka­z­is la ju­bi­lea centa Uni­ver­sa­la Kon­gre­so en Lillo, ĝin par­to­pre­n­is laŭ la ofi­ci­ala sta­ti­s­ti­ko 2698 homoj. En la posta jaro se­k­v­is la na­tu­ra re­duk­t­iĝo al nuraj proks. 1252 al­iĝ­in­t­oj en Nitro, do mal­kre­s­ko je proks. 1446 homoj. Estas tiel, ke aliĝi al UEA, kiam oni volas par­to­pre­ni la tiu­jar­an UKon, estas fi­nan­ce in­te­re­sa ofer­to; mul­t­aj homoj tial al­iĝ­as spe­ci­ale en siaj kon­gres­jar­oj – kaj eble ne re­ko­ti­z­as en la posta jaro, se ili tiam ne par­to­pre­n­as en kon­gre­so. Se kon­si­de­ri tion, la mem­bro­nom­bra re­duk­t­iĝo je 1136 homoj su­po­z­eble estis pli mal­pli na­tu­ra kon­se­k­ven­co el la kon­gres­nom­bra ŝan­ĝ­iĝo. La eliro el la re­gula ĉiu­jara mem­bro­per­do ĉe UEA ne oka­z­is de 2015 al 2016, sed de 2014 (5027 in­di­vi­du­aj mem­br­oj) al 2015 (5501); tio estis ne­ku­ti­ma kre­s­ko je pre­s­kaŭ 500 mem­br­oj kaŭ­z­ita de la ju­bi­lea kon­gre­so. Jam an­taŭ­aj jaroj estis pli bonaj ol nor­ma­le.


  La mez­uma jara perdo ĉe la in­di­vi­du­aj mem­br­oj de UEA ekde 1991 estas ĉ. 150 homoj; ĉiu­jare mal­ape­r­as du ĝis tri pro­cen­t­oj de la mem­br­oj. En 1991 in­di­vi­due mem­br­is an­ko­raŭ 8071 homoj. Oni povas multe de­man­di sin pri la kaŭ­z­oj de tiu daŭra perdo. Unu kla­ri­go­mo­de­lo estas, ke por mul­t­aj mem­br­oj de UEA la mem­br­iĝo estas pli mal­pli aĉeto – ili ri­ce­v­as la jar­li­br­on aŭ la gvid­li­br­on, al­do­ne la re­vu­on elek­tro­ni­ke aŭ pa­pe­re. La de­man­do do estas, ĉu la servo va­lo­r­as la pre­z­on. Por mul­t­aj homoj gvid­li­bro kaj jar­li­bro ne plu havas mul­t­an uti­l­on; mi ek­zem­ple metis la pa­sint­jar­an gvid­li­br­on en la bre­t­ar­on, kiam mi ri­ce­v­is ĝin, kaj mi ne plu tuŝis ĝin. Kiam mi ser­ĉ­as ad­re­s­on aŭ alian in­for­m­on, mi ri­gar­d­as rete; sim­ple por mi estas pli prak­ti­ke.


  La al­lo­g­aĵo de la ka­te­go­rio Mem­bro-Gvid­li­bro estas la in­klu­zi­v­ita reta abono de la revuo. Eble tio estas la kaŭzo, kial inter 2015 kaj 2016 la nom­bro de gvid­li­bro-mem­br­oj ape­naŭ mal­kre­s­k­is (371 post 375), dum kon­tra­s­te la nom­bro de jar­li­bro-mem­br­oj dra­s­te mal­kre­s­k­is de 2020 al 1384 (minus 31%); ĉe revu-abo­n­an­t­aj mem­br­oj la falo estis 24 % (de 1753 al 1341); tiuj ka­te­go­ri­oj raj­t­ig­as je kon­gre­sa ra­ba­to.


  La revuo certe li­ve­r­as mul­t­ajn be­l­ajn ar­ti­ko­l­ojn – sed la sper­to mon­tr­as, ke eĉ Es­pe­r­an­to-ak­ti­v­ul­oj povas tra­vi­vi ankaŭ sen ĝi. Ek­zi­s­t­as aliaj re­vu­oj kaj ek­zi­s­t­as mul­t­aj retaj ar­ti­ko­l­oj. Ni krome kon­sciu, ke jara perdo de nur kelk­aj pro­cen­t­oj estas re­la­ti­ve mal­mul­te por pa­pe­ra revuo kom­pa­re kun la dra­s­t­aj per­d­oj, kiujn devis tra­vi­vi mul­t­aj ga­ze­t­oj en la eks­te­ra mondo; ĉe kelk­aj la abo­n­ant­aro duon­iĝ­is ene de jar­de­ko. Oni povas su­po­zi, ke la pli mal­juna Es­pe­r­an­to-ge­ne­ra­cio nun­tem­pe fi­de­le plu abo­n­as la re­vu­on Es­pe­r­an­to (la prezo estas el­te­n­ebla kom­pa­re kun la ce­te­r­aj ko­s­t­oj de vivo en unu jaro), sed ke la juna ge­ne­ra­cio ne vidas mul­t­an kia­l­on aboni ĝin. Ĉu tiu su­po­zo estas vero, tio ne estas klara, ĉar la aĝo­s­truk­tu­r­oj de UEA-mem­br­oj kaj de la abo­n­ant­aro ŝajne ne estas fa­ci­le tro­v­ebl­aj en pu­bli­k­aj fon­t­oj.


  Re­dak­to­po­li­ti­ko por la revuo Es­pe­r­an­to


  Eble ludas rolon ankaŭ la “Re­dak­to­po­li­ti­ko por la revuo Es­pe­r­an­to”. Laŭ ĝi la plej grava celo de la revuo estas “pre­zen­ti ĝu­s­t­an, ĝis­d­at­an kaj in­spi­r­an bil­d­on pri la agado kaj stra­te­gio de UEA”. La “gran­d­aj mo­v­ad­aj evo­lu­oj” eks­ter UEA venas ­poste, fo­ru­mo “por mo­v­ad­aj dis­ku­t­oj, unua­vi­ce pri la agado de UEA, du­a­vi­ce pri aliaj mo­v­ad­aj temoj” se­k­v­as kiel tria kaj “re­s­pe­gu­li la tutan bun­t­ec­on de la Es­pe­r­an­ta kul­tu­ro kaj ko­mu­n­umo” havas la la­s­t­an lokon. Homo, kiu in­te­re­s­iĝ­as ĉefe pri kul­tu­ro kaj ko­mu­n­umo de Es­pe­ran­t­ujo sekve eble ne tro multe tro­v­as siajn in­te­re­s­ojn en la mo­v­ade kaj UEA-teme ori­ent­ita revuo. Kelk­foje ŝaj­n­as, ke UEA de­zi­r­as re­pre­zen­ti la tutan Es­pe­r­an­to-ko­mu­n­um­on – ali­flan­ke la revua re­dak­to­po­li­ti­ko mon­tr­as alian bil­d­on, kun UEA kaj ties in­te­re­s­oj en la cen­tro. Indas legi ankaŭ la ce­te­r­on de la re­dak­to­po­li­ti­ka UEA-re­gul­aro.


  Ni krome kon­sciu, ke la pa­pe­r­aj jar­li­bro kaj revuo ko­men­c­is sian ek­zi­s­t­on antaŭ cento da jaroj, kiam la kon­di­ĉ­oj en la mondo estis su­fi­ĉe aliaj. Eble ambaŭ povos plu ek­zi­s­ti, sed even­tu­a­le nur kun re­duk­t­ita el­donkvan­to. Eble UEA devos daŭ­r­igi la ser­ĉ­ad­on, kiujn ofer­t­ojn la Es­pe­r­an­to-pu­bli­ko nun­tem­pe pli multe apre­z­os kaj pre­t­os aĉeti.


  Certe oni povas ar­gu­men­ti, ke mem­br­iĝi en UEA estas pli ol nur ri­ce­vi jar­li­br­on kaj re­vu­on. Tute klare – sed la li­bro­ser­vo estas mal­fer­ma por ĉiu kaj same la Uni­ver­sa­la Kon­gre­so; la ra­ba­t­oj ludas rolon, sed evi­den­te ne sen­fi­n­an, al­me­naŭ ne post la fino de la kon­gre­sa jaro.


  Krome oni povas aten­t­igi, ke UEA de­zi­r­as re­pre­zen­ti la tutan Es­pe­r­an­to-pa­rol­ant­aron antaŭ la eks­te­ra mondo kaj ke ĝi celas “dis­va­s­t­igi la uz­ad­on de la Inter­nacia Lin­g­vo Es­pe­r­an­to”, kiel for­mu­l­as tiun celon la UEA-sta­tu­to. La mal­kre­s­k­an­t­aj mem­bro­nom­br­oj tamen in­di­k­as, ke la ho­di­aŭa Es­pe­r­an­to-pu­bli­ko estas ne plu tro en­tu­zi­asma pri tiuj as­pek­t­oj; Es­pe­ran­t­ujo en­tu­te pli kaj pli kre­s­k­as, dum UEA ne.


  Iam la mem­bro­nom­br­oj de UEA eble estis in­di­ko pri la bon­far­to de Esper­an­t­ujo. Ho­di­aŭ Es­pe­ran­t­ujo kre­s­k­as grand­par­te eks­ter la or­ga­ni­za struk­tu­ro de UEA. Ret­ejoj kiel Vi­ki­pe­dio, Ta­to­e­ba aŭ Reta Vort­aro or­ga­ni­z­iĝ­as mem­sta­re. Fa­ce­bo­ok ofer­t­as per­so­n­ajn kaj in­sti­tu­ci­ajn ret­pa­ĝ­ojn; krome tie eblas krei Es­pe­r­an­to-gru­p­ojn kaj ĉiu homo povas kon­tri­bui per Es­pe­r­an­to-tra­du­k­oj de la Fa­ce­bo­ok-tek­s­t­oj. Eks­ter­ko­mu­n­um­aj retaj ler­n­ej­oj pli kaj pli ofte ofer­t­as Es­pe­r­an­to-kur­sojn – ko­n­at­aj ek­zem­pl­oj estas Du­ol­ingo kaj Mem­ri­se. Ĉe Go­o­gle Trans­l­ate oni fa­ci­le povas kun­la­bo­ri sen aliĝo. Ret­pa­ĝ­ojn pri Es­pe­r­an­to kreas ankaŭ mul­t­aj unu­op­ul­oj kaj gru­p­et­oj. La mu­zi­ka kul­tu­ro grand­par­te vivas eks­ter la kerno de UEA. Mul­t­aj Es­pe­r­an­to-sci­enc­istoj sen­de­pen­de agas en siaj ron­d­oj. Ankaŭ la kre­s­k­an­ta de­na­s­k­ula mondo bone or­ga­ni­z­iĝ­as mem­sta­re.


  Se oni estas tre en­tu­zi­asma pri tra­di­ci­aj struk­tu­r­oj, oni eble be­daŭ­r­as tiun evo­lu­on al sen­de­pen­d­iĝo. Se oni de­zi­r­as for­t­an kre­s­k­on de Es­pe­ran­t­ujo, oni kon­tra­s­te eble ĝojas, ke la Es­pe­r­an­to-ko­mu­n­umo fa­r­iĝ­is mult­cen­tra kaj havas mul­t­ajn iom kon­ku­ren­c­an­t­ajn or­ga­ni­z­aĵ­ojn, kiuj – ce­te­re – pro­fi­t­as unu de la alia ko­pi­an­te suk­ce­s­ajn ide­ojn. Tiu multeco kaj plu­r­eco forte sub­te­n­as la kre­s­k­on. Ankaŭ la mo­v­ado por pro­gre­s­igi kaj kre­s­k­igi Es­pe­ran­t­uj­on ne plu estas eks­klu­zi­va te­re­no de gran­d­aj aso­ci­oj: Mal­gran­d­aj unuoj, pro­jek­t­aj gru­p­oj sen plia or­ga­ni­za kadro, atin­g­as bon­ajn suk­ce­s­ojn en mul­t­aj kam­p­oj, de lin­g­vo­re­t­ej­oj ĝis filmo-sub­tek­s­t­igo kaj Es­pe­r­an­to-­adap­t­ado de kom­put­il­aj pro­gra­m­oj.


  Re­su­me ni povas kon­sta­ti, ke la ĵusa mem­br­ara mal­kre­s­ko estis gran­da, sed la mult­jara ten­den­co estas la pli grava fe­no­me­no. Ĉiu­ka­ze ni povas plen­a­ni­me laŭdi la mo­v­ad­ajn struk­tu­r­ojn, kiuj pro­gre­s­ig­is Es­pe­ran­t­uj­on ĝis tiu grado, ke ĝi nun pli kaj pli mem­sta­r­as. La daŭra kre­s­ko de Es­pe­ran­t­ujo estas sub­te­n­ata kaj ra­pi­d­ig­ata ankaŭ de mul­t­aj or­ga­ni­z­aĵ­oj eks­ter UEA kaj eĉ eks­ter Es­pe­ran­t­ujo.


  Mem­bro­s­ta­ti­s­ti­ko de UEA. 1980–2016


   


  
    
      	Jaro

      	IM

      	AM

      	Sume
    


    
      	1980   

      	6629  

      	27554  

      	34183  
    


    
      	1981

      	6727

      	29828

      	36555
    


    
      	1982

      	6556

      	29768

      	36624
    


    
      	1983

      	6446

      	31062

      	37508
    


    
      	1984

      	6272

      	32923

      	39195
    


    
      	1985

      	6536

      	33020

      	39556
    


    
      	1986

      	6679

      	33910

      	40589
    


    
      	1987

      	7291

      	36351

      	43642
    


    
      	1988

      	7203

      	35945

      	43148
    


    
      	1989

      	7355

      	32474

      	39829
    


    
      	1990

      	7645

      	25224

      	32869
    


    
      	1991

      	8071

      	19146

      	27217
    


    
      	1992

      	7783

      	18808

      	26591
    


    
      	1993

      	7272

      	16041

      	23313
    


    
      	1994

      	7018

      	14495

      	21513
    


    
      	1995

      	7237

      	13808

      	21045
    


    
      	1996

      	7284

      	13314

      	20598
    


    
      	1997

      	7113

      	13018

      	20131
    


    
      	1998

      	7360

      	12812

      	20172
    


    
      	1999

      	7074

      	12096

      	19170
    


    
      	2000

      	6583

      	12522

      	19105
    


    
      	2001

      	6428

      	14889

      	21317
    


    
      	2002

      	5713

      	10549

      	16262
    


    
      	2003

      	5714

      	11264

      	16978
    


    
      	2004

      	5854

      	12148

      	18002
    


    
      	2005

      	6107

      	12253

      	18360
    


    
      	2006

      	6066

      	11732

      	17798
    


    
      	2007

      	6011

      	11477

      	17488
    


    
      	2008

      	5702

      	12492

      	18194
    


    
      	2009

      	5713

      	12605

      	18318
    


    
      	2010

      	5288

      	10527

      	15815
    


    
      	2011

      	5321

      	10480

      	15801
    


    
      	2012

      	5046

      	10057

      	15103
    


    
      	2013

      	4903

      	10019

      	14922
    


    
      	2014

      	5027

      	9789

      	14816
    


    
      	2015

      	5501

      	9215

      	14716
    


    
      	2016

      	4365

      	8689

      	13054
    

  


   


  IM: In­di­vi­du­aj mem­br­oj de UEA.

  AM: Al­ig­it­aj mem­br­oj de UEA


  Lu Wun­sch-Rolsho­ven

  Es­pe­ran­to­Land


  Inaŭguro de la Jaro Zamenhof en Hispanio


  Inaŭguro de la Jaro Zamenhof en Hispanio
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  Hi­s­p­ana Es­pe­r­an­to-Fe­de­ra­cio (HEF) ko­men­c­is en fe­bru­aro la ak­ti­v­ad­ojn pro­gra­m­it­ajn por la Jaro Za­men­hof. Ĝi estis inaŭ­gu­r­ita la 9an de fe­bru­aro en la pu­bli­ka bi­bli­o­te­ko de la kvar­ta­lo Val­le­c­as, en Ma­dri­do. Tiu loko estis elek­t­ita, ĉar en tiu bi­bli­o­te­ko si­tu­as la Cen­tro de Pola Kul­tur-in­te­re­so de Ma­dri­do, kre­ita de la re­g­ist­aro de la Ma­dri­da re­gi­o­no por mon­tr­ado kaj uti­l­igo de la kul­tu­ro de la ko­mu­n­um­oj de en­mi­gr­in­t­oj, sub la aŭ­s­pi­cio de la Pola In­si­tu­to de Kul­tu­ro en Ma­dri­do.


  La inaŭ­gu­r­on par­to­pre­n­is la di­rek­to­ro de la Bi­bli­o­te­ko, Car­men Gar­cía-Risco, la di­rek­to­ro de la Pola In­sti­tu­to, Mi­ro­sła­wa Kubas-Pa­ra­do­ws­ka, kiu kon­vin­ke mon­tr­is la apo­g­on de la in­sti­tu­to al la agado de la es­pe­ran­t­ist­oj en la Jaro Za­men­hof, la pre­zi­d­an­to de HEF, José An­to­nio del Ba­rrio, kaj la di­rek­to­ro de Fun­da­ci­ón Es­pe­r­an­to, Ma­nu­el Pan­cor­bo. Dum la pre­zen­t­ado oni kon­fir­m­is, ke la Hi­s­pa­nia or­ga­ni­z­aĵo de blin­d­ul­oj ONCE de­di­ĉ­os unu el la bi­le­t­oj de sia fama lo­te­rio, tiun de la 8a de aŭ­gu­s­to ĉi-jara, al d-ro Za­men­hof. Oni kom­ple­t­ig­is la pre­zen­t­on per gvi­d­ata vi­zi­to al la eks­po­zi­cio pri Es­pe­r­an­to kiu dum tiuj tagoj estis mon­tr­ata en la halo de la Bi­bli­o­te­ko.


  Iom an­taŭe, la 2an de fe­bru­aro José An­to­nio del Ba­rrio pre­le­g­is pri Za­men­hof en la Cen­tro Se­fa­rad-Is­ra­el, kre­ita de la Mi­ni­s­te­rio pri Eks­te­r­aj Afe­r­oj por flegi la ri­la­t­ojn kun la juda kul­tu­ro, kies si­d­ejo tro­v­iĝ­as en hi­s­to­ria pa­la­co en la plej cen­tra stra­to de Ma­dri­do. Dum la pre­le­go estis pri­trak­t­ita ankaŭ la ko­nek­to de Za­men­hof kun la juda kul­tu­ro de lia tempo kaj la hi­s­to­ria kun­tek­s­to de lia ver­k­aro kaj ide­aro. Poste se­k­v­is in­terv­juo en radio Se­fa­rad ri­la­ta al la juda kul­tu­ro por hi­s­pan­lin­g­v­an­oj.


  La eks­po­zi­cio pri Es­pe­r­an­to kaj Za­men­hof vo­ja­ĝ­is poste al Che­s­te, ur­b­eto en la pro­vin­co Va­len­cio, kiu havas de jar­de­k­oj tre long­an tra­di­ci­on pri Es­pe­r­an­to, kaj estas si­d­ejo de la hi­s­to­ria klubo “Lum­ra­dio”.


  La eks­po­zi­cio, kiu kon­si­s­t­as el serio da pa­ne­l­oj pre­t­ig­it­aj de HEF, ĉi-okaze kun al­do­no de bildo kun fotoj kaj ga­ze­t­ar­aj in­for­m­oj ri­la­t­aj al la hi­s­to­rio de Es­pe­r­an­to en Che­s­te, plus di­versa ma­te­ri­alo ha­v­ig­ita de la loka grupo, estis mon­tr­ita en la Te­atro Liceo, hi­s­to­ria kul­tu­ra kons­tru­aĵo de la urbo. Ĝi estis inaŭ­gu­r­ita la 3an de marto per ce­re­mo­nio, kiun ĉe­es­t­is gran­da pu­bli­ko. Ĝi estis pre­zen­t­ita de José Man­za­ne­ra, la pre­zi­d­an­to de la grupo, kaj pa­rol­is dum ĝi la ur­b­es­tro, José Morell, la urb­kon­si­l­isto pri kul­tu­ro, María An­ge­les Llo­ren­te, kaj la pre­zi­d­an­to de HEF.


  La ur­b­es­tro kaj la urb­kon­si­l­ist­ino per var­m­aj pa­rol­ad­oj sub­stre­k­is la riĉan hi­s­to­ri­on de Es­pe­r­an­to en Che­s­te, en kiu tri stra­t­oj por­t­as la no­m­ojn de es­pe­ran­t­ist­oj, kaj mon­tr­is sian apo­g­on por ke tiu tra­di­cio plu daŭru. Dum la se­k­v­aj tagoj la loka grupo gvi­d­is vi­zi­t­ojn al la eks­po­zi­cio, inter ili por ler­ne­j­an­oj.


  En apri­lo la eks­po­zi­cio vo­ja­ĝ­os al la uni­ver­si­ta­to de Se­v­ilo, kaj poste al aliaj urboj de la lando. Pri aliaj pla­n­oj kaj atin­g­oj ni in­for­m­os en ve­n­ont­aj nu­me­r­oj.


  José An­to­nio del Ba­rrio


  TEJO en Tutmonda Festivalo
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  Ana Stret­cu kaj Klara Ertl re­pre­zen­t­is TEJO-n en Tut­mon­da Fe­s­ti­va­lo de Ideoj por Daŭ­ri­po­va Evo­luo (Glo­bal Fe­s­ti­val of Ideas for Su­s­ta­i­na­ble De­ve­lo­p­ment) en Bonn, Ger­ma­nio. La even­to or­ga­ni­z­ita de UN (Unu­iĝ­in­t­aj Na­ci­oj) oka­z­is de la 1a ĝis la 3a de marto 2017. Dum la Fe­s­ti­va­lo oni dis­ku­t­is pri la plej taŭ­g­aj kaj efi­k­aj ma­ni­e­r­oj atin­gi ĝis 2030 la 17 daŭ­ri­po­v­ajn ce­l­ojn de la Tut­mon­da Ta­gor­do de UN.


  En la even­to estis dis­ku­t­oj, la­bor­gru­p­oj, zono de vir­tu­a­la realo. La Fe­s­ti­va­lo estis kom­pre­n­eble ankaŭ bona oka­z­aĵo por ke la homoj/or­ga­ni­z­oj povu koni unu la alian.


  La Fe­s­ti­va­lo estis la unua “lu­d­ebla kon­fe­ren­co” ĉar estis apo spe­ci­fe pre­t­ig­ita por la even­to, per kiu la homoj povis ludi kaj kun­la­bo­ri por atin­gi la daŭ­ri­po­v­ajn ce­l­ojn. Kaj estis eĉ spe­ci­fa novaĵ­ka­na­lo kiu pre­zen­t­as kiel la si­tu­a­cio evo­lu­as – CNN. Estas ankaŭ kanto kiu help­as me­mo­ri la 17 daŭ­ri­po­v­ajn ce­l­ojn.


  Ana kaj Klara estas parto de la KER teamo de TEJO (Ko­mi­si­o­no pri Eks­te­r­aj Ri­la­t­oj). Ana estas vo­lon­t­ul­ino en la Cen­tra Ofi­c­ejo en Ro­ter­da­mo kaj Klara ofte oku­p­iĝ­as pri afe­r­oj ri­la­te al UNI­TED kaj Une­s­ko.


  Laŭ Tejo.org


  CDELI 60-jara!
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  La kon­tri­bu­in­t­oj al la festa pro­gra­mo en CDELI (de mal­deks­tre): Tazio Car­le­v­aro, Ni­co­le Mar­got, Móni­ka Mol­nár, Nancy Fon­tan­naz, Ste­fa­no Kel­ler, Luko Al­le­mand, Cla­u­de Ga­cond. (Fo­to­mun­t­aĵo: Ste­fa­no Kel­ler, mun­t­ado + fotoj; Wolf­gang Ca­rri­er, fotoj; Peter Oli­ver, CDELI-logo)


  Tri­de­ko da par­to­pre­n­an­t­oj kun­ve­n­is la 18an de marto en la bi­bli­o­te­ko de La Chaux-de-Fonds (Svis­lan­do) por ce­le­bri la 60-jar­iĝ­on de Cen­tro de Do­ku­men­t­ado kaj Es­plo­ro pri la Lin­g­vo In­ter­na­cia (CDELI).


  Tazio Car­le­v­aro, la ĉef­pr­ele­gan­to, en­kon­du­ke pri­skri­b­is la kvar­lin­g­v­an Svis­lan­d­on, kiel riĉan eks­pe­ri­men­t­ej­on ri­la­te al lin­g­v­oj kaj lin­g­vo­pla­n­ado. Ri­mar­k­ind­as la alta mult­lin­g­v­eco de la svi­s­oj ri­la­te al lo­ĝ­an­t­oj ali­lan­d­aj. Grupo da svi­s­oj adop­t­is novan lin­g­v­on: Es­pe­r­an­t­on. Ek­zi­s­t­as hom­gru­p­oj, kiuj adop­t­is alian lin­g­v­on ol Es­pe­r­an­to, sed kun same “spe­ci­ala” ori­gi­no.


  Car­le­v­aro kla­r­ig­is, ke en tia medio CDELI estas ne nur utila, sed ab­so­lu­te ne­ce­sa. Indas kon­tri­bui al la kreo de kul­tu­ro de in­ter­kom­pre­no. Ilo por tion fa­ci­l­igi estas la kons­truo de ko­mu­na me­mo­ro. Su­po­z­eble, la sin­te­no de Ed­mond Pri­vat, ak­ti­va de­fen­d­an­to de Es­pe­r­an­to, estas bona voj­mon­tr­ilo. Li estis ek­zem­plo por ne­agre­s­ema ma­ni­e­ro al­fron­ti la multec­on de la plan­lin­g­v­aj mo­v­ad­oj. CDELI na­s­k­iĝ­is en la spi­ri­to de Pri­vat, sed la fak­t­an la­bo­r­on faris kelk­aj gra­v­aj pi­o­ni­r­oj, al kiuj ni estu dan­k­em­aj:


  – Dis­ĉi­plo de Pri­vat: Cla­u­de Ga­cond, kiun help­is ekde la ko­men­co lia edzi­no;


  – La bi­bli­o­te­ko kaj la urbo La Chaux-de-Fonds;


  – Mult­eg­aj sin­de­di­ĉ­aj bon­vo­l­aj help­an­t­oj, do­na­c­an­t­oj, vi­zi­t­an­t­oj, es­plo­r­an­t­oj, ami­k­oj;


  – La iama siner­gio kun KCE.


  Li men­ci­is kelk­ajn pli­ajn ĉef­ajn kun­la­bo­r­in­t­ojn de CDELI: Alp­hon­se Ma­tej­ka, Cla­u­de Piron, André Schild, Ric Ber­ger, Re­in­hard Ha­u­pent­hal, Ist­ván Szer­da­he­lyi, Ivo La­pen­na, An­dre­as Juste, Ver­lo­ren van The­ma­at k. a.


  En CDELI oka­z­as sci­en­ca ar­ki­v­ado, kiu fa­ci­l­ig­as sci­en­c­an es­plo­r­on. CDELI estas viv­an­ta ar­ki­v­ejo, ĉar ĝi ko­lek­t­as ma­te­ri­al­on, va­lo­r­ig­as ĝin, kaj fa­ci­l­ig­as mult­ri­l­ate la sci­en­c­an es­plo­r­on en in­ter­lin­g­vi­s­ti­ka kaj es­pe­ran­to­lo­gia kam­p­oj. Ĝi estas ne nur libro-ko­lek­t­ejo, sed ankaŭ pri­la­bo­r­ejo, kiu mal­fer­m­as siajn por­d­ojn al es­plo­r­em­ul­oj kaj dis­po­n­ig­as al tiuj mo­der­n­ajn la­bo­rins­tru­men­t­ojn. En ĝi la sci­en­ca kaj kul­tu­ra ag­ad­oj estis kaj plu estas gra­v­aj.


  Car­le­v­aro li­s­t­ig­is kelk­ajn gra­v­ajn atin­g­ojn, kiuj mon­tr­as, ke CDELI ka­pa­bl­as kun­la­bo­ri en ta­s­k­oj mal­fa­ci­l­aj, por atin­gi celon en sci­en­ca kampo:


  – El­la­bo­ro kaj dis­va­s­t­igo de es­pe­ran­to­lo­gi­aj temoj kaj in­ter­lin­g­vi­s­ti­ko: CDELI-kun­ve­n­oj, de­longe or­ga­ni­z­it­aj, kaj de­di­ĉ­it­aj al la pro­fun­d­igo, studo, el­la­bo­ro de temoj, kiuj ri­la­t­as Es­pe­r­an­t­an li­te­ra­tu­r­on, lin­g­v­on, in­ter­lin­g­vi­s­ti­k­on, bran­ĉ­ojn de es­pe­ran­to­lo­gio;


  – Uni­ver­sa­l­aj lin­g­v­oj en Svis­lan­do (verko de An­dre­as Künz­li);


  – Ar­ki­vo de le­te­rin­ter­ŝan­ĝo Louis Co­u­tu­rat kaj Ber­trand Rus­sell;


  – Du kun­ve­n­oj pri plan­lin­g­v­oj, kies re­fe­r­aĵ­oj estis el­do­n­it­aj kaj kon­ser­v­it­aj;


  – Ido-Kon­fe­ro en Jo­ing­ny (Svis­lan­do, 1981) kun al­do­na kul­tu­ra se­mi­na­rio parte ĉe KCE (Kul­tu­ra Cen­tro Es­pe­ran­t­ista) kaj ĉe CDELI;


  – La ar­ki­va ri­ĉ­aĵo de CDELI estis la bazo, sur kiu kre­s­k­is alia grava verko, la Bi­blio­gra­fio de Ido, kiu re­ape­r­is en dua el­do­no ak­tu­a­l­ig­ita en 2005 (R. Ha­u­pent­hal, T. Car­le­v­aro);


  - Danke al CDELI, KCE kaj SES inter 1994 kaj 1996 Tazio Car­le­v­aro el­la­bo­r­is en­ke­t­on pri la tiama kon­si­s­to de la svisa es­pe­ran­t­ist­aro.


  Luko Al­le­mand pa­rol­is pri neo­lo­g­ism­oj de la jun­ul­aro, kiujn li ler­n­is en in­ter­na­ci­aj ren­kon­t­oj. Cla­u­de Ga­cond kla­r­ig­is la ori­gi­n­on de la es­pri­mo “ne kro­ko­di­lu”. Ni­co­le Mar­got pa­rol­is pri la In­ter­na­cia Ko­mi­ta­to por Etnaj Li­be­r­ec­oj (IKEL). Mόni­ka Mol­nár pre­le­g­is pri la rolo de Es­pe­r­an­to en la ler­n­ejo La Gran­de Ourse, kie ŝi ins­tru­as. Ste­fa­no Kel­ler faris mal­long­an pre­zen­t­ad­on pri CDELI kaj ties kun­la­bo­r­an­t­oj, kla­r­ig­an­te la opajn la­bor­ta­s­k­ojn ne­ce­s­ajn por la funk­ci­ado de la cen­tro: ar­ki­v­ado, ka­ta­lo­g­ado, ser­v­oj al es­plo­r­ist­oj, even­t­oj kaj Es­pe­r­an­to-ins­tru­ado.


  Ĉe­es­t­an­t­aj ler­n­an­t­oj de 105 stud­sa­b­at­oj de CDELI (2003-2017) ri­ce­v­is ate­s­t­il­ojn. La plej fi­de­la ler­n­an­to par­to­pre­n­is 94-foje! Di­vers­aj libro-pre­mi­oj kaj ek­zem­ple­r­oj de la Kul­tu­ra Ka­je­ro de CDELI estis dis­do­n­it­aj.


  Ste­fa­no Kel­ler


  La 11a Mediteranea Esperanto-Semajno
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  Post unu jaro ni de­no­ve ren­kon­t­iĝ­is en suda Fran­cio por de la 4a ĝis la 11a de marto kune ĝui agra­bl­an se­maj­n­on ĉe la Me­di­te­ra­nea bordo. Par­to­pre­n­is 101 ge­es­pe­ran­t­ist­oj el 13 lan­d­oj. Al­ve­n­is re­pre­zen­t­an­t­oj el An­glio, Bel­gio, Ĉeĥio, Finn­lan­do, Ger­ma­nio, Hi­s­pa­nio, Ir­lan­do, Ita­lio, Li­to­vio, Rus­lan­do, Sve­dio, Svis­lan­do kaj la plej mul­t­aj el Fran­cio. La plej juna estis la unu­jara kna­bi­n­eto Ro­sa­ria, fi­li­no de la ge­edza paro Marek kaj Ve­ro­ni­ka el Ĉeĥio. La se­maj­n­on or­ga­ni­z­is Chr­ist­ine Gra­is­sa­gu­el kaj Mo­ni­que Pre­zi­o­so kun helpo de aliaj es­pe­ran­t­ist­oj. La pro­gra­mo ne estis stre­ĉa, sed in­te­re­sa. Temis ĉefe pri ins­tru­ado, pro­me­n­ad­oj kaj kul­tu­r­aj ves­pe­r­oj. Ankaŭ la ho­te­lo pro­po­n­is pro­gra­m­on, kiun ni povis pro­fi­ti.


  Ni loĝis en be­l­ega fe­ri­ejo Va­can­ci­el en la ho­te­lo Val d’Esqu­i­ère, ĉir­kaŭ­ata de am­plek­sa tri­hek­t­ara parko por agra­bl­aj pro­me­n­ad­oj sub ma­je­s­t­aj pi­nar­b­oj. En la pa­s­int­eco ĝi estis pa­la­co. La mi­r­inda loko tro­v­iĝ­as inter la urboj St. Rap­ha­ël (15 km) kaj St. Tro­pez (24 km).


  Sa­ba­te la 4an de marto ves­pe­re ĉiuj al­ve­n­in­t­oj ko­lek­t­iĝ­is por preni ape­ri­ti­v­on pro­po­n­it­an de la ho­te­lo. La di­rek­to­ro de la ho­te­lo Sil­va­in Cec­coto kun la ur­b­es­tro Jean-Paul Ol­li­vi­er bon­ve­n­ig­is nin. La dua in­vi­to al ape­ri­ti­vo oka­z­is ven­dre­de ves­pe­re. Man­ĝ­oj estis ku­ti­me abun­d­aj kaj bon­gu­s­t­aj. Ne man­k­is va­ri­aj de­ser­t­oj kaj gla­ci­aĵ­oj, blan­ka kaj ruĝa vinoj.


  Post la unua ko­mu­na ves­per­man­ĝo pre­zen­t­iĝ­is la gvi­d­an­t­oj de la kur­soj. Dum la se­maj­no oka­z­is kvar di­vers­ni­ve­l­aj Es­pe­r­an­to-kur­soj. Ve­r­ajn ko­men­c­an­t­ojn ini­c­is al Es­pe­r­an­to Chr­ist­ine Gra­is­sa­gu­el el Fran­cio. Iom pli pro­gre­s­em­ajn ins­tru­is Nina Kor­ĵe­nev­s­ka­ja el Rus­lan­do. Marek Bla­huš el Ĉeĥio pro­po­n­is kur­son helpe de sia kom­put­ilo. Dalia Pi­lec­ki­e­nė el Li­to­vio pa­rol­ig­is es­pe­ran­t­ist­ojn, di­vi­d­it­ajn en kvin gru­p­et­oj, pri di­vers­aj temoj pli mal­pli el psi­ko­lo­gia vid­punk­to.


  La kur­soj oka­z­is an­taŭ­tag­me­ze kaj post­tag­me­ze antaŭ la ves­per­man­ĝo. Dum la paŭzo je la 10a horo ni povis trin­ki teon aŭ kafon kun di­vers­aj bi­s­k­vi­t­oj kaj ĉo­ko­la­do. Dum la se­maj­no funk­ci­is li­bro­ser­vo. Ĉi-foje oni ven­d­is bro­kan­t­aĵ­ojn. En la ho­te­l­on venis ven­d­ist­oj, kiuj ofer­t­is di­vers­ajn ar­ti­kl­ojn por aĉeti. En la ĵur­na­lo Var-matin ape­r­is ar­ti­ko­lo pri nia even­to kun ko­mu­na foto.


  Di­man­ĉe post­tag­me­ze oka­z­is festo en la apuda ur­b­eto Ro­qu­e­bru­ne-sur-Ar­gens. Pro iom tro mal­var­ma kaj venta ve­te­ro ĝi estis ne tiel im­po­na kaj ho­m­ama­sa kiel pa­sint­jare. Di­vers­aj me­ti­ist­oj pre­zen­t­is ok­ki­lo­gra­m­ajn ĉo­ko­la­d­ajn ta­bu­l­ojn kun bil­d­oj, kiuj estis poste aŭk­ci­at­aj. Ge­sin­jo­r­oj Ga­bal­da aĉe­t­is unu «ta­bu­l­on», dispe­ce­t­ig­is ĝin kaj dum la kafo-paŭ­z­oj ili rega­l­ad­is kur­san­ojn dum la tuta se­maj­no.


  Mer­kre­de post­tag­me­ze ni eks­kur­sis al la prok­si­ma ur­b­eto Co­go­lin, kies sim­bo­lo estas la koko. Ni ri­mar­k­is ĝin plur­foje dum la pro­me­n­ado kun loka ĉi­ĉe­ro­ni­no. Ŝi ra­kon­t­is al ni ĝian hi­s­to­ri­on. La urbo fi­e­r­as pro sia hor­loĝ­tu­ro. Ĉiu­jare en majo en la urbo oka­z­ad­as la tra­di­cia festo Bra­v­aĵ­oj de la sank­ta Maŭro (la pa­tro­no de Co­go­lin) por ce­le­bri la ba­ta­l­em­an hi­s­to­ri­on de la ko­mu­n­umo. La urbo estas ĉefe ko­n­ata pro fab­ri­k­ado de pipoj kaj pro man­pro­duk­t­ado de ta­pi­ŝ­oj. En la mal­gran­da fa­mi­lia en­tre­pre­no, kie estas pro­duk­t­at­aj pipoj, fi­n­iĝ­is la eks­kur­so. Re­ven­vo­je ni an­ko­raŭ hal­t­is ĉe la ha­ve­no de Port-Gri­ma­ud. Ĉiu­ta­ge post la tag­man­ĝo estis li­be­ra tempo por mal­long­aj pro­me­n­ad­oj kaj eks­kur­soj en la ĉir­kaŭ­aĵo.


  Ĉiu­ves­pe­re ni ĝuis kul­tu­r­ajn pre­zen­t­ad­ojn. La pen­tro­ar­t­on de Sal­va­dor Dalí pre­zen­t­is Nina Kor­ĵe­nev­s­ka­ja. Raita Pyhälä pa­rol­is pri Finn­lan­do. André Weber bilde vi­zi­t­ig­is al ni la urbon Schwe­rin en Ger­ma­nio. Marek Bla­huš ski­z­is la hi­s­to­ri­on de Ĉeĥio kaj pa­rol­is pri la uni­ver­si­ta­ta urbo Brno. Prok­si­me de Brno tro­v­iĝ­as la fame ko­n­ata ba­tal­kam­po Au­s­ter­litz. Ĉiu­jare en de­cem­bro tie oka­z­as spek­ta­klo re­me­mo­re al la venko de Na­po­le­o­no. Dalia Pi­lec­ki­e­nė pre­zen­t­is la li­to­v­an lin­g­v­on. Tre im­pre­sa kaj bone aran­ĝ­ita estis la du­ho­ra bild­pre­zen­to pri Vjet­na­mio de Jean-Fra­nço­is Co­u­si­ne­au.


  La lasta ves­pe­ro kon­si­s­t­is el pre­zen­t­ad­oj de ĉe­es­t­an­t­oj. La kur­san­oj pre­t­ig­is di­vers­ajn amu­z­ajn ske­ĉ­ojn, de­kla­m­on de poemo kaj estis spri­te kla­r­ig­it­aj kelk­aj kon­fu­z­il­oj. Ne man­k­is tom­bo­lo en kiu ĉiu gaj­n­is ion. La ves­pe­ro fi­n­iĝ­is per dan­k­oj al la or­ga­ni­z­an­t­oj kaj kur­sg­vi­d­an­t­oj. Se­k­v­is dan­c­ado akom­pa­ne de akor­di­o­na mu­zi­ko.


  Liba Ga­bal­da


  Tridek programeroj por tridek aperoj


  [image: APERO]


  La 23-26an de fe­bru­aro 2017 apud Mo­s­k­vo pasis An­taŭ­Prin­tem­pa Es­pe­r­an­ta Ren­kon­t­iĝo (APERo-11). Iom pli ol 30 homoj par­to­pre­n­is la iom mal­pli ol 30 pro­gra­me­r­ojn kadre de ĉi tiu tra­di­cia ren­kon­t­iĝo, kiun ĉiu­fe­bru­are or­ga­ni­z­as la Mo­s­k­va Es­pe­r­an­to-Aso­cio MASI okaze de sia pro­pra na­s­kiĝ­ta­go.


  El mul­t­aj skri­b­aj im­pre­s­oj pri la ren­kon­t­iĝo mi elek­t­is kelk­ajn de di­vers­a­ĝ­aj es­pe­ran­t­ist­oj kun di­vers­aj mo­v­ad­aj sper­t­oj. Mi es­pe­r­as, ke iliaj ra­kon­t­oj pru­v­as, ke APERo estas ankaŭ por vi – kaj vi venos la se­k­v­an fe­bru­ar­on al APERo-12!


  Irina Gon­ĉa­ro­va

  kun­or­d­ig­an­to de MEA MASI


  



  En per­fek­ta ami­k­eca etoso la 23-26an de fe­bru­aro pasis la vica 11-a APERo.


  Ĝin par­to­pre­n­is 32 es­pe­ran­t­ist­oj el Mo­s­k­vo, Rigo, Arĥan­gel­sko, Ul­ja­nov­s­ko, Novo­ĉer­ka­s­ko, S-Pe­ter­bur­go. La or­ga­ni­z­an­to, Mo­s­k­va Es­pe­r­an­to-Aso­cio «MASI», tro­v­is bon­eg­an for­m­on de la ren­kon­t­iĝo, in­te­re­s­an kaj por sper­t­aj es­pe­ran­t­ist­oj pro la riĉa pro­gra­mo kaj amika etoso, kaj por pro­gre­s­an­t­oj, kiel bona pa­rol­iga aran­ĝo.


  Ĉi tie ne estis pa­si­v­aj kon­su­man­t­oj. Ĉiuj laŭ siaj ka­pa­bl­oj estis en­ga­ĝ­it­aj en la riĉan pro­gra­m­on. Dum la pro­gra­mo, man­ĝ­ado, pro­me­n­ado ĉiam estis uzata nur Es­pe­r­an­to, kio estas bon­ega tra­di­cio de APE­R­oj.


  Mi­ke­lo Ĉer­ti­lov

  Es­tra­r­ano de REU, Es­pe­r­an­to-ak­ti­v­ulo dum kelk­aj jar­de­k­oj


  



  La temo de ĉi-ren­kon­t­iĝo estis “Me­ta­mor­fo­z­oj”. Pro tiu temo estis or­ga­ni­z­at­aj su­fi­ĉe multe da pre­le­g­oj. Ek­zem­ple, la 24an de fe­bru­aro Ni­ko­lao Gud­s­kov faris tri pre­le­g­ojn: “Me­ta­mor­fo­z­oj en la sci­en­co”, “Me­ta­mor­fo­z­oj en lin­g­vo­kons­tru­ado” kaj “Me­ta­mor­fo­z­oj en Es­pe­r­an­to-mo­v­ado”. Krome, oka­z­is kelke da ludoj, el kiuj plej­par­t­on or­ga­ni­z­is Mi­ka­elo Po­vo­rin, kaj unu – Jurij Kar­cev (temas pri “Kio? Kie? Kiam?”). Gaje pasis la Te­atra kaj Po­e­zia ves­pe­r­oj (danke al Irina Gon­ĉa­ro­va) kaj tra­du­k­ista kon­kur­so, kiun or­ga­ni­z­is La­ri­sa Ŝa­po­ŝ­ni­ko­va. Be­daŭ­r­inde, mi ne vi­zi­t­is la an­taŭ­ajn APE­R­ojn; do mi ne povas kom­pa­ri. Sed tiu ĉi, mia unua APERo, vere estis brila!


  Petro Fe­do­sov

  12-jara gim­na­zi­ano, ak­ti­v­ulo de MEA MASI ekde 2015,

  En APERo-11 gaj­n­is la 1an lokon en la Tra­du­k­ista Kon­kur­so


  



  Estis mia unua fojo kiam mi par­to­pre­n­is en Es­pe­r­an­ta ren­kon­t­iĝo. Ĉiuj par­to­pre­n­an­t­oj devis pa­roli Es­pe­r­an­te! Mi timis, ke mi ne kom­pre­n­os aŭ ne sci­po­v­os diri tion, kion mi volas. Sed mi kom­pre­n­is Es­pe­r­an­t­on kaj pa­rol­as Es­pe­r­an­te “ele­gan­te”! Mi estis kaj re­s­t­is kon­ten­ta. Ni ne havis li­be­r­an tem­p­on, ĉar ĉiuj de­zi­r­as vi­zi­ti ĉiujn pro­gra­me­r­ojn. Ni ludis multe, kaj ĉiuj ludoj estis tre in­te­re­s­aj kaj kog­n­aj. Ni ankaŭ aŭ­s­kul­t­is pre­le­g­ojn de Ni­ko­lao Gud­s­kov, Irina Gon­ĉa­ro­va, Ju­li­ja Sam­so­no­va kaj aliaj. La pre­le­g­oj estis tre in­te­re­s­aj kaj dis­kut-temaj. Mi­r­inde, ke mi kom­pre­n­is pre­s­kaŭ ĉion, kion la prele­gan­t­oj diris. Tio estis mal­kov­ro por mi kaj ĝo­j­ig­is min! Ni ankaŭ spek­t­is kvar te­atr­aĵ­ojn kaj aŭ­s­kul­t­is la kon­cer­t­ojn de Ser­geo Stra­ŝ­nen­ko kaj Mi­ka­elo Po­vo­rin. Ĉio estis bon­ega, kaj mi de­zi­r­as danki al or­ga­ni­z­in­t­oj pro la ren­kon­t­iĝo kaj in­te­re­sa riĉa pro­gra­mo.


  Jurij Smir­nov

  36-jara, du ta­g­ojn antaŭ la APERo finis la bazan Es­pe­r­an­to-kur­son FaRo-48,

  Post APERo al­iĝ­is al MEA MASI


  



  La ĵusa APERo ege ĝo­j­ig­is min pro la bon­ega ami­k­eca etoso kaj nova sper­to pri la or­ga­ni­z­ado! Ĉi-foje mi res­pon­de­c­is pri la pro­gra­mo kaj mi tre fe­li­ĉ­as, ke ĉiuj pro­gra­me­r­oj estis re­al­ig­it­aj… Mia plej ŝa­t­ata pro­gra­me­ro estis “Faru vian pro­pr­an ani­ma­ci­an fil­m­et­on!”, or­ga­ni­z­ita de Alisa Zin­ger­m­an kun grava tek­ni­ka helpo de Alek­san­dr Basov… Agra­bl­as, ke pri APERo in­te­re­s­iĝ­as multe da homoj, kaj ĉiu­jare par­to­pre­n­an­t­oj venas el di­vers­aj urboj, ne nur el Mo­s­k­vo. Gra­v­as, ke mal­graŭ strik­ta lin­g­va disci­pli­no ko­men­c­an­t­oj ku­ra­ĝ­as veni kaj pre­t­as ne kro­ko­di­li. Karaj ko­men­c­an­t­oj, eĉ se vi si­len­t­as la tutan even­t­on, vi multe sper­t­as kaj ekler­n­as. Venu sen­ti­me, ja APERo estas por vi or­ga­ni­z­ita! Dan­k­on al ĉiuj pro la vica bon­ega MASI-even­to!


  Sofja Za­rec­ka­ja

  23-jara, FaRo-ler­n­in­to de la 2015

  MASI-ak­ti­v­ul­ino ekde 2016, mem­bro de la Or­ga­ni­za Teamo de APERo-11


  



  Por mi APERo-11 estis jam la sesa! Kaj ĉiam ĝi estas di­versa. Mul­t­aj nov­ul­oj ĉiu­APE­Re kreas tute fre­ŝ­an at­mo­s­fe­r­on. Kaj la ardaj ge­fa­na­ti­k­ul­oj de la aran­ĝo kon­stan­te al­do­n­as ion in­te­re­s­an al la pro­gra­mo, krom ke ili estas ga­ran­tio de la per­fek­ta ami­k­eca etoso. Sed la strik­ta lin­g­va disci­pli­no – tio ĉiam­as!


  Estis por mi mi­ra­kla kaj es­cep­te utila pro­gra­me­ro – fa­r­ado de ani­ma­ci­aj fil­m­et­oj, ĉar tiu ĉi agado estas in­ter­ak­ti­va, gru­pa­mi­k­iga kaj re­zul­to­do­na. Jen ni kune la­bo­r­is – jen ni tuj havas uti­l­ig­ebl­an re­zul­t­on de nia la­bo­ro. Kun gran­da ple­zu­ro mi par­to­pre­n­us aŭ or­ga­ni­z­us si­mi­l­ajn pro­gra­me­r­ojn dum la se­k­v­aj APE­R­oj.


  Julia Sam­so­no­va

  24-jara, FaRo-ler­n­in­to de la 2011, MASI-ak­ti­v­ul­ino


  



  Ĉi-jare mi par­to­pre­n­is APE­R­On la sesan fojon… Jen de­no­ve nia kvina do­m­eto, jam ko­n­at­aj kaj an­ko­raŭ ne­ko­n­at­aj vi­zaĝ­oj, sa­lu­t­oj-in­ter­bra­k­um­oj-ko­na­t­iĝ­oj-de­man­d­oj…Tiu ne­ri­pe­t­ebla ge­mu­ta etoso, kie har­mo­nie mik­s­iĝ­as se­ri­o­z­aj pre­le­g­oj kaj “porka orgio”, dis­pu­t­oj kaj kan­t­oj, rido kaj tristo, fre­ne­z­aj ideoj kaj ko­mu­n­aj pla­n­oj, eks­te­r­aj aŭ enaj me­ta­mor­fo­z­oj, kiuj oka­z­as al la homoj dum tiuj tagoj… APERo estas mal­gran­da mo­de­lo de la mondo, por kiu revis kaj la­bo­r­is Za­men­hof: la homoj kun di­vers­aj opi­ni­oj, viv­po­zi­ci­oj, po­li­ti­k­aj vid­punk­t­oj ktp kun­vi­v­as, in­ter­pa­rol­as Es­pe­r­an­te kaj kun­la­bo­r­as pace kaj amike. Al­me­naŭ dum tri tagoj…


  Irina Go­ro­dec­ka­ja

  Novo­ĉer­kas­sk, Es­pe­r­an­to-Klubo “Novo­Ĉek”


  Amri Wandel en Ruslanda televido


  [image: Amri Wandel]


  Tri se­maj­n­ojn post ga­ze­t­ara kon­fe­ren­co de NASA pri la mal­kov­ro de sun­si­s­te­mo Ta­ra­ppist-1 kun sep te­r­ec­aj pla­ne­d­oj, kelk­aj kun po­ten­ci­alo de vivo, pre­zen­t­ita la 22an de fe­bru­aro 2017 kaj vaste ra­por­t­ita en la ama­s­ko­mu­ni­k­il­oj tut­mon­de, la gran­da Rus­lan­da te­le­vi­da ka­na­lo РЕН ТВ el­send­is unu-kaj-duon-horan do­ku­men­t­an fil­m­on pri eks­ter­te­ra vivo.


  En la filmo, kiun laŭ la tak­s­oj de la ka­na­lo spek­t­is ĉ. kvin mi­li­o­n­oj da te­le­vi­d­an­t­oj, en­es­t­as longa in­terv­juo kun la es­pe­ran­t­ista as­tro­fi­zi­k­isto Amri Wan­del el Is­ra­elo. La in­terv­juo pre­zen­t­as la es­plo­r­ojn de Wan­del, kiuj kva­zaŭ inaŭ­gu­r­is tiun mal­kov­r­on. La in­terv­ju­an­t­oj in­ter­pre­t­as la in­terv­ju­on, kva­zaŭ ĝi kon­traŭ­as la mal­kov­r­on, pu­bli­k­ig­it­an en la ga­ze­t­ara kon­fe­ren­co. Tiu ar­gu­men­t­ado estas iom ku­ri­o­za, kon­si­de­r­an­te ke la in­terv­juo kun Wan­del oka­z­is unu se­maj­n­on antaŭ la pu­bli­k­igo.


  Spek­t­ebla ĉe: https://www.yo­u­tu­be.com/watch?v=rCkBZ­r6yg14&fe­atu­re=youtu.be&t=4472


  Esperanto sonas en Himalajo


  [image: Nepalo]


  Es­pe­ran­t­ist­oj sur Tara Hill Top (Foto: Ján Vajs)


  La 12a Hi­ma­la­ja Ren­kon­t­iĝo oka­z­is de la 26a de fe­bru­aro ĝis la 8a de marto 2017. Par­to­pre­n­is la tutan pro­gra­m­on 38 es­pe­ran­t­ist­oj, kaj si­mi­la nom­bro par­to­pre­n­is nur par­t­on. Inter la par­to­pre­n­an­t­oj estis 15 per­so­n­oj el Ja­pa­nio, ses el Slo­va­kio, po du el Dan­lan­do kaj Usono, po unu el Taj­v­ano, Ger­ma­nio kaj Vjet­na­mio; ĉiuj ce­te­r­aj estis ne­pa­l­an­oj. La ĉi-jara celo estis ko­n­igi na­tu­r­on kaj kul­tu­r­on pere de Es­pe­r­an­to per eko­lo­gia pi­ed­mar­ŝado.


  La pro­gra­mo ko­men­c­iĝ­is la 26an de fe­bru­aro per ak­cep­t­ado de la ga­s­t­oj. La landa aso­cio NEspA bon­ve­n­ig­is ilin la 27an en la ho­te­lo “Mar­san­g­di” en Tha­mel. La se­s­ta­ga pi­ed­va­g­ado ko­men­c­iĝ­is la 1an de marto post du tagoj de­di­ĉ­it­aj al eks­kur­soj en la Kat­man­dua valo. Ni ek­mar­ŝis de Ka­wuk­ho­la kaj la 4an de marto atin­g­is Tara Hill Top (ĉ. 2900 m), tra­i­r­in­te Tan­ting (1900 m), Si­kles (2000 m). Krom unu nokto en Tara Hill Top, ni ĉiam re­s­t­is en etnaj vi­la­ĝ­oj. Ni man­ĝ­is tiel, kiel vi­la­ĝ­an­oj.


  La 8an de marto en la sama ho­te­lo oka­z­is la so­le­na ferma ce­re­mo­nio, en kiu NEspA dis­do­n­is al la par­to­pre­n­in­t­oj ate­s­t­ojn kaj la ne­pa­l­ajn ĉa­p­ojn “Topi”. La ĉe­es­t­an­t­oj faris aplaŭ­d­ojn, ko­men­t­ojn kaj su­ge­s­t­ojn por la es­t­ont­aj Hi­ma­la­j­aj Ren­kon­t­iĝ­oj. La ren­kon­t­iĝ­on fer­m­is la pre­zi­d­ant­ino de NEspA Inud Devi Tha­pa­li­ya kaj la ĉefo de la ren­kon­t­iĝo LP Ag­ni­ho­tri.


  Bha­rat K Ghi­mi­re


  Kubo: Esperanto kaj packulturo en la Zamenhof-Jaro


  [image: Kubo]


  De la 15a ĝis la 19a de marto oka­z­is la sesa Kuba Es­pe­r­an­to-Ren­kon­t­iĝo (KER), ĉi-foje en la cen­tra pro­vin­co Villa Clara, en la fe­ri­ejo Rio Se­i­ba­bo. La ren­kon­t­iĝ­on ĉe­es­t­is pli ol 115 ge­es­pe­ran­t­ist­oj el la tuta lando.


  La unuan tagon kun­si­d­is la Ko­mi­ta­to de Kuba Es­pe­r­an­to-Aso­cio (KEA), kiu ana­li­z­is la jaran ra­por­t­on por 2016, elek­t­is novan es­tr­ar­on kaj ski­z­is la ĉef­ajn ag­ad­ojn por 2017, inter kiuj el­sta­r­as la in­ten­sigo de kur­soj bazaj kaj pro­gre­s­ig­aj. Kon­kre­t­iĝ­is agad­pla­no okaze de la Za­men­hof-Jaro, estas pla­n­at­aj even­t­oj en la ori­ent­aj pro­vin­c­oj Gra­n­ma kaj la Za­men­ho­fa Me­ti­ejo en Gu­an­tána­mo.


  La pro­gra­mo de KER sub la de­vi­zo “Es­pe­r­an­to kaj pac­kul­tu­ro en la Za­men­hof-Jaro” ekis la 17an per se­mi­na­rio pri in­for­m­ado, oka­z­is ankaŭ ate­li­e­ro pri pro­tek­t­ado kaj kon­ser­v­ado de nia he­re­d­aĵo. Oka­z­is pa­rol­ig­aj kur­soj, bazaj kaj mezaj ek­za­me­n­oj, kun­sido de la Kuba ILEI-sek­cio, kun­sido pri Za­men­hof-Jaro, li­te­ra­tu­ra rondo, el­ŝu­t­ejo, ra­di­o­ama­to­r­oj, eks­kur­so al hi­s­to­ria loko ĉe la mon­to­ĉe­no Es­cam­bray, kie si­tu­as la fe­ri­ejo. La ves­pe­r­aj aran­ĝ­oj in­klu­zi­v­is pre­zen­t­on de filmo pri la grupo Am­ind­aj kaj la urbo Con­tra­ma­es­tre, oni spek­t­is la mu­zi­k­vi­de­on kon­kur­san­t­an en “Teo kaj Amo”; la va­ri­aj ves­pe­r­oj estis ri­ĉ­ig­it­aj per la arto de kubaj es­pe­ran­t­ist­oj.


  Je la fino oni ĝe­ne­ra­le re­ko­n­is la la­bo­r­on de la ins­tru­ist­aro per trans­do­no de ate­s­t­il­oj, pre­mi­is la plej bon­ajn ins­tru­ist­ojn, ankaŭ la plej bonan fi­li­on de KEA, nome tiun en San­ti­ago de Kubo, oni anon­c­is la re­zul­t­on de la li­te­ra­tu­ra kon­kur­so, kiun gaj­n­is Car­men Duvel Lac­ha­tag­ne­rey, kaj pre­zen­t­is la novan es­tr­ar­on por la ve­n­ont­aj tri jaroj sub la pre­zi­do de Ma­rit­za Gu­ti­érrez Gon­zález.


  La 6a KER fi­n­iĝ­is per po­zi­ti­va bi­lan­co kaj estis anon­c­ite ke ve­nont­jare ĝi ne oka­z­os, ĉar la kuba es­pe­ran­t­ist­aro sin pre­pa­r­as por ak­cep­ti en Ha­v­ano la 9an Tut­a­me­ri­k­an Kon­gre­s­on de Es­pe­r­an­to de la 11a ĝis la 17a de fe­bru­aro 2018.


  Ma­rit­za Gu­ti­érrez


  Ateliero por neesperantistoj partnere organizita


  [image: LBV]


  La 1an de marto Legio de Bona Volo (LBV) part­ne­re kun Es­pe­r­an­to-Aso­cio de San-Paŭlo (EASP), oka­z­ig­is en San-Paŭlo ate­li­e­r­on pri Es­pe­r­an­to en la Ko­mu­n­uma Cen­tro por So­ci­ala Asi­s­t­ado “D-ro Osmar Car­val­ho e Silva”.


  Per tio oni celis veki la in­te­re­s­on de la loka ko­mu­n­umo lerni la lin­g­v­on in­ter­na­ci­an, pli­va­s­t­ig­an­te ĝian kul­tu­r­an aki­r­aĵ­on. La aran­ĝo estis di­vi­d­ita je du par­t­oj. En la unua parto la par­to­pre­n­in­t­oj ĉe­es­t­is pre­le­g­on de d-ro Paulo Ser­gio Viana, tra­du­k­isto tre ko­n­ata en la es­pe­ran­t­ista medio, mult­jara amiko de LBV kaj nuna vic­pre­zi­d­an­to de EASP. Li pa­rol­is pri la ori­gi­no kaj va­lo­ro de Es­pe­r­an­to, kaj pri ag­ad­oj por dis­ko­n­igi ĝin en la mondo.


  En la dua parto José Rober­to Te­nório da Silva pre­zen­t­is in­ter­a­g­an kaj vi­gl­an le­ci­o­n­on pri la gra­ma­ti­ko de la lin­g­vo. La ate­li­e­ro plen­um­is sian celon pre­zen­ti Es­pe­r­an­t­on al la pu­bli­ko, kiu sia­vi­ce havis la oka­z­on en­skri­b­iĝi en kvar­mo­n­ata ĉe­es­ta kurso pro­po­n­ata de EASP por tiuj kiuj volas pro­fun­d­igi siajn ko­n­ojn pri la lin­g­vo.


  Sur tablo EASP eks­po­zi­ci­is kla­si­k­aĵ­ojn bra­zi­l­ajn kaj tut­mon­d­ajn tra­du­k­it­ajn l Es­pe­r­an­to kaj li­br­ojn ori­gi­na­le ver­k­it­ajn en la lin­g­vo de Za­men­hof. Inter la eks­po­n­it­aj li­br­oj tro­v­iĝ­is la fu­ro­r­aĵo Me­di­t­ad­oj el la Animo, ver­k­ita de Paiva Netto.


  La ate­li­e­r­on ĉe­es­t­is dekoj da per­so­n­oj el ĉiuj aĝoj. En la fino, la par­to­pre­n­an­t­oj ri­ce­v­is ĉe­es­to-ate­s­t­il­on. Poste oka­z­is lo­tu­m­ado de me­mo­r­aĵ­oj, okazo en kiu la ĉe­es­t­an­t­oj povis jam prak­ti­ki la nu­me­ra­l­ojn en Es­pe­r­an­to.


  Jés­si­ca Bo­tel­ho


  Esperanto-Poŝtkruciĝo


  [image: MASI]


  MEA MASI re­funk­ci­ig­is la in­ter­na­ci­an ak­ti­v­ad­on “Es­pe­r­an­to-Poŝt­kru­c­iĝo”! En 2013 ĉi-di­s­tr­aĵ­on lan­ĉ­is Julia Sam­so­no­va okaze de la In­ter­na­cia Tago de Poŝto (kiu oka­z­as la 9an de ok­to­bro). La ago el­vo­k­is in­ter­na­ci­an in­te­re­s­on kaj eĉ tra­f­is en la re­vu­on Es­pe­r­an­to kiel nova jun­ul­ara ini­ci­ato. Sed la ak­ti­v­ado estis poro­ka­za, kaj ĝi ra­pi­de es­tin­g­iĝ­is. Tamen ekde tiam nin per­se­ku­t­is la ideo re­vi­v­igi ĝin kiel kon­stan­t­an es­pe­ran­t­ist­an ak­ti­v­ad­on.


  Ĉu ne estas bona ideo sen­d­adi be­l­ajn man­sur­skri­b­it­ajn bild­kar­t­ojn al la en­ga­ĝ­it­aj es­pe­ran­t­ist­oj, ha­zar­de elek­t­it­aj de la aŭ­to­ma­ta si­s­te­mo? Ĉu ne estas agra­ble sur­pri­z­iĝi tro­v­in­te en sia ĉe­por­da poŝt­ke­s­to sur­kar­t­ajn sa­lu­t­ojn en Es­pe­r­an­to de ne­ko­n­at­aj sam­lin­g­v­an­oj el ajnaj lan­d­oj kaj re­gi­o­n­oj? Ni kre­d­as, ke tro­v­iĝ­os mul­t­aj de­zi­ran­t­oj par­to­pre­ni tiun amik­sen­t­an poŝ­tlu­d­on!


  Eble vi aŭ via Es­pe­r­an­to-ler­n­an­to estas tia homo? Do, ne pro­kra­s­tu – aliĝu tuj! Venu al la ĵu­s­kre­ita pa­ĝ­aro (http:// bild­kar­to.we­ebly.com) kaj plen­igu tre sim­plan ali­ĝ­il­on. Vi tuj ri­ce­v­os ret­po­ŝ­te ies ad­re­s­on! Elek­tu en pa­per­ven­d­ejo bild­kar­t­on, sur­skri­bu ĝin kaj sendu en la poŝ­t­ejo. Kaj aten­du sur­pri­z­ojn en via poŝt­ke­s­to! Ĝuu la be­l­ec­on de la bild­kar­t­oj kaj la ami­k­em­on de es­pe­ran­t­ist­oj el la tuta mondo!


  Irina Gon­ĉa­ro­va

  kun­or­d­ig­an­to de MEA MASI


  Hispanoj kongresos ĉe geamantoj


  [image: Hispanio]


  Te­ru­el (Te­ru­e­lo) estas urbo tiel ofte for­ge­s­ata, ke ĝi suk­ce­s­is ko­n­igi sin en Hi­s­pa­nio per la am­plek­sa dis­va­s­t­igo de la slo­ga­no “Te­ru­el ja ek­zi­s­t­as!”, kiu fa­r­iĝ­is kva­zaŭ sim­bo­lo de la pro­v­oj de la lo­ĝ­an­t­oj de la cen­tra Hi­s­pa­nio aten­t­igi pri ties grava sen­po­po­l­igo. Sed ĝi celis veki la aten­t­on ankaŭ al la be­l­eco kaj la atrak­ci­aĵ­oj de la urbo kaj la ĉir­kaŭa re­gi­o­no. Ĝi suk­ce­s­is: ĝuste tiu sen­po­po­l­igo kon­ser­v­is la ar­ki­tek­tu­r­an ha­v­aĵ­on, kaj spe­ci­ale la mu­de­ĥ­ar­an arton (tiun de la mu­zul­ma­n­oj re­s­t­in­t­aj en la kri­s­t­an­aj reg­n­oj de mez­e­po­ka Hi­s­pa­nio post ties re­oku­po), ag­no­s­k­it­an kiel Ho­ma­ra He­re­d­aĵo fare de Une­s­ko. Ankaŭ la na­tu­ro mon­tr­as apar­t­an be­l­ec­on en tiu duon-mon­t­ara re­gi­o­no.


  La alia tuja res­pon­do, kiun oni ri­ce­v­as en Hi­s­pa­nio ĉe la men­cio de Te­ru­e­lo, estas spon­ta­nea aludo al “la Ge­aman­t­oj”. Temas pri tre ko­n­ata le­g­endo, ofte por­tre­t­ita en la hi­s­p­ana li­te­ra­tu­ro, pri juna paro, Diego kaj Isa­bel, kiuj mor­t­is pro la ne­eblo kun­iĝi pro so­ci­aj di­fe­ren­c­oj. La le­g­endo ba­z­iĝ­as sur fak­t­oj ŝajne oka­z­in­t­aj ĉir­kaŭ la jaro 1217, do pli ol du jar­cen­t­ojn antaŭ la pli famaj Romeo kaj Ju­li­eta. La su­po­z­ata tombo de la re­al­aj homoj, unu­iĝ­in­t­aj nur post la morto, estas nun ofte vi­zi­t­ata maŭ­zo­leo, kaj mo­ti­vo por ĉiu­jara festo dum kiu mul­t­aj homoj sur­ha­v­as por la okazo mez­e­po­k­ajn ve­s­t­aĵ­ojn. En tiu ĉi jaro oni ce­le­br­as do la 800an da­tre­ve­n­on de la oka­z­aĵo, kaj la urbo pro­fi­t­os la ko­in­ci­d­on por eĉ pli dis­ko­n­igi sin.


  Ĝuste tiun urbon Hi­s­p­ana Es­pe­r­an­to-Fe­de­ra­cio elek­t­is por sia ĉi-jara Kon­gre­so. Ĝi oka­z­os inter la 23a kaj la 25a de junio, kaj la slo­ga­no ne povos ne aludi al tiu fe­s­t­ado: “Te­ru­e­lo, urbo de aman­t­oj, aman­t­oj de Es­pe­r­an­to”. La loka ur­b­es­tr­aro in­klu­d­is la kon­gre­s­on inter la even­t­oj de la urba ce­le­br­ado, kaj pro­fi­t­os la oka­z­on por doni la nomon “placo de Es­pe­r­an­to” al pu­bli­ka spaco de la urbo.


  La mu­zi­k­aj kon­cer­t­oj dis­vol­v­iĝ­os en hi­s­to­ria ga­s­t­ejo (“fonda”) en la cen­tro de la urbo. Nin akom­pa­n­os Kajto, kiu (eble unua­foje) re­ku­n­iĝ­os kvar­ope por sia 30a da­tre­ve­no, Mar­tin Wiese, kaj lokaj ar­t­ist­oj.


  La ĝe­ne­ra­l­aj se­si­oj oka­z­os en la uni­ver­si­ta­t­aj in­sta­l­aĵ­oj, kaj ili en­ha­v­os pre­le­g­ojn de di­vers­lan­d­aj in­vi­t­it­oj, pre­zen­t­ad­on de li­br­oj, eks­po­zi­ci­ojn, de­ba­t­ojn, kur­sojn, ek­za­me­n­ojn, ktp.


  Ne man­k­os tu­r­ism­aj vi­zi­t­oj al la urbo mem, kaj ankaŭ al la hi­s­to­ria urbo Al­ba­rra­cín, kiu estis dum­tem­pe ĉef­ur­bo de unu el tiuj reg­n­oj (taj­f­oj) kiuj sen­de­pen­d­iĝ­is post la dis­fa­lo de la is­la­ma ka­li­f­ujo en Hi­s­pa­nio, kaj kiu apar­te fi­de­le kon­ser­v­is sian hi­s­to­ri­an he­re­d­aĵ­on. Eblos vi­zi­ti ankaŭ la re­s­t­aĵ­ojn de la ba­ta­lo de Te­ru­e­lo, unu el la plej fe­ro­c­aj dum la hi­s­p­ana in­ter­na mi­li­to.


  Por tiuj, kiuj de­zi­r­os resti kaj pro­fi­ti la vo­ja­ĝ­on, oni or­ga­ni­z­os pre­zen­t­ad­on en Ma­dri­do, la 21an de junio, an­taŭ­kon­gre­s­an vi­zi­t­on en Te­ru­e­lo la 22an, kaj du sam­tem­p­ajn se­mi­na­ri­ojn post­kon­gre­s­ajn, la 26an kaj 27an, unu or­ga­ni­z­at­an de TEJO por jun­ul­aj ak­ti­v­ul­oj, kaj alian por ma­tu­r­iĝo/ma­tu­r­iĝ­in­t­oj, ko­nek­se kun ce­le­br­ad­oj de la Jaro Za­men­hof.


  Ne ti­m­igu vin la alu­d­oj al la sen­po­po­l­igo, eĉ se ĝi estas tiom zor­g­iga el socia vid­punk­to ke la areo estas foje no­m­ata “la suda La­po­nio”. Jam en 2016 (vidu La Ondo de Es­pe­r­an­to, 2016, №2) ni in­vi­t­is vin al alia si­mi­le fora re­gi­o­no, pro si­mi­l­aj pro­ble­m­oj no­m­ata “La Si­be­rio”, kaj tamen evi­den­t­iĝ­is ke la elek­to estis tute trafa, kaj ke ĝi re­zul­t­is en unu el la plej belaj sper­t­oj kiujn la par­to­pre­n­in­t­oj povis ĝui. Ni tra­f­os nun tre si­mi­l­an tra­vi­v­aĵ­on, en urbo kiu varme ak­cep­t­os nin, kaj kie oni povos ĝui pej­za­ĝ­ojn kaj mo­nu­men­t­ojn kiujn la or­di­na­r­aj tu­r­ist­oj al Hi­s­pa­nio nur mal­of­te tuŝas. Kaj kun su­per­ba etoso, ku­ti­ma ĉe la hi­s­p­an­aj kon­gre­s­oj, kiun mi povas nur re­ko­men­di.


  Pliaj in­for­m­oj: http://www.es­pe­r­an­to.es/kon­gre­so


  José An­to­nio del Ba­rrio


  La Pollanda kongreso okazos en Bjalistoko


  La 36a Pola Es­pe­r­an­to-Kon­gre­so oka­z­os en Bja­li­s­to­ko la 12-14an de majo 2017 sub la aŭ­s­pi­cio de Une­s­ko kadre de la Jaro de Za­men­hof.


  En la pro­gra­mo tro­v­iĝ­os, in­ter­alie: pre­le­g­oj, fil­mo­pre­zen­t­ado, kon­cer­t­oj, pro­me­n­oj tra la Es­pe­r­an­to-urbo, mal­fer­m­aj Es­pe­r­an­to-kur­soj kaj eks­kur­so al la urbo Tyko­cin. Tuj antaŭ la kon­gre­so, ven­dre­de ma­te­ne, Pod­la­ĥia Li­br­aro in­vi­t­as al sci­en­ca kon­fe­ren­co de­di­ĉ­ita al Za­men­hof.


  La reta ali­ĝ­ilo: http://kon­gre­so.hol.es/eo/par­to­pre­no/


  Kon­tak­tu la or­ga­ni­z­an­t­ojn http://kon­gre­so.hol.es/eo/kon­tak­to/ por ek­scii pli­ajn de­ta­l­ojn. Vi­zi­tu la even­t­on ĉe Fa­ce­bo­ok


  https://www.fa­ce­bo­ok.com/events/395125997495145/.


  La kvara Interlingvistika Simpozio dediĉita al Zamenhof


  La In­ter­lin­g­vi­s­ti­k­aj Stu­d­oj (Lin­g­vi­s­ti­ka In­sti­tu­to, Adam Mic­ki­e­wicz Uni­ver­si­ta­to en Poz­n­ano, Pol­lan­do), kiuj fe­s­t­as sian 20-jar­iĝ­on ĉi-jare, or­ga­ni­z­as sian kvar­an in­ter­na­ci­an In­ter­lin­g­vi­s­ti­k­an sim­po­zi­on la 21-22an de sep­tem­bro 2017 en Poz­n­ano, inter la ku­ti­ma sep­tem­bra in­ter­lin­g­vi­s­ti­ka sesio kaj la tra­di­cia kul­tu­ra fe­s­ti­va­lo Ar­ko­nes.


  La ĉefa temo estas: “Rolo de in­ter­na­ci­aj lin­g­v­oj ekde la epoko de Za­men­hof ĝis la nun­tem­pa mult­kul­tu­ra mondo”. La sim­po­zio havos apar­t­an sek­ci­on de­di­ĉ­it­an al Za­men­hof tiel fe­s­t­an­te la 100-jar­iĝ­on de lia morto, kiun ankaŭ Une­s­ko metis en sian ka­len­da­r­on de fe­s­ta­t­aj el­sta­r­aj per­so­n­ec­oj en 2017 kaj estos mal­fer­m­ita al vasta pu­bli­ko. La te­m­aro ri­la­t­as al la ideo de di­alo­go inter na­ci­oj kaj kul­tu­r­oj al­fron­t­an­te lin­g­v­ajn kaj kul­tu­r­ajn de­fi­ojn ekde la 19a jar­cen­to ĝis ho­di­aŭ kaj la rolo de in­ter­na­ci­aj lin­g­v­oj.


  Pre­le­g­oj pri la se­k­v­aj temoj estas bon­ve­n­aj (en es­pe­r­an­to, la angla kaj pola):


  • Za­men­hof: vivo kaj ver­k­aro


  • in­ter­na­ci­eco kaj in­ter­na­ci­aj lin­g­v­oj ekde la 19a jar­cen­to


  • lin­g­vo­po­li­ti­ko en plur­lin­g­v­aj lan­d­oj


  • lin­g­v­aj de­fi­oj en la ŝan­ĝ­iĝ­an­ta Eŭ­ro­po


  • di­vers­aj as­pek­t­oj de Es­pe­r­an­to:


  o Lin­g­vi­s­ti­ko: la rolo kaj struk­tu­ro de la in­ter­na­cia lin­g­vo


  o Li­te­ra­tu­ro kiel por­t­an­to de in­ter­na­ci­aj va­lo­r­oj kaj temoj


  o Ins­tru­ado: mo­der­n­aj me­to­d­oj


  o Es­pe­r­an­to-mo­v­ado por lin­g­v­aj raj­t­oj kaj ega­l­eco


  Lim­d­ato por pre­leg­pro­po­n­oj: 31.05.2017 (ne estas kon­fe­ren­ca aliĝ­ko­ti­zo). Jam anon­c­is sian kon­tri­bu­on pro­fe­so­r­oj Věra Ba­ran­dov­s­ká-Frank, Ni­co­lau Dols Salas, Sa­bi­ne Fi­ed­ler, Ilona Ko­ut­ny.


  Aliĝo kaj in­for­m­oj: in­ter­lin­gv@gmail.com


  150 tagoj da informado


  [image: La Balta Ondo]


  La 27an de ok­to­bro 2016 en la nova­ĵre­t­ejo La Balta Ondo (http://se­zo­n­oj.ru) ape­r­is la nove­lo Dan­k­es­pri­mo de Ju­li­an Mo­dest. Ekde tiu tago en ĉi tiu nova­ĵre­t­ejo ĉiu­ta­ge ape­r­as al­me­naŭ unu nova tek­s­to. La 26an de marto estis la 150a tago en ĉi tiu sen­pre­ce­den­ce longa sen­in­te­rrom­pa serio. Ĉi tiu “ronda” nom­bro estas bona pre­tek­s­to por re­su­mi la funk­ci­ad­on de la re­t­ejo.


  La Balta Ondo estis lan­ĉ­ita je la Za­men­ho­fa tago 2010. Nun en ĝi estas 1410 ar­ti­ko­l­oj (afi­ŝ­oj, laŭ la ter­mi­n­aro de Word­Press). Krome en la re­t­ejo estas dek kon­stan­t­aj paĝoj (Liro, Ki­o­s­ko k. a.) kaj plu­r­aj sub­pa­ĝ­oj. La ar­ti­ko­l­oj estas di­s­tri­bu­it­aj laŭ 16 ka­te­go­ri­oj kaj mar­k­it­aj per 1853 temaj eti­ke­d­oj. La ar­ti­ko­l­ojn se­k­v­as 2 mil 351 apro­b­it­aj ko­men­t­oj de niaj le­g­an­t­oj.


  En aŭ­gu­s­to 2011 ĉe La Balta Ondo ek­funk­ci­is la vizit-kal­kul­ilo Co­un­te­ri­ze, kiu ebl­ig­as vidi plu­r­ajn in­for­m­ojn pri la vi­zi­t­ado de nia re­t­ejo. Kom­pre­n­eble, ro­bo­t­oj kaj la ad­mi­ni­s­tr­an­to, kiu ĉiu­ta­ge venas al la paĝo pro ad­mi­ni­s­tr­aj be­zo­n­oj, estas eks­ter la sta­ti­s­ti­ko. Mal­graŭ la fil­tr­ilo de Co­un­te­ri­ze kaj mal­graŭ la kon­traŭ­s­pa­m­aj krom­pro­gra­m­oj, ĉiu­ta­ge la ad­mi­ni­s­tr­an­to mane for­ig­as de­k­ojn (iam eĉ cen­t­ojn) da vi­zi­t­oj re­gi­stra­t­aj de Co­un­te­ri­ze, kaj re­zul­te ni havas su­fi­ĉe fi­d­ind­ajn in­for­m­ojn pri la reala vi­zi­t­ado de la re­t­ejo.


  Ekde aŭ­gu­s­to 2011 en nia re­t­ejo oka­z­is 525 mil 369 pa­ĝo­vi­z­it­oj (angle: “hits”). Ne kal­kul­an­te la vi­zi­t­ojn de la ĉef­pa­ĝo kaj la vi­zi­t­ojn per ka­te­go­ri­oj kaj eti­ke­d­oj, ni kon­sta­t­as, ke jam 330 mil 398 foj­ojn estis vi­zi­t­it­aj kon­kre­t­aj afi­ŝ­oj.


  En la listo de la plej ofte vi­zi­t­at­aj ar­ti­ko­l­oj en La Balta Ondo plej supre plu estas la unua parto de la eseo “Te­o­rio de dis­va­s­t­iĝo de nov­aĵ­oj, apli­k­ata al Es­pe­r­an­to”, ver­k­ita de Den­n­is Keefe.


  



  Pli ol mil­foje estis le­g­it­aj jenaj 22 tek­s­t­oj:


  3660 Den­n­is Keefe: Te­o­rio de dis­va­s­t­iĝo de nov­aĵ­oj, apli­k­ata al Es­pe­r­an­to (1)


  2178 Alek­san­der Kor­ĵen­kov: Kiom da es­pe­ran­t­ist­oj en Rus­lan­do? Ne mal­pli ol 992


  1338 Ha­li­na Go­rec­ka: Chuck Smith: la Es­pe­ran­t­isto de la Jaro 2015


  1335 Gri­go­rij Aro­sev: Post­pre­zi­d­aj me­di­t­oj


  1305 Ha­li­na Go­rec­ka: Peter Baláž: la Es­pe­ran­t­isto de la Jaro 2012


  1288 Alek­san­der Kor­ĵen­kov: Kie kon­gre­si post tri jaroj?


  1250 Ko­mi­ta­t­ano Z: Hun­d­oj bojas, ka­ra­va­no vojas


  1244 La Ondo de Es­pe­r­an­to en 2016


  1227 Alek­san­der Kor­ĵen­kov: La Unua Libro (Nia tre­zo­ro)


  1225 [Alek­san­der Kor­ĵen­kov, Flo Mar­t­orell]: Ka­ta­s­tro­fo ĉe Vi­nil­kos­mo


  1211 José An­to­nio Ver­g­ara: Es­pe­r­an­to estas multe pli va­lo­ra ol speco de mal­an­gla aŭ iden­te­co­f­onto de su­po­z­ata “po­po­lo”


  1172 Tre­vor Ste­ele: Ĉu mal­es­pe­ri?


  1170 Ha­li­na Go­rec­ka: La ho­b­ito re­ape­r­is


  1148 Ha­li­na Go­rec­ka, Alek­san­der Kor­ĵen­kov: Iom pri La Ondo de Es­pe­r­an­to


  1136 Re­ko­men­do de la Aka­de­mio pri la uzo de pro­pr­aj nomoj


  1132 Ha­li­na Go­rec­ka: Tol­ki­en en Es­pe­r­an­to: Nova e-libro


  1082 Zlat­ko Ti­šl­jar: Josip Broz Tito (Nia tre­zo­ro)


  1079 Gri­go­rij Aro­sev: Kio estas la reala tre­zo­ro de REU?


  1064 An­dre­as Künz­li: Inter fin­ven­k­ismo kaj raŭ­m­ismo


  1032 Brian Bis­hop: Vo­la­pu­ko havas novan Cifal!


  1022 An­dre­as Künz­li: Ba­u­do­u­in de Co­ur­te­nay (Nia tre­zo­ro)


  1017 Den­n­is Keefe: Te­o­rio de dis­va­s­t­iĝo de nov­aĵ­oj, apli­k­ata al Es­pe­r­an­to (2)


  



  Kvan­kam La Balta Ondo estas nova­ĵre­t­ejo, la plej le­g­at­aj tek­s­t­oj en ĝi estas ne Es­pe­r­an­to-nov­aĵ­oj, sed plej­par­te ar­ti­ko­l­oj kaj in­terv­ju­oj pri la pro­ble­m­oj de la Es­pe­r­an­to-mo­v­ado, kiuj dum jaroj ne per­d­as sian ak­tu­a­l­ec­on. Nur la 23an lokon en la po­pu­la­rec-listo oku­p­as la plej le­g­ita ar­ti­ko­lo pri Es­pe­r­an­to-kon­gre­so, nome, la ar­ti­ko­lo de Jukka Pi­e­ti­läi­nen pri la pa­sint-jara 101a Uni­ver­sa­la Kon­gre­so de Es­pe­r­an­to en Nitra.


  Vidu la li­s­t­on de la plej le­g­at­aj (pli ol 500-foje) pri­kon­gre­s­aj ar­ti­ko­l­oj:


  999 Jukka Pi­e­ti­läi­nen: Mond­kon­gre­so en mal­gran­da urbo (UK-101, Slo­va­kio, 2016


  978 Ha­li­na Go­rec­ka: BET-49: In­te­re­s­aj kaj agra­bl­aj tagoj en Utena (Li­to­vio, 2013)


  797 Jukka Pi­e­ti­läi­nen: Rejk­ja­vi­ko – mal­gran­da kaj in­ti­ma (UK-98, Is­lan­do, 2013


  719 Ka­ta­lin Ko­váts: La unua kur­saro sur la Es­pe­r­an­to-In­su­lo (Ĉinio, 2012)


  695 Anna Maria Ko­ni­ec­pol­ska-Lac­ho­ws­ka: AR­KO­NES: Oni ne povas kabei… (AR­KO­NES-29, Pol­lan­do, 2013)


  671 Ka­ta­rína No­s­ko­vá: SES plena je sur­pri­z­oj (Slo­va­kio, 2013)


  612 Maria Na­za­ré de C. La­ro­ca: Ne­for­ge­s­ebla NASK 2013 (Usono, 2013)


  569 Ha­li­na Go­rec­ka: BET-52: Pli ol tri­cent verd­s­te­la­n­oj en la verda urbo (Li­to­vio, 2016)


  556 Jukka Pi­e­ti­läi­nen: 99a Uni­ver­sa­la Kon­gre­so de Es­pe­r­an­to (Ar­gen­ti­no, 2014)


  552 Fra­nço­ise kaj Flo!: FESTO 2013: Estis bon­ega fe­s­ti­va­lo! (Bel­gio, 2013)


  537 Ni­ko­lao Gud­s­kov: SAT-Kon­gre­so en (ne tro) suna Jalto (Ukra­i­nio, 2012)


  517 Jukka Pi­e­ti­läi­nen: La ju­bi­lea kon­gre­so (UK-100, Fran­cio, 2015)


  505 Jukka Pi­e­ti­läi­nen: Ha­no­jo – ebur­tu­ra kon­gre­so (UK-97, Vjet­na­mio, 2012)


  501 Tre­zo­ro Huang Yin­bao: Es­pe­r­an­to por la azia kun­la­bo­ro (8a Azia Kon­gre­so de Es­pe­r­an­to, Ĉinio, 2016)


  Alek­san­der Kor­ĵen­kov


  Koncize


  6 mar 2017 Ewa Szk­del­ska k Huang Lin, kul­tu­rofi­c­ist­oj de la pol­lan­da am­ba­s­ado en Ĉinio, vi­zi­t­is la E-Mu­ze­on en la Za­oz­hu­ang-a Uni­ver­si­ta­to (ori­enta Ĉinio); oni de­ci­d­is en sep­tem­bro 2017 oka­z­igi eks­po­zi­ci­on pri Za­men­hof k pola kul­tu­ro en la an­ti­k­va urbo Tai’erz­hu­ang, kiu si­mi­le al Var­so­vio estis de­tru­ita en la Dua Mond­mi­li­to k poste re­kons­tru­ita. (El Po­po­la Ĉinio)


  2 mar 2017 in­ter­kon­sen­t­on pri ins­tru­ado de Eo sub­skri­b­is la ler­n­ejo Ha­deg­n­on en Ca­la­vi, apud­ur­bo de Ko­to­nuo (Be­ni­no) k la aso­cio “Scio Sen Ba­r­il­oj”; ĉiuj ins­tru­ist­oj k la di­rek­to­ro ĉe­es­t­is la unuan le­ci­o­n­on. (Mi­re­il­le Gros­je­an)


  La Bava­ra Ŝtata Bi­bli­o­te­ko in­for­m­is la Mun­ke­n­an E-Klu­b­on, ke ĝi pla­n­as je la 100a mor­to­d­ato de Za­men­hof in­sta­li vir­tu­a­l­an ron­di­r­on tra la vivo de la kre­in­to de Eo. (EK Mun­ke­no)


  25 feb en la pro­gra­mo X-fak­to­ro de la li­to­via te­le­vi­do TV3 kun la kanto Maro kon­kur­sis kan­t­ist­ino el Vi­sa­gi­n­as Ve­ro­ni­ka Konan; ŝi suk­ce­se pre­zen­t­is kan­t­on en Eo k pro­mo­ci­iĝ­is al la sekva kon­kur­se­ta­po. (Vyta­u­t­as Šilas)


  Perla Mar­ti­nel­li k Gi­or­gio Sil­fer per ofi­ci­al­aj akre­di­ti­v­oj re­pre­zen­t­is Fe­mi­n­ism­an E-Mo­v­ad­on k la re­dak­ci­on de Li­te­ra­tu­ra Foiro en la 39a In­ter­na­cia Fe­s­ti­va­lo de la Fe­mi­na Filmo, oka­z­in­ta meze de marto apud Pa­ri­zo. (HeKo)


  “Lin­g­vo­ilo” (Lan­gu­a­ge­To­ol) estas li­ber­ko­da plur­lin­g­va pro­gra­mo por kon­tro­li or­to­gra­fi­on, gra­ma­ti­k­ajn era­r­ojn k sti­l­on de tek­s­t­oj en Eo k plu­r­aj aliaj lin­g­v­oj; oni povas ne nur uzi ĝin en ĝia re­t­ejo, sed oni povas el­ŝu­ti krom­aĵ­on por sia re­tu­mi­lo. La pri­zor­gan­to k pro­gra­m­isto de “Lin­g­vo­ilo” estas Do­mi­ni­que Pelle. (Ret-Info / Lin­g­vo-Stu­dio)


  Pro­gre­s­as la pre­pa­r­ado de bro­ŝu­ro pri la Ea li­te­ra­tu­ro, kiu celas pri­o­ri­ta­te la PEN-an­ar­on (pli ol 13 mil ver­k­ist­ojn en pli ol cent tri­dek lan­d­oj); la franc­lin­g­va va­ri­an­to, pri kiu zor­g­as Marie-Fran­ce Conde Rey, estos preta ĉi-jare; pri la hi­s­pan­lin­g­va k la an­gla­lin­g­va va­ri­an­t­oj oku­p­iĝ­as An­drés Mar­tín re­s­pek­ti­ve Chi­ara Mac­co­ni. (HeKo)


  Je 30 mar 2017 al la 102a UK, kiu oka­z­os ĉi-so­me­re en Seulo, al­iĝ­is 905 per­so­n­oj el 58 lan­d­oj; plej multe (198) el la kon­gres­lan­do Ko­re­io, se­k­v­as Ja­pa­nio 146, Ĉinio 81, Fran­cio 73, Bra­zi­lo 34, Ger­ma­nio 32, Rus­lan­do 26, Pol­lan­do 25, Usono 21. (uea.org)


  J La Ko­mi­ta­to de Kul­tu­ra Cen­tro E-ista pro­po­n­as al la Asem­bleo de la kul­tur­cen­tro, kun­ve­n­onta en Ĉaŭ­de­fo­no 14 apr 2017, la trian nu­me­r­on de la mo­na­ta in­for­mi­lo sub la ti­to­lo “La eta he­rol­do de KCE” k la sub­ti­to­lo “mo­na­ta in­for­mi­lo de Kul­tu­ra Cen­tro Es­pe­ran­t­ista”. La ti­to­lo me­mo­r­ig­as li­ter­ti­pe la an­ti­k­v­an de He­rol­do de Es­pe­r­an­to, uz­it­an ĝis la pa­s­in­ta jaro. (HeKo)


  Tribuno


  Vid­punk­to
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  Pri la Laborplano de UEA


  de Carlo Min­na­ja


  De jar­de­k­oj mi ne plu havas res­pon­d­ec­ojn en UEA, mia lasta ko­mi­ta­t­ana man­da­to fi­n­iĝ­is ver­ŝaj­ne en 1980; do ko­men­t­ado de la longa kaj certe skru­pu­le re­dak­t­ita La­bor­pla­no de UEA 2013-2017 estas eks­ter miaj ka­pa­bl­oj, kvan­kam mi nur su­pr­aĵe notus, ke nur eta parto de la tuto, fakte op­ti­m­isme troa, estas re­al­ig­ita. Mi ri­gar­d­is kun sim­pa­tio la al­lo­g­an si­gl­on “AMO”, kvan­kam laŭ mi ne temas pri ma­tu­r­igo de ak­ti­v­ul­oj, kiuj jam estas ma­tu­r­aj per si mem, sed ja pri ak­ti­v­igo de ma­tu­r­ul­oj, sed mi ag­no­s­k­as, ke per­d­iĝ­us la ĉarmo se oni si­gl­us MAO. Pre­ter tiu ĉi eks­ter­t­ema ri­mar­ko, mi li­m­ig­as mian aten­t­on al kelk­aj punk­t­oj ri­la­t­aj al kul­tu­ro, spu­r­an­te tiun vort­on en la Apen­di­co: “Stra­te­gi­aj pri­o­ri­ta­t­oj de UEA 2013-2017”.


  En la punk­to 1.2 de tiu apen­di­co estis pla­n­ita la kreo de da­tum­ba­zo de “Ami­k­oj de Es­pe­r­an­to” al kiuj oni sendu mo­v­ad­ajn nov­aĵ­ojn. Mi dubas, ke tio estis kre­ita. An­ko­raŭ en la tempo de La­pen­na eke­s­t­is ka­te­go­rio de “Apo­g­an­t­oj”, kun listo kaj mem­bro­kar­t­oj, sed post mal­mul­t­aj jaroj tio es­tin­g­iĝ­is. Ana­lo­ge, la Aka­de­mio de Es­pe­r­an­to, en la tempo de la pre­zi­d­ant­eco de Al­ba­ult, kreis aso­ci­on de “Ami­k­oj de la Aka­de­mio” kun la celo ri­ce­vi do­na­c­ojn kaj in­for­mi pli va­s­t­an pu­bli­k­on ol la nuran mem­br­ar­on; tio es­tin­g­iĝ­is kun la ŝanĝo de la pre­zi­d­an­to. Kvan­kam certe laŭ­d­ind­aj en per­spek­ti­vo, ĉi tiuj klo­po­d­oj iel par­to­pre­n­igi en la ide­al­oj de aso­cio per­so­n­ojn eks­ter la spe­ci­fa medio ne funk­ci­is. Re­t­ejo es­pe­r­an­to.net ŝaj­n­is ŝlo­s­ilo al tiu eten­do de la aso­cio al la eks­te­ra mondo, sed an­ko­raŭ nun ĝi povas esti kon­si­de­r­ata funk­ci­an­ta nur en sia es­pe­ran­tlin­g­va ver­sio, en aliaj lin­g­v­oj la re­t­ejo an­ko­raŭ aten­d­as kom­ple­t­ig­on. Kaj eĉ se ri­gar­di la es­pe­r­an­t­an ver­si­on, la men­cio pri po­e­zio nur de Ka­loc­say, Baghy kaj Mi­ĥal­ski jam mor­t­in­t­aj antaŭ al­me­naŭ duon­jar­cen­to, kaj la ne­men­cio al­me­naŭ de Bo­ul­t­on kaj Rag­nars­son, kiuj, same kiel Auld, estis kan­di­da­t­ig­it­aj (ne ja “no­mi­n­at­aj”???) al Nobel-pre­mio pri li­te­ra­tu­ro estas for de ak­tu­a­l­eco. Ŝajne freŝe ape­r­in­t­ajn li­te­ra­tur­kri­ti­k­ajn tek­s­t­ojn la kom­pi­l­in­to de la re­t­ejo ne pri­kon­sci­is.


  La li­bro­mer­k­ato estas as­fik­sia, kaj la sta­ti­s­ti­ko ape­r­in­ta en la apri­la nu­me­ro de Es­pe­r­an­to estas de­pri­ma. Pre­ter la eks­plo­d­aj Poŝa­mi­ko de Allée kaj Ko­váts kaj La dan­ĝe­ra lin­g­vo (2a eld.) de Lins, kiuj su­pe­r­as 200 ek­zem­ple­r­ojn, neniu verko atin­g­as 80 ek­zem­ple­r­ojn ven­d­it­ajn en 2016 de la li­bro­ser­vo de UEA. Tamen veras, ke, laŭ aser­to de sper­t­ulo kia Osmo Bul­ler, nur duono de la tuta li­bro­mer­k­ato pasas tra UEA, do la sta­ti­s­ti­ko estas nur parta kaj por havi re­al­an bil­d­on oni devus sta­ti­s­ti­ki la ven­d­ojn ĉe la el­do­n­ej­oj (kio kom­pre­n­eble ŝan­ĝ­us la kla­sifi­k­ojn de la plej ven­d­at­aj en­tu­te), sed eĉ ĉi tiu nova bildo as­pek­t­us magra. Kiam At­t­ila Kas­zás al­pre­n­is la re­dak­t­ad­on de Es­pe­r­an­to li in­ten­c­is sta­r­igi sta­bi­l­an te­am­on de re­cen­z­an­t­oj kaj al la sin­pro­po­n­in­t­oj li sen­d­is li­s­t­on de la ver­k­oj ku­ŝ­an­t­aj ĉe UEA kaj aten­d­an­t­aj re­cen­z­on: ili estis 522, kaj plu­r­aj mal­nov­is jam pli ol dek jar­ojn. Evi­den­te la re­cen­za struk­tu­ro estas ne­kon­ten­t­iga kaj ne­re­cen­z­ata libro ri­s­k­as ŝimi en ma­ga­ze­n­oj; ali­flan­ke la paĝoj en la revuo de­di­ĉ­at­aj al re­cen­z­oj estas tro mal­mul­t­aj, kvan­kam, nu, pro­por­cie ĝu­s­t­aj kom­pa­re kun la spaco en la revuo. La li­bro­ser­v­oj, kaj ĉefe UEA kiel la plej gran­da, povus mem el­do­ni bit­bul­te­n­on kon­si­s­t­an­t­an nur el re­cen­z­oj, por iom movi la mer­k­at­on: el­spe­z­oj estus mi­ni­m­um­aj, jam antaŭ ol vidi la li­br­on fi­zi­ke le­g­an­to estus in­for­m­ita kaj sur la ta­bl­oj de la li­bro­ser­vo dum kon­gre­so li ren­kon­t­iĝ­us kun ko­n­ato. Ĉu la anon­c­ita tute nova re­t­ejo, http://re­vu­o­es­pe­r­an­to.org kien ĉiu rajtu meti sian kon­tri­bu­on, ŝto­p­os ĉi tiun enor­m­an truon? Kom­pre­n­eble ankaŭ por tio ne­ce­s­as re­vi­zi­an­to, kiu even­tu­a­le bridu es­pri­m­ojn pri kiuj UEA devas poste pu­bli­ke par­don­pe­ti, kiel be­daŭ­r­inde jam oka­z­is antaŭ ne longe. Tiu re­t­ejo estas en la revuo in­di­k­ita kiel loko kie oni trovu plen­an li­s­t­on de li­br­oj ven­d­it­aj, sed ĝis ho­di­aŭ tiu listo ne ape­r­is.


  Kiom da li­br­oj el­do­n­iĝ­as ĉiu­jare? En 2015 ape­r­is ĉ. 150 pre­s­it­aj ver­k­oj. Por kom­pa­ri, en Ita­lio ape­r­is ĉ. 67.000 li­br­oj (in­klu­zi­ve re­pre­s­ojn), t. e. ĉ. 1,1 por ĉiu milo da lan­d­aj en­lo­ĝ­an­t­oj (Ita­lio ran­d­as 60 mi­li­o­n­ojn in­klu­zi­ve be­b­ojn kaj sen­kon­si­de­re al viv­an­t­oj eks­ter­lan­de). En Ger­ma­nio pre­s­kaŭ same, ĉ. 1 por ĉiu milo. Se oni su­po­zu la saman pro­por­ci­on por la es­pe­ran­tlin­g­va ko­mu­n­umo, tio re­zul­t­ig­us 150.000 le­gi­po­v­ul­ojn, kio donus nom­br­on ege pli mal­gran­d­an ol estas iuj son­d­oj, ekz. Vi­ki­pe­dio, kiuj kla­s­as la ebl­ajn ko­n­an­t­ojn (do uti­l­ajn por la li­bro­mer­k­ato) inter 500.000 kaj 2.000.000. Kiu sta­ti­s­ti­ko donas pli kre­d­ind­an bil­d­on? Se fakte le­go­ka­pa­bl­ul­oj estus unu mi­li­o­no, aŭ eĉ nur 150.000, la el­don­nom­bro tamen estas mi­krob­di­men­sia: mal­mul­t­aj el­do­n­ej­oj aŭ­da­c­as aperi per pli ol 500 ek­zem­ple­r­oj, kio do re­zul­t­ig­us 75.000 le­g­an­t­ojn (se ni kon­si­de­r­as ke la ma­ga­ze­n­oj re­gule mal­ple­n­iĝ­as). Eble pli ver­si­mi­la nom­bro.


  Inter la celoj kaj stra­te­gi­oj de UEA, se ĝi volas re­s­pek­ti sian epi­te­t­on “uni­ver­sa­la”, devus esti la kun­la­bo­ro kun aliaj es­pe­r­an­to-es­ta­bl­oj, ko­n­ig­an­te ilian ag­ad­on, eĉ se ĉiu havas sian stra­te­gi­on: dise velas, kune celas. Tio ne oka­z­as ĉiam: la ru­bri­ko Laste ape­r­is re­gi­s­tr­as ja ne tion kio laste ape­r­is sur la ter­glo­bo, sed nur tion kio estas aĉe­t­ebla tiu­mo­men­te ĉe UEA, kun la pre­tek­s­to, ke se iu, vi­d­an­te la anon­c­on pri ape­r­igo, tuj al­ku­r­us per mendo, la li­bro­ser­vo ne estus preta lin kon­ten­t­igi. Pre­tek­s­to ar­tifi­ka, su­fi­ĉ­us tuj ĉe la apero al­pro­pr­igi al si ek­zem­ple­r­ojn. En la cen­tr­aj jar­de­k­oj de la pa­s­in­ta jar­cen­to, laŭ tiama diro de Simo Mi­lo­je­vić, UEA tuj men­d­is 20 ek­zem­ple­r­ojn de ĉio ape­r­an­ta; ŝajne nun tio ne plu oka­z­as: de Ho­ma­r­ane, el­do­n­ita de LF-koop, en la UEA-ka­ta­lo­go tro­v­ebl­as nur la unua nu­me­ro (2010), ape­r­is de jaroj jam la dua.


  La Es­pe­r­an­ta Ci­vi­to ko­mu­ni­k­as, per tre ofta ape­r­igo en sia ga­ze­t­ara agen­t­ejo HeKo, kul­tu­r­ajn even­t­ojn aŭ fe­s­t­ajn ak­ti­v­ad­ojn de es­ta­bl­oj al­iĝ­in­t­aj al ĝia Pakto, sed tio neniam ape­r­as en la UEA-el­do­n­aĵ­oj. Kiel nura ek­zem­plo, la Li­te­ra­tu­ra Ka­f­ejo, oka­z­an­ta re­gule en Bu­da­pe­ŝ­to kaj atin­g­in­ta ĉi-prin­tem­pe sian 38an (!!!) re­al­iĝ­on, neniam tro­v­iĝ­is en la UEA-ka­len­da­ro; same, pri ko­lo­k­vo de la Kul­tu­ra Cen­tro Es­pe­ran­t­ista oka­z­in­ta en Ĉaŭ­de­fo­no en 2013, kiun par­to­pre­n­is la tiama pre­zi­d­an­to de la Aka­de­mio, aliaj aka­de­mi­an­oj, re­dak­to­r­oj kaj kul­tu­r­aj el­sta­r­ul­oj, ape­r­is nek anon­co nek ra­por­to. La kon­stan­ta re­pre­zen­t­iĝo de la Es­pe­r­an­ta PEN-cen­tro en la in­ter­na­ci­aj PEN-kon­gre­s­oj kaj ĝia par­to­pre­no en gra­v­aj ko­mi­si­o­n­oj (ekz-e, tiu pri ver­k­ist­oj en kar­ce­ro) estas si­s­te­me pri­si­len­t­at­aj. La ĵus anon­c­ita eks­pe­ri­men­ta kurso en Ĉaŭ­de­fo­no pri li­te­ra­tu­ra tra­du­k­ado ne estis re­lan­ĉ­ita en la UEA-ko­mu­ni­k­oj, do eĉ es­cep­t­aj even­t­oj ri­s­k­as ne­ko­n­at­ec­on. La stra­te­gi­aj pri­o­ri­ta­t­oj de la La­bor­pla­no devus ra­por­ti por doni kom­ple­t­an bil­d­on pri kio oka­z­as en Es­pe­ran­tio.


  Ba­na­le di­r­ite, el­do­n­ejo estas la unua ek­sci­an­to pri apero de pro­pr­aj ver­k­oj (!), tial re­gula ko­mu­ni­ko kun pro­po­no pri re­cen­zo devus ra­pi­de al­ve­ni al la re­vu­oj, kies mal­of­t­eco jam estas grava han­di­ka­po por la dis­ko­n­igo. Re­vu­oj devus havi pret­an te­am­on da bon­vo­l­aj (kaj kom­pe­ten­t­aj) re­cen­z­an­t­oj kaj tuj aŭ rekte atri­bui re­cen­z­ot­an ver­k­on aŭ lanĉi en­ke­t­on “kiu volas re­cen­zi la ver­k­on XXX?” kun ege sin­te­za pri­skri­bo, ĉu temas pri po­e­zio, aŭ hi­s­to­rio, aŭ ku­i­rar­to. Tion faras mo­de­le, ek­zem­ple, Mo­na­to. Tamen, kiam mi pro­po­n­is al iuj gra­v­aj el­do­n­ej­oj sen­d­on de siaj el­do­n­aĵ­oj por povi ape­r­igi tuj re­cen­z­on en Li­te­ra­tu­ra Foiro, la plej le­g­ata kaj plej long­tra­di­cia li­te­ra­tu­ra revuo, kiu do re­s­t­as kiel la plej in­sti­ga al aĉe­t­ado, de UEA mi eĉ ne ri­ce­v­is res­pon­d­on (kaj same de Mon­di­al).


  Mi finu per ko­men­to kon­cer­ne la po­li­ti­k­on pri prezo de li­br­oj, forte de­pen­d­an­ta, pre­ter la el­don­lan­do kaj la el­don­nom­bro, de la ra­ba­to al la re­ven­d­ist­oj, kiu ku­ti­me de­pen­d­as de la kvan­to da men­d­at­aj ek­zem­ple­r­oj. Laŭ la nura ek­zem­plo kiun mi konas, LF-koop, el­do­n­in­to de la Hi­s­to­rio de la Es­pe­r­an­ta Li­te­ra­tu­ro de Min­na­ja & Sil­fer, pro­po­n­as for­t­eg­an ra­ba­t­on fron­te al kon­si­s­ta mendo, sed eĉ kun mal­gran­da mendo UEA ri­ce­v­as 33,3%-an ra­ba­t­on (se ĝi men­d­us eĉ nur 14 ek­zem­ple­r­ojn ĝi havus eĉ pli gran­d­an). Bi­za­re, en Lillo, kie tiu libro estis lan­ĉ­ita, ĝi estis ven­d­ata en apuda urba in­ter­na­cia li­br­ejo je 3 eŭroj mal­pli ol ĉe la UKa li­bro­ser­vo. Je la de­man­do pri kialo de tiu di­fe­ren­co, s-ro Oneţ de­kla­r­is, ke UEA devas pagi im­po­s­t­on (kva­zaŭ la urba li­br­ejo ne devus same). Ho­di­aŭ la UEA-ka­ta­lo­go ofer­t­as ĝin je 54 eŭroj, dum la Itala Fe­de­ra­cio je 48, kaj mal­graŭ tiu forta di­fe­ren­co la verko estas inter la dek plej ven­d­at­aj de la UEA-li­bro­ser­vo. Evi­den­te io mal­bo­ne funk­ci­as en la di­s­tri­bu­ado, kaj mi forte bon­de­zi­r­as, ke tio bal­daŭ ŝan­ĝ­iĝu an­ko­raŭ antaŭ la fino de la La­bor­pla­no 2013-2017. Hi­po­te­zo pri bi­tli­bra el­do­n­ado aŭ pri vendo tra gran­d­aj ĉenoj, kia ek­zem­ple Ama­z­on aŭ ibs, estus in­te­re­sa temo por la ve­n­onta tri­jara La­bor­pla­no de UEA.


  Lingvistika esploro pere de Esperanto en la universitato Ercıyes


  [image: Turkujo]


  Estas mul­t­aj es­plo­r­oj pri la efiko de la de­na­s­ka lin­g­vo al la ler­n­ado de la dua lin­g­vo. Tiaj es­plo­r­oj mon­tr­as, ke, ku­ti­me, kiam homoj ler­n­as la cel­lin­g­v­on kaj tro­v­as ko­mu­n­ajn punk­t­ojn kun la de­na­s­ka lin­g­vo, ili trans­por­t­as la po­zi­ti­v­ajn ko­n­ojn al la cel­lin­g­vo, sed kiam la cel­lin­g­vo estas tre mal­si­mi­la al la de­na­s­ka lin­g­vo, tiam estas nor­ma­la por ke ili trans­por­tu ankaŭ la ne­ga­ti­v­ajn ko­n­ojn al la cel­lin­g­vo.


  Tamen la es­plo­r­oj pri la efi­k­oj kaj in­ter­a­g­oj de la de­na­s­ka kaj la dua lin­g­vo al la ler­n­ado de la tria lin­g­vo estas tre li­m­ig­it­aj. Ek­zem­ple, laŭ la es­plo­ro de Se­lin­ker kaj Ba­um­gar­ten-Cohen, fa­r­ita en la jaro 1995*, trafa tro­v­aĵo estis, ke kiam la de­na­s­ka lin­g­vo estas la angla kaj la dua lin­g­vo estas la fran­ca, dum la ler­n­ado de la ger­ma­na, kvan­kam oni ler­n­as kaj uzas bone la ger­ma­n­an sin­tak­s­on, mon­tr­iĝ­is ke en la uzado de la pro­no­m­oj kaj help­aj ver­b­oj la fran­ca havas pli gra­v­an efi­k­on.


  Sur­ba­ze de tio en la ler­n­ado de la tria cel­lin­g­vo la kono de la po­se­d­at­aj lin­g­v­oj kaj la struk­tu­ro de la tria cel­lin­g­vo evi­den­te in­ter­a­g­ad­as, sed estas de­man­do: je kia am­plek­so tio oka­z­as kaj kiaj estas la kia­l­oj. Es­plo­r­ado de tio ri­ĉ­ig­os nian konon en tiu kampo.


  Tiu la­bo­ro estas kla­se­s­plo­ro pri la sper­t­oj de la sub­jek­t­oj kaj la mal­kov­ro de tio, kiel la tri lin­g­v­oj in­ter­a­g­as dum la ler­n­ado. La sub­jek­t­oj estas niaj stu­den­t­oj, kiuj po­se­d­as la tur­k­an kiel la de­na­s­k­an lin­g­v­on kaj la an­gl­an kiel la duan lin­g­v­on kaj celas lerni trian, an­taŭe ne ko­n­at­an lin­g­v­on, nome Es­pe­r­an­t­on, kiu havas la re­pu­ta­ci­on esti fa­ci­le kaj ra­pi­de ler­n­ebla.


  La nom­bro de la sub­jek­t­oj estas 70 stu­den­t­oj de la uni­ver­si­ta­to Er­ci­yes (Ka­yse­ri, Tur­k­ujo), en la fako por ins­tru­ist­oj de la angla. Ili ler­n­os Es­pe­r­an­t­on dum 14 se­maj­n­oj en la klaso kaj eks­ter la klaso. Ili re­gule re­gi­s­tr­os en ta­gli­bro siajn sper­t­ojn kaj tion, kion ili ler­n­is dum sia ler­n­ado de Es­pe­r­an­to. Ili faros tion kun kri­ti­ka per­spek­ti­vo kaj en la fino estos fa­r­ita kun­tek­s­to-ba­z­ita ana­li­zo de la sper­t­oj, pen­soj kaj sen­t­oj re­gi­s­tr­it­aj de la stu­den­t­oj.


  Poste la stu­den­t­oj pre­pa­r­os ma­te­ri­al­ojn kaj kreos lerno-pla­n­ojn, per kiuj ili ins­tru­os Es­pe­r­an­t­on. Tiel, antaŭ ol fa­r­iĝi veraj ins­tru­ist­oj de la angla, ili sper­t­iĝ­os ankaŭ en la kampo de ins­tru­ado. Estos ankaŭ dis­ku­to pri tio, ĉu la ler­n­ado kaj ins­tru­ado de Es­pe­r­an­to help­as aŭ ne al la evo­lu­ado de ilia pro­fe­sio.


  Post 14 se­maj­n­oj kun niaj stu­den­t­oj, kiuj ler­n­is Es­pe­r­an­t­on kaj sper­t­is ins­tru­ad­on, oka­z­os grup-ori­ent­it­aj kaj duon-struk­tu­r­it­aj in­terv­ju­oj por pro­vi­zi kva­li­t­ajn da­t­um­ojn por la pri­tak­so de la pro­ce­zo.


  Ni aten­d­as, ke tiu la­bo­ro kla­r­ig­os te­m­ojn, kiel aki­r­ado de tria lin­g­vo, edu­k­ado de ins­tru­ist­oj kaj evo­lu­igo de pro­fe­sio. La re­zul­t­oj de la la­bo­ro post iliaj ana­li­z­ado estos pre­zen­t­at­aj en kon­fe­ren­c­oj kaj aka­de­mi­aj even­t­oj kaj kun­ha­v­ig­at­aj kun aliaj aka­de­mi­an­oj. Ni plue es­pe­r­as, ke la re­zul­to pu­bli­k­iĝ­os kiel aka­de­mia ar­ti­ko­lo.


  Dr. Erdem Akbaş

  Uni­ver­si­ta­to Er­ci­yes, Fako pri ins­tru­ist­oj de la angla, Ka­yse­ri, Tur­k­ujo

  er­de­mak­b­as@er­ci­yes.edu.tr


  Tra­du­k­is Vasil Ka­di­fe­li


   


  * Se­lin­ker L., & Ba­um­gart­ner-Cohen B. (1995). Mul­ti­ple lan­gu­a­ge acqu­i­si­ti­on: ‘Damn it, why can’t I keep these two lan­gu­a­ges apart?’. In M. Ben­so­us­s­an, I. Kre­ind­ler, & E. Aogáin (Eds.), Mult­i­lin­gu­a­lism and lan­gu­a­ge le­ar­ning: 8, 2. Lan­gu­a­ge, cul­tu­re and cu­rri­cu­lum (pp. 115-123). Cle­ve­d­on, UK: Mult­i­lin­gu­al Mat­ters.


  Leterkesto


  Tio funk­ci­is: mi per­fek­te ali­r­is al la 1a nu­me­ro de la ret­ga­z­eto La Ondo. Ĝi mon­tr­iĝ­as brila; mi estas en­tu­zi­asma. Ĝi por mi multe su­pe­r­as la pa­pe­r­an el­do­n­on; pro mia aĝo mia vid­ka­pa­blo multe mal­bo­n­iĝ­is; sed kom­put­ile mi povas laŭ­pl­aĉe gran­d­igi la li­te­r­ojn kaj ege fa­ci­le legi la tek­s­t­ojn. Plie, la fotoj estas ko­lo­re multe pli bri­l­aj, ol sur­pa­pe­re, kaj ankaŭ gran­d­ig­ebl­aj laŭ­kon­ve­ne. Estas por mi vere gran­da kaj fe­li­ĉa sur­pri­zo; mi kom­pre­n­as, ke mul­t­aj sami­de­an­oj be­daŭ­r­as la mal­ape­r­on de la pa­pe­rOn­do; ankaŭ mi, pro tra­di­cio. Sed ni ĉiuj kon­sen­tu, ke ne estas kom­pa­ro: la ret­ga­z­eto su­pe­r­as la tra­di­ci­an. Ni do se­k­igu niajn lar­m­ojn kaj hurau por la nov­na­s­k­ita in­fa­no.


  Jean-Luc Tor­tel (Fran­cio)


   


  Mi sa­lu­t­as vin kaj ankaŭ la fe­bru­ar­an nu­me­r­on de nia revuo, ĉar ĝi estas kvan­te kaj kva­li­te tre ri­ĉen­ha­va. La kvan­to estas rekta re­zul­to de la nova nur­vir­tu­a­la for­ma­to. Do tio ankaŭ estas plu­va­lo­ro de la nuna si­tu­a­cio. Por mi ĉio enor­d­as en la nova fazo.


  Luís La­de­i­ra (Por­tu­ga­lio)


  Per la angla lingvo la usona kaj brita imperioj sklavigis la mondon


  Zlat­ko Ti­šl­jar, es­tra­r­ano kaj se­kre­ta­rio de Eŭ­ro­pa Es­pe­r­an­to-Unio, ape­r­ig­is en sia blogo ar­ti­ko­l­on, kiun li iom­ete re­dak­t­is por la pu­bli­k­igo en La Ondo. Nu, mi, kiel re­dak­to­ro, ĵuras, ke pre­t­ig­an­te ĉi tiun ka­je­r­on, mi uzis neni­un an­gla­lin­g­v­an fon­t­on, sed mi ne estas EUano… Ĉu niaj le­g­an­t­oj en EU kaj en aliaj mon­do­par­t­oj samo­pi­ni­as kun sami­de­ano Ti­šl­jar? Ko­men­t­oj estas bon­ve­n­aj… (La red.)


   


  La brita im­pe­rio dum kelk­aj jar­cen­t­oj regis super per­for­te aki­r­it­aj ko­lo­ni­oj, sed iom post iom la bri­t­oj estis de­v­ig­it­aj re­zig­ni pri la rekta re­g­ado kaj devis mal­ko­lo­nii siajn ko­lo­ni­ojn. Sed re­s­t­is tie ilia lin­g­vo, per kiu bri­t­oj kaj Usono daŭre in­flu­as al la tieaj eli­t­oj per siaj fil­m­oj, nov­aĵ­oj kaj kul­tu­ro, rekte mo­du­l­an­te la cer­b­ojn kaj pu­bli­k­ajn opi­ni­ojn en ĉi tiuj lan­d­oj.


  Post la Dua Mond­mi­li­to, kiam la mon­d­on ko­men­c­is ĝen­dar­mi Usono, ĝi uzis la bri­t­an sper­t­on, in­ve­s­t­an­te mul­t­an monon en pro­pa­gan­do de la angla lin­g­vo ne nur tie, kie ili havis rek­t­an in­flu­on, sed ankaŭ en pre­s­kaŭ ĉiuj aliaj lokoj. Post kvin­dek jaroj da kon­scia po­li­ti­ko in­flui lin­g­ve per sia kul­tu­ro (antaŭ ĉio fil­m­oj kaj kan­zo­n­oj) ili suk­ce­s­is. Nun­tem­pe neniu dubas, ke la monda lin­g­vo estas la angla kaj ĉiuj estas spi­ri­te sub la in­fluo de la ide­aro kaj pens­ma­ni­e­ro de Usono. Nun­tem­pe ĉiuj in­for­ma­gen­t­ej­oj pro­duk­t­as nov­aĵ­ojn nur el sia pro­pra lin­g­vo kaj el la angla, ĉar gran­da pli­mul­to da ĵur­na­l­ist­oj ka­pa­bl­as legi nur sia­lin­g­ve kaj angle kaj ĉerpi nov­aĵ­ojn el an­gla­lin­g­v­aj (sekve 95-pro­cen­te el uso­n­aj aŭ bri­t­aj) in­for­m­oj.


  Tiun ten­den­c­on al­me­naŭ parte kon­traŭ­sta­r­is Eŭ­ro­po. EU per sia po­li­ti­ko de mult­lin­g­v­ismo pro­po­n­is ali­spe­c­an lin­g­v­an mo­de­l­on kaj Fran­cio plej forte re­zi­s­t­is kon­traŭ la angla. Por ven­k­igi kaj lin­g­ve skla­v­igi ankaŭ Eŭ­ro­p­ajn ŝta­t­ojn la Unu­iĝ­in­ta Re­ĝo­lan­do en 1973 al­iĝ­is al la Eŭ­ro­pa Ko­mu­n­aĵo, kaj la angla iĝis unu inter la ofi­ci­al­aj lin­g­v­oj. Post kvar­dek jaroj ĉiuj en EU uzas nur la an­gl­an kaj la in­ter­na­ci­ajn nov­aĵ­ojn el uso­n­aj kaj bri­t­aj fon­t­oj. La celo estis atin­g­ita. EU estas lin­g­ve ko­lo­ni­ita, same kiel ĉiuj aliaj, kaj iĝis spi­ri­ta skla­vo de Usono. Nun la rolo de Bri­tio fi­n­iĝ­is kaj ĝi povis for­i­ri. La EU-lan­d­aro ne plu povas re­zi­s­ti al uso­n­aj or­do­n­oj.


  Zlat­ko Ti­šl­jar


  La feliĉa Nordio
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  La 20a de marto estas anon­c­ita de UN kiel la In­ter­na­cia Tago de Fe­li­ĉo. Okaze de tiu Tago ĝuste la 20an de marto 2017 estis pu­bli­k­ig­ita la Monda ra­por­to pri fe­li­ĉo (World Ha­ppi­ness Re­port), kom­pi­l­ita de eks­per­t­oj el Su­s­ta­i­na­ble De­ve­lo­p­ment So­lu­ti­ons Ne­twork. Laŭ ĉi tiu ra­por­to Nor­ve­gio kun 7 mil 537 po­en­t­oj estas la plej fe­li­ĉa lando en la mondo, kaj en la deko de la plej fe­li­ĉ­aj lan­d­oj estas ankaŭ Dan­lan­do, Is­lan­do, Finn­lan­do kaj Sve­dio. La plej mal­fe­li­ĉ­aj lan­d­oj estas Ru­an­do, Sirio, Tan­za­nio, Bu­run­do kaj Cen­tra­fri­ka Res­pu­bli­ko (CAR).


  Ĉe la kom­pi­l­ado de la ra­por­to oni es­plo­r­is in­for­m­ojn pri 155 lan­d­oj kun kon­si­de­ro de mal­n­eta po­ka­pa en­lan­da pro­duk­t­ado, so­ci­ala sub­te­no de ci­vi­t­an­oj fare de la ŝtato, daŭro de la sana vivo, li­be­r­eco elek­ti viv­gra­v­ajn de­ci­d­ojn, help­emo kaj ri­la­to al ko­rup­to. Kvan­kam la tri la­s­t­aj kri­te­ri­oj ne estas pre­ci­ze me­zur­ebl­aj, UN ja pu­bli­k­ig­as ĝin, do vidu la ko­men­c­on de la listo kaj kelk­ajn pli­ajn lan­d­ojn kun re­la­ti­ve forta Es­pe­r­an­to-mo­v­ado.


  1. Nor­ve­gio (7.537 po­en­t­oj)

  2. Dan­lan­do (7.522)

  3. Is­lan­do (7.504)

  4. Svis­lan­do (7.494)

  5. Finn­lan­do (7.469)

  6. Ne­der­lan­do (7.377)

  7. Ka­na­do (7.316)

  8. Nov­ze­lan­do (7.314)

  9. Aŭ­s­tra­lio (7.284)

  10. Sve­dio (7.284)

  11. Is­ra­elo (7.213)

  12. Ko­sta­ri­ko (7.079)

  13. Aŭ­s­trio (7.006)

  14. Usono (6.993)

  15. Ir­lan­do (6.977)

  16. Ger­ma­nio (6.951)

  19. Bri­tio (6.714)

  22. Bra­zi­lo (6.635)

  23. Ĉeĥio (6.609)

  24. Ar­gen­ti­no (6.599)

  31. Fran­cio (6.442)

  34. Hi­s­pa­nio (6.403)

  40. Slo­va­kio (6.098)

  46. Pol­lan­do (5.973)

  48. Ita­lio (5.964)

  49. Rus­lan­do (5.963)

  51. Ja­pa­nio (5.920)

  52. Li­to­vio (5.902)

  54. Lat­vio (5.850)

  56. Ko­re­io (5.838)

  62. Slo­ve­nio (5.758)

  66. Es­to­nio (5.611)

  67. Be­la­ru­sio (5.569)

  73. Ser­bio (5.395)

  75. Hun­ga­rio (5.324)

  77. Kro­atio (5.293)

  79. Ĉinio (5.273)

  89. Por­tu­ga­lio (5.195)

  94. Vi­et­na­mio (5.074)

  105. Bul­ga­rio (4.714)

  108. Irano (4.692)

  121. Ar­me­nio (4.376)

  125. Kart­ve­lio (4.286)

  132. Ukra­i­nio (4.096)

  153. Tan­za­nio (3.349)

  154. Bu­run­do (2.905)

  155. CAR (2.693)


  Ku­ri­o­ze, la­s­ta­tem­pe la es­pe­ran­t­ist­aj mond­kon­gre­s­oj oka­z­as laŭ mal­pro­gre­so de la fe­liĉ­l­isto: (3) Is­lan­do en 2013, (24) Ar­gen­ti­no en 2014, (31) Fran­cio en 2015, (40) Slo­va­kio en 2016, (56) Ko­re­io, (89) Por­tu­ga­lio. Kaj oni pa­rol­as pri pla­n­oj in­vi­ti UKon al la plej mal­fe­li­ĉa Eŭ­ro­pa lando Ukra­i­nio kaj eĉ al Bu­run­do.


  AlKo


  Arkivo


  Ho, mia kor’, ne batu maltrankvile…


  de Alek­san­der Kor­ĵen­kov
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  Okaze de la centa mor­to­d­ato de Lu­do­vi­ko Za­men­hof, for­pa­s­in­ta la 14an de apri­lo 1917, ni ape­r­ig­as frag­men­t­ojn el la 16a ĉa­pi­tro de la dua el­do­no de Ho­ma­r­ano (2011) de Alek­san­der Kor­ĵen­kov, en kiu temas pri la tri la­s­t­aj viv­o­jar­oj de la aŭ­to­ro de Es­pe­r­an­to. La tek­s­to estas iom­ete mo­di­f­ita por ga­ze­ta ape­r­igo (ek­zem­ple, estas for­ig­it­aj re­fe­ren­c­oj kaj notoj, kiuj ĝenus la le­g­ad­on).


  La 1an de aŭ­gu­s­to 1914 Ger­ma­nio de­kla­r­is mi­li­t­on al Rus­lan­do. Lu­do­vi­ko Za­men­hof kaj lia edzi­no, kiuj tiu­ta­ge for­ve­tu­r­is traj­ne el Ber­li­no al Pa­ri­zo, estis hal­t­ig­it­aj en Ko­lon­jo. Oni anon­c­is, ke, kiel ci­vi­t­an­oj de Rus­lan­do, ili devos tuj for­la­si Ger­ma­ni­on. Ili do ve­tu­r­is tra la tuta lando al la ori­enta limo de Ger­ma­nio, sed ĉar la limo inter Ger­ma­nio kaj Rus­lan­do estis fer­m­ita, ili devis re­ve­ni al Ber­li­no kaj fari gran­d­an ĉir­kaŭ­vo­ja­ĝ­on, unue al la ha­ve­no Sa­ßnitz (in­su­lo Rügen), poste al Sve­dio, de tie tra Finn­lan­do al Sankt-Pe­ter­bur­go, kaj fine al Var­so­vio, kien ili venis la 15an de aŭ­gu­s­to. Adam Za­men­hof, tiam 26-jara ku­ra­c­isto, ra­kon­t­is pri la stato de sia patro post la re­ve­no:


  Li re­ve­n­is hej­men kun koro rom­p­ita ne nur en senco sim­bo­la. La grava kor­mal­sano ko­men­c­iĝ­is efek­ti­ve en tiu ĉi mal­ga­ja epoko. Mal­ga­ja li re­ko­men­c­is sian ĉiu­ta­g­an la­bo­r­on en Var­so­vio, ĉiam pli mal­ga­ja, kiam li vidis, ke la mi­li­to fa­r­iĝ­as ĉiam pli kru­e­la kaj la es­pe­ro pri bal­daŭa fino estas pli kaj pli mal­cer­ta.


  La 22an de novem­bro Za­men­hof havis ko­ra­ta­k­on, kaj Adam te­le­fo­ne vokis dok­to­r­on Kunig, faman fa­k­ul­on pri kor­mal­san­oj. Tiu tro­v­is la sta­t­on de la koro ne­kon­ten­t­iga, kaj Za­men­hof estis de­v­ig­ita resti en la lito dum kelk­aj tagoj. Adam dum tiu tempo an­sta­taŭ­is lin en lia la­bo­r­ejo, kaj post la re­sa­n­iĝo de Za­men­hof ili di­vi­d­is la la­bor­tem­p­on tiel, ke la filo ak­cep­t­is pa­ci­en­t­ojn ma­te­ne, kaj la patro dum du horoj post­tag­me­ze. Ekde tiam Za­men­hof povis for­do­ni sin al Es­pe­r­an­to ankaŭ ma­te­ne, kaj ne plu devis la­bo­ri nokte.


  La tutan li­be­r­an tem­p­on eks­ter la du la­bor­ho­r­oj li de­di­ĉ­is plej­par­te al la tra­du­k­ado de la Bi­blio kaj ape­naŭ for­la­s­is la hej­m­on. Fin­fi­ne, la 3an de marto 1915 li skri­b­is al la pa­s­tro Rust, ke la Mal­nova Te­s­ta­men­to estas jam tute tra­du­k­ita, sed pro la mi­li­to la sen­d­ado de la tra­du­ko estis pro­kra­s­t­ita, kaj la Bi­blio ape­r­is (kune kun la Nova Te­s­ta­men­to) nur en 1926.


  La domo en la kru­c­iĝo de la stra­t­oj Dzika (So­va­ĝa) kaj Pawia, en kiu la Za­men­ho­f­oj loĝis ekde 1897, tro­v­iĝ­is en la cen­tro de la kvara Var­so­via kvar­ta­lo, kie 92% da lo­ĝ­an­t­oj estis judoj. La domoj en ĉi tiu kvar­ta­lo estis dense lo­ĝ­at­aj, kaj en la te­re­ta­ĝ­oj estis mul­t­aj bu­ti­k­et­oj. En ĉi tiu juda kvar­ta­lo, plena de bruo kaj trafi­ko, man­k­is in­te­re­s­aj lokoj, kaj oni devis ve­tu­ri per tramo aŭ droŝ­ko por serĉi iom da ver­d­aĵo kaj pura aero. Tiuj kon­di­ĉ­oj ne estis bonaj por la mal­bo­n­iĝ­an­ta sano de Za­men­hof, kaj liaj sam­fa­mi­li­an­oj kon­vin­k­is lin eklo­ĝi en alia kvar­ta­lo.


  En julio 1915 la ge­edz­oj Za­men­hof for­la­s­is la So­va­ĝ­an stra­t­on kaj eklo­ĝ­is en la stra­to kun pli kon­ve­na nomo – Króle­ws­ka, do, Reĝa stra­to. Za­men­hof pa­s­ig­is la re­s­t­on de sia vivo en la kom­for­ta sep­ĉam­bra lo­ĝ­ejo №7 en la tria etaĝo (la dua, laŭ la ok­ci­dent­eŭ­ro­pa kal­kul­ma­ni­e­ro) de la bela domo №41 en la plej bona di­s­trik­to de Var­so­vio, prok­si­me al la cen­tra urba parko. Tie estis bonaj kon­di­ĉ­oj por trank­vi­la la­bo­ro, kaj li povis fari ne­gran­d­ajn ri­po­z­ig­ajn pro­me­n­ojn. Kvan­kam lian ku­ra­c­ist­an prak­ti­k­on en la stra­to Dzika plene re­pre­n­is Adam, li ne kon­sen­t­is tute ĉe­s­igi sian prak­ti­k­ad­on, sed nur mal­mul­t­aj pa­ci­en­t­oj estis al­la­s­it­aj al lia ku­ra­c­ista ka­bi­ne­to kaj ili ne for­ra­b­ad­is al li la tem­p­on, kiun li pli vo­lon­te uzis por sia kara ideo.


  En la sama mo­na­to la Rus­lan­da armeo for­la­s­is Var­so­vi­on, kaj la urbon oku­p­is, fe­li­ĉe sen ba­ta­lo, la armeo de Ger­ma­nio.


  Fi­n­in­te la tra­du­k­ad­on de la Bi­blio, Za­men­hof de­ci­d­is unue tra­du­ki fa­be­l­ojn de An­der­sen. Sed poste? Li de­zi­r­is ko­men­ci si­s­te­m­an tra­du­k­ad­on de di­vers­aj plej famaj ver­k­oj el la tut­mon­da li­te­ra­tu­ro kaj li eks­er­ĉ­is el­do­n­ist­on, kiu sur­pre­n­us la fi­nan­c­ad­on de tiu pro­jek­to. Krome, li volis, ke ankaŭ aliaj re­li­gi­aj li­br­oj estu tra­du­k­ot­aj, la ko­ra­no kaj la sank­t­aj li­br­oj de bu­d­ismo, ĉar ĉiuj fon­d­in­t­oj de re­li­gi­oj “havis unu saman celon: ili volis igi pli bonaj kaj pli fe­li­ĉ­aj la ho­m­ojn”. Sed tiujn ver­k­ojn tra­du­ku aliaj kom­pe­ten­t­ul­oj, ne li. An­ko­raŭ antaŭ la mi­li­to Bo­ling­bro­ke Mudie petis lin, in­ter­alie, verki sian pro­pr­an bio­gra­fi­on.


  Za­men­hof tiam res­pon­d­is: «Si­s­te­m­an plen­an aŭ­to­bio­gra­fi­on mi nun ne povus pu­bli­k­igi; mi tamen jam de­longe havas la in­ten­c­on ko­men­ci (post la fin­tra­du­ko de la Bi­blio, se mi tiam an­ko­raŭ vivos kaj estos la­bor­ka­pa­bla) long­an se­ri­on da ar­ti­ko­l­oj sub la ti­to­lo “Re­me­mo­r­oj kaj Me­di­t­oj». Sed, be­daŭ­r­inde, dum la du jaroj da “post­bi­blia” vivo, li ne tro­v­is la tem­p­on por re­al­igi ĉi tiun in­ten­c­on.


  Do, an­ko­raŭ en sia mal­nova lo­ĝ­ejo li ekla­bo­r­is pri An­der­sen. La la­bor­me­to­d­on de Za­men­hof jene pri­skri­b­is lia filo Adamo:


  En sia la­bo­ro li estis tre re­gula kaj si­s­te­ma. Lia ĉiu­ta­ga tasko estis an­taŭ­fik­s­ita kaj devis esti nepre plen­u­m­ita: tiom da paĝoj de tra­du­ko ĉiu­ta­ge, tiom dum la mo­na­to. Mi ofte ad­mi­r­is la aku­ra­t­ec­on, kun kiu la la­bo­ro estis fi­n­ita laŭ la dato no­t­ita en la ka­len­da­ro je la ko­men­co. Kaj se ek­zem­ple tri tagoj estis fik­s­it­aj por ĝoja ri­po­zo post la fino de la tra­du­ko de la Bi­blio, la fa­be­l­oj de An­der­sen jam estis sur la skrib­ta­blo pre­ci­ze en la kvara tago.
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  Pro sia mal­sano li ofte in­ter­rom­p­is sian la­bo­r­on. Kaj la mi­li­ta etoso ĉiam mal­ĝo­j­ig­is lin, kiu sian vivon de­di­ĉ­is al la paca re­unu­iĝo de l’ ho­ma­ro. Mul­t­aj es­pe­ran­t­ist­oj pe­re­is, in­klu­zi­ve de la pre­zi­d­an­to de UEA, Bo­ling­bro­ke Mudie. Sed plej ĉa­gre­n­is Za­men­ho­f­on la morto de lia plej juna frato Alek­san­dro, kiu mor­t­is la 18an de julio 1916 en Dvin­sk (Vi­teb­ska gu­ber­nio de Rus­lan­do; nun: Da­u­gav­pils en Lat­vio). Alek­san­dro estis iom apar­ta en la fa­mi­lio. Unue, li estis la sola fraŭ­lo inter la ge­fra­t­oj. Due, en la fa­mi­lio li plej multe da tempo de­di­ĉ­is al la juda pro­ble­mo. Kiel adep­to de la te­ri­to­ri­ismo, dok­tri­no ce­lan­ta fondi la judan ŝta­t­on eks­ter Pa­le­s­ti­no, li pa­s­ig­is kelk­an tem­p­on en la Suda Ame­ri­ko kaj fon­d­is agro­kul­tu­r­an judan ko­lo­ni­on en Bra­zi­lo.


  Zor­g­ig­is Za­men­ho­f­on ankaŭ lia fi­li­no Sofia, kiu, ri­ce­v­in­te la ku­ra­c­ist­an li­cen­c­on, ekla­bo­r­is ĉe sia onklo Kadyŝ Sen­de­ro­viĉ (Kon­stan­tin Alek­san­dro­viĉ) Zil­ber­nik en la urbo Le­be­din (Ĥar­ko­va gu­ber­nio de Rus­lan­do, nun en Sumia re­gi­o­no de Ukra­i­nio). Pro la re­ti­r­iĝo de la Rus­lan­da armeo Sofia Za­men­hof ne povis re­ve­ni en Var­so­vi­on, oku­p­it­an de Ger­ma­nio. Nur en 1922 ŝi re­ve­n­is en Pol­lan­d­on.


  Dum ka­no­n­oj elo­k­ven­t­as, muzoj si­len­t­as… La vivo es­pe­ran­t­ista, same kiel la kul­tu­ra vivo, vel­k­is dum la mi­li­to. Nur mal­of­te es­pe­ran­t­ist­oj venis al la Za­men­ho­f­oj. Inter la vi­zi­t­an­t­oj estis Leo Bel­mont, Odo Bu­jwid, Edward Wi­e­sen­feld. An­to­ni Gra­bo­ws­ki, kies fa­mi­lio re­s­t­is en Rus­lan­do, ekde aŭ­gu­s­to 1916 re­gule venis al la Reĝa stra­to por legi frag­men­t­ojn el sia tra­du­ko de Sin­jo­ro Tadeo de Adam Mic­ki­e­wicz. Za­men­hof kun in­te­re­so kaj ple­zu­ro aŭ­s­kul­t­is kaj donis al Gra­bo­ws­ki va­lo­r­ajn kon­si­l­ojn. Ofta gasto estis ankaŭ la ger­ma­na ma­jo­ro kaj es­pe­ran­t­isto Paul Ne­ubarth, la ha­ve­na ko­man­d­an­to de Var­so­vio. En de­cem­bro 1916 Var­so­vi­on vi­zi­t­is Ed­mond Pri­vat, kiu jene skri­b­is pri sia lasta ren­kon­t­iĝo kun Dok­to­ro Es­pe­r­an­to:


  La paca ge­ni­ulo timas, ke li ne povos plen­umi la pli gra­v­an par­t­on de sia devo al ho­ma­ro, t. e. la klo­po­do por sta­r­igi in­ter­gen­t­an li­be­r­an fra­t­ec­on. Ni ja scias, ke nur por tiu celo li donis al ni la lin­g­v­on, kiu su­fi­ĉ­is por lin fa­m­igi kaj igi nin jam tre dan­k­aj.


   


  Za­men­hof daŭre pri­la­bo­r­ad­is sian ho­ma­r­an­ism­on, kaj du mo­na­t­ojn antaŭ la for­pa­so, la 15an de fe­bru­aro 1917, li sen­d­is ĝian la­s­t­an ver­si­on al la ger­ma­na ad­vo­ka­to Lu­dwig Schiff. Li petis, ke Schiff tra­du­ku ĝin en la ger­ma­n­an kaj sendu ĝin al René de Sa­us­su­re, por ke tiu al­do­nu la fran­c­an tra­du­k­on, pre­s­igu la tek­s­t­on kaj dis­sendu ĝin al ĉiuj ga­ze­t­oj de la mondo. Same kiel an­taŭe, ankaŭ ĉi tiu kon­si­s­t­is el an­taŭ­pa­rolo kaj de­kla­ra­cio. La an­taŭ­pa­rolo en­ha­v­is novan kla­r­ig­on de la dok­tri­no:


  Sub la nomo “Ho­ma­r­an­ismo” <…> mi volas pa­roli pri stre­b­ado al “ho­m­eco”, al for­igo de in­ter­gen­ta mal­amo kaj mal­ju­s­t­eco kaj al tia viv­ma­ni­e­ro, kiu iom post iom povus kon­du­ki ne te­o­rie, sed prak­ti­ke al spi­ri­ta unu­iĝo de la ho­ma­ro.


  kaj kla­r­an di­s­tin­g­on inter la es­pe­ran­t­ismo kaj ho­ma­r­an­ismo (ambaŭ vort­oj iĝis ma­ju­s­kl­aj):


  Dum la esen­co de Es­pe­r­an­to estas po­li­ti­ke kaj re­li­gie ab­so­lu­te in­di­fe­ren­ta kaj la in­ter­na Es­pe­ran­t­isma ideo pre­zen­t­as nur ne­di­fi­n­it­an fra­t­ec­an sen­t­on kaj es­pe­r­on, kiujn ĉiu es­pe­ran­t­isto havas plen­an raj­t­on ne sole ko­men­ta­rii al si tiel, kiel li volas, sed eĉ ĝe­ne­ra­le ak­cep­ti aŭ ne ak­cep­ti ilin, – la Ho­ma­r­an­ismo estas spe­ci­ala kaj tute di­fi­n­ita po­li­ti­ka-re­li­gia pro­gra­mo…


  Ĉi tiu pro­gra­mo estis pro­po­n­ota al kon­gre­so ho­ma­r­ana por doni al la ho­ma­r­an­ismo tian for­m­on, ke ĝi, si­mi­le al apar­t­aĵ­oj re­li­gi­aj aŭ gen­t­aj, povu fa­r­iĝi “afero aŭ­to­ma­te he­re­da”.


  Li petis ne in­ter­mik­si la ho­ma­r­an­ism­on kun kos­mo­po­li­t­ismo, nek pensi, ke ĝi celas mor­t­igi la ek­zi­s­t­an­t­ajn lin­g­v­ojn kaj re­li­gi­ajn kre­d­ojn. Kaj, antaŭ li­s­t­igi la ho­ma­r­an­ajn prin­ci­p­ojn, li faris in­te­re­s­an kom­pa­r­on:


  De la mo­men­to, kiam la homoj de­v­ig­is sin sub­me­ti siajn per­so­n­ajn kaj fa­mi­li­ajn ide­al­ojn al la ide­al­oj de gento, el la re­ci­pro­ke ba­ta­l­ant­aj in­di­vi­du­oj kaj fa­mi­li­oj iom post iom fa­r­iĝ­is for­t­aj unu­ani­m­aj po­po­l­oj; ju pli multe da homoj de­v­ig­os sin sub­me­ti siajn gen­t­ajn ide­al­ojn al la ide­al­oj ho­ma­r­aj, des pli ra­pi­de el la re­ci­pro­ke ba­ta­l­ant­aj gen­t­oj iom post iom kre­iĝ­os po­ten­ca kaj kon­kor­de la­bo­r­an­ta ho­ma­ro.


  Unua­v­ide, la lasta ver­sio de la De­kla­ra­cio pri Ho­ma­r­an­ismo si­mi­l­as la an­taŭ­ajn. Ĝi si­mi­l­as, sed ne iden­t­as. In­te­re­s­at­oj kom­pa­ru la tek­s­t­ojn en MEH, sed nun ni notu al­me­naŭ du punk­t­ojn.


  Unue, ne plu temas pri tio, ke “la homoj iam kun­fan­d­iĝ­os en unu neŭ­tra­le-homan po­po­l­on”, kion an­taŭ­vi­d­is la unua el­do­no de la ho­ma­r­an­ismo. En­tu­te la stum­bla ter­mi­no neŭ­tra­le-homa en Ho­ma­ra­n­isto-1917 estas uzita nur unu fojon. Nun temas pri stre­b­ado al “spi­ri­ta unu­iĝo de la ho­ma­ro”.


  La dua punk­to, lin­g­va, estas tre in­te­re­sa por la es­pe­ran­t­ist­oj, ja temas pri laŭ­gra­da mal­gra­v­iĝo de la rolo de Es­pe­r­an­to en la ho­ma­r­an­ismo.


  Laŭ la unua ver­sio (Hi­le­l­ismo, 1906), en ĉiuj hi­le­l­ist­aj kun­ve­n­oj kaj, laŭ­eble, en ĉiuj pri­va­t­aj ko­mu­ni­k­iĝ­oj kun hi­le­l­ist­oj oni devas uzadi la lin­g­v­on hi­le­l­ist­an, kaj, ĉar nun­tem­pe tia lin­g­vo estas nur Es­pe­r­an­to, oni uzu Es­pe­r­an­t­on. La bona hi­le­l­isto devis mal­ag­no­s­ki la ek­zi­s­t­ad­on de la na­ci­aj lin­g­v­oj kaj devis nomi sian hej­m­an lin­g­v­on ne nacia, sed fa­mi­lia.


  La dua ver­sio (Ho­ma­r­an­ismo, 1906) ŝan­ĝ­is la epi­te­t­on “hi­le­l­ista” al “ho­ma­r­ana”, sed la esen­co re­s­t­is la sama – inter la ho­ma­r­an­oj oni devas uzadi Es­pe­r­an­t­on. Tamen al­do­n­iĝ­is ri­mar­ko, kiu per­me­s­is al novaj ho­ma­r­an­oj, kiuj ne po­se­d­as an­ko­raŭ la lin­g­v­on ho­ma­r­an­an, uzadi en la kun­ve­n­oj ali­ajn lin­g­v­ojn, sed ne altru­di ilin al la aliaj ĉe­es­t­an­t­oj.


  En la tria ver­sio (Ho­ma­r­an­ismo, 1913) Es­pe­r­an­to ne estis no­m­ita, kaj estis nur men­cio, ke la ho­ma­r­ano “devas po­se­di ankaŭ tiun neŭ­tra­le-homan lin­g­v­on, kiun miaj sam­tem­p­ul­oj uzas por ri­la­t­oj in­ter­gen­t­aj”. Por sam­reg­n­an­oj kaj sam­urb­an­oj tia lin­g­vo povus esti lin­g­vo regna, dum en tiuj reg­n­oj kaj urboj, kie ba­ta­l­as inter si di­vers­aj gen­t­oj en la pu­bli­k­aj in­sti­tu­ci­oj estu uzata lin­g­vo neŭ­tra­le-homa, aŭ al­me­naŭ krom la gen­tlin­g­v­aj kul­tu­r­ej­oj tie ek­zi­s­tu ankaŭ spe­ci­al­aj ler­n­ej­oj kaj kul­tu­r­aj in­sti­tu­ci­oj kun lin­g­vo neŭ­tra­le-homa.


  Es­pe­r­an­to ne estas men­ci­ita ankaŭ en la lasta ver­sio (1917), kaj en ĝi man­k­as men­cio ankaŭ pri la neŭ­tra­le-homa lin­g­vo: ĉiu havas raj­t­on pa­roli iun ajn lin­g­v­on aŭ di­alek­t­on, sed en ko­mu­ni­k­iĝ­ado kun homoj de aliaj lin­g­v­oj oni uzu lin­g­v­on neŭ­tra­l­an. Tie, kie ne ek­zi­s­t­as in­ter­gen­ta ba­ta­l­ado, por sam­reg­n­an­oj kaj sam­urb­an­oj la rolon de lin­g­vo neŭ­tra­la povas ludi la lin­g­vo regna aŭ tiu kul­tu­ra lin­g­vo, kiun pa­rol­as la gran­d­ega pli­mul­to de la lokaj lo­ĝ­an­t­oj. Sed tute nenio pri la lin­g­vo en la lokoj kun ba­ta­lo in­ter­gen­ta.


  Kial tiu kon­scia mar­ĝe­n­igo de Es­pe­r­an­to? Eble Za­men­hof kon­sta­t­is, ke, mal­graŭ la em­fa­z­ado de Es­pe­r­an­to en la fruaj ver­si­oj de la ho­ma­r­an­ismo, al ĝi al­iĝ­is neniu es­pe­ran­t­isto, kaj li pro­v­is serĉi adep­t­ojn eks­ter Es­pe­ran­t­ujo, ek­zem­ple, inter tiuj kre­do­per­d­in­t­oj, kiujn in­te­re­s­us aliĝo al la ko­mu­n­umo de li­ber­kre­d­aj ho­ma­r­an­oj, sed kiuj ne volus aliĝi al la lin­g­vo­ko­mu­n­umo es­pe­ran­t­ista.


  La stre­b­ado al ho­m­eco, al for­igo de in­ter­gen­ta mal­amo kaj al spi­ri­ta unu­iĝo de l’ ho­ma­ro estas afero multe pli ĝe­ne­ra­la ol la ofer­to de unu lin­g­vo kaj unu re­li­gio por ĉiuj. Kaj la ho­ma­r­an­isma ĉef­prin­ci­po (laste: “agu kun ali­ul­oj tiel, kiel vi de­zi­r­us, ke ali­ul­oj agu kun vi”) as­pek­t­as ne re­li­gia, sed mo­ra­la. La stre­b­ado al la ho­m­eco kaj la prak­ti­k­ado de la men­ci­ita mo­ra­la prin­ci­po (ankaŭ la “to­le­r­emo” – im­pli­c­ita en la ho­ma­r­an­ismo, sed neniam rekte no­m­ita) povus logi al la ho­ma­r­an­ismo ne tiom es­pe­ran­t­ist­ojn kaj re­li­gi­em­ul­ojn, kiom la or­di­na­r­ajn “pro­gre­s­em­ul­ojn”, por kiuj pro­ble­m­oj lin­g­v­aj kaj re­li­gi­aj ne estis la plej gra­v­aj en la mondo.


  Ni vidis, ke Za­men­hof ĉesis doni la pri­o­ri­ta­t­on al la judoj, por solvi kies pro­ble­m­on la hi­le­l­ismo estis pro­po­n­ita en 1901 kun la sama mo­ra­la prin­ci­po, kiu re­s­t­is ĝis 1917. La unua uni­ver­sa­la pro­po­no (Hi­le­l­ismo 1906) an­ko­raŭ kon­si­de­r­is la in­te­re­s­ojn de la Rus­lan­d­aj judoj, sed tiu kon­si­de­ro poste mal­ape­r­is. En la ĉiama in­ter­na ba­ta­l­ado, pri kiu li skri­b­is al Mic­ha­ux en 1905, la homo Za­men­hof fine ven­k­is la pa­tri­ot­on Za­men­hof.


  La la­s­t­an ver­si­on de la ho­ma­r­an­ismo Za­men­hof in­ten­c­is dis­va­s­t­igi ne en Es­pe­ran­t­ujo (li sen­suk­ce­se faris tion en 1913), sed en la tuta mondo, ne per Es­pe­r­an­to, sed per la plej gran­d­aj na­ci­aj lin­g­v­oj. Ni scias, ke Es­pe­r­an­to estis nur parto de la pli am­bi­cia pro­jek­to ho­ma­r­an­isma. Ĉu ni ku­ra­ĝu diri, ke ĝi estis ĉiam mal­pli grava parto, kaj ke poste li mal­gra­v­ig­us la in­te­re­s­ojn de la es­pe­ran­t­ist­oj, kiuj klare pre­fe­r­is la kon­gre­s­ec­an Es­pe­ran­t­uj­on, sed ne la stre­b­ad­on al la spi­ri­ta unu­iĝo de la ho­ma­ro?


  Ni ne scias. La kvara ver­sio re­s­t­is la lasta…


   


  Lia sano mal­pro­gre­s­is. En de­cem­bro 1916 Ed­mond Pri­vat tro­v­is lin tia: «Lia koro ne funk­ci­ad­is plu taŭge. Li nur mal­laŭ­te povis pa­roli kaj mal­fa­ci­le spiri. Li ne raj­t­is plu kuŝi kaj devis nur sidi pro ku­ra­c­ista or­do­no. Ĝi fa­r­iĝ­is tur­men­to».


  Mal­graŭ la mal­per­me­so de ku­ra­c­ist­oj Za­men­hof multe fumis. Kelk­foje li pro­v­is ĉesi, sed ĉiam re­ko­men­c­is fumi, ne nur ĉar li ne povis re­zi­s­ti al ĉi tiu “mal­vir­to”, sed ĉar li tute ne ka­pa­bl­is la­bo­ri sen la fu­m­ado. Kaj li kre­d­is, ke li nepre devas la­bo­ri.


  Kelk­ajn se­maj­n­ojn antaŭ la morto li ek­ver­k­is sian la­s­t­an ar­ti­ko­l­on Pri Dio kaj pri sen­mor­t­eco, kiun li mem opi­ni­is tre grava. Sed li ankaŭ an­taŭ­sci­is, ke lia su­bi­ta kre­dan­t­iĝo kaŭ­z­os multe da kri­ti­ko:


  “Ĝis nun”, oni diros, “li neniam pa­rol­is pri Dio nek pri sen­mor­t­eco; li ne pa­s­ig­is sian vivon en medio de kre­d­an­t­oj, li sekve al­ku­ti­m­iĝ­is al pen­sado li­be­ra; li estas ku­ra­c­isto, kaj sekve jam la sci­en­c­oj, kiujn li stu­d­is, devis ‘klare mon­tri al li, ke Dio kaj sen­mor­t­eco ne ek­zi­s­t­as’; do, se li nun volas pa­roli pri la ek­zi­s­t­ado de Dio kaj de sen­mor­t­eco, li estas aŭ ne­sin­ce­ra, aŭ pro mal­jun­eco kaj mal­sa­n­eco lia mensa kaj psika stato ne estas nor­ma­la”.


  Por pre­ven­ti tian kri­ti­k­on, li an­taŭ­kl­a­r­ig­is, ke li havas neni­un kaŭ­z­on por esti ne­sin­ce­ra kaj por hi­po­kri­te ŝaj­n­igi, ke li kre­d­as je Dio kaj je sen­mor­t­eco. Male, li sciis, ke liaj ko­n­at­oj ne­kre­d­an­t­aj tak­s­os lin ri­din­d­ulo aŭ stran­gu­lo, kaj ke en la mondo sci­en­ca kaj li­ber­pen­sa li per­d­os ĉian es­ti­m­on, kaj ke en la mondo de kre­d­an­t­oj li tro­v­os neni­an sim­pa­ti­on, ĉar, kiel li skri­b­is, “mia kredo estas tute ali­spe­ca ol ilia kredo”! Ankaŭ ne la an­taŭ­mor­ta stato de la menso sti­mu­l­is lin, ĉar la pre­zen­t­ot­aj ideoj na­s­k­iĝ­is en lia menso jam antaŭ 40 jaroj, kaj


  mal­graŭ ke mi de tiu tempo multe me­di­t­is kaj legis di­vers­ajn sci­en­c­ajn kaj fi­lo­zo­fi­ajn ver­k­ojn, miaj tiam­aj ideoj pri Dio kaj pri sen­mor­t­eco pre­s­kaŭ tute ne ŝan­ĝ­iĝ­is.


  Za­men­hof do de­ci­d­is pre­zen­ti siajn ide­ojn pri la du plej gra­v­aj fi­lo­zo­fi­aj pro­ble­m­oj, kvan­kam li ne estis fi­lo­zo­fo. Li ne timis ri­d­ind­igi sin per sia di­le­tan­ta ne­sci­en­ca re­zo­n­ado, ĉar li estus kon­ten­ta, se lia nova verko in­sti­g­us al fruk­to­do­na me­di­t­ado “tiajn per­so­n­ojn, kiujn for­ti­m­ig­us la dikaj kaj ofte mal­bo­ne di­ge­s­t­ebl­aj li­br­oj de fi­lo­zo­f­oj-spe­ci­al­ist­oj”.


  Be­daŭ­r­inde, la en­kon­du­k­on se­k­v­is nur unua­li­nea pri­skri­bo de la fru­in­fa­n­eca perdo de la re­li­gia kredo, pro kiu li ko­men­c­is vidi sin kaj la ali­ajn kiel “nur sen­sen­c­an pecon da vi­an­do, kiu kre­iĝ­is oni ne scias pro kio kaj oni ne scias por kio, kiu tra­vi­v­os en la eter­n­eco mal­pli ol plej mal­gran­d­an se­kun­d­et­on, bal­daŭ for­pu­tr­os por ĉiam, kaj dum ĉiuj ve­n­ont­aj sen­fi­n­aj mi­li­o­n­oj kaj mi­li­ar­d­oj da jaroj ĝi jam neniam plu re­ape­r­os”.


  Krom tio re­s­t­is nur fo­li­eto kun la skizo de la en­ha­vo kaj du fraz­oj sur la deks­tra mar­ĝe­no: “Mi eks­en­t­is ke eble ne mal­ape­ro, eble la morto estas mi­ra­klo, ke ek­zi­s­t­as iaj leĝoj en la na­tu­ro ke io nin gvi­d­as al ia celo…” kaj “ĉiuj ver­ŝaj­ne ob­tu­ze kre­d­as, ĉar alie ilia vivo estus kiel vivo de besto”.


  Ed­mond Pri­vat, unu el la la­s­t­aj vi­zi­t­in­t­oj de Za­men­hof, kiu post lia morto in­ter­pa­rol­is kun lia vid­vi­no kaj ri­ce­v­is de ŝi la ma­nu­s­krip­t­on, jene ko­men­t­is:


  Mor­t­an­te, Za­men­hof for­por­t­is la se­kre­t­on sian. Ni nur scias, ke jun­ule li ek­tro­v­is pro­pr­an kre­d­on, ke li aki­r­is sen­ŝan­ce­l­an fidon, je unu forto ko­mu­na por amo kaj in­spi­ro al kon­sci­en­c­oj, ke li tiel havis “Dion en la koro”, ke li kom­pre­n­is la daŭ­r­ec­on de l’ spi­ri­ta la­bo­r­ado trans la morto, kaj ri­gar­d­is la di­vers­ajn ho­m­ajn re­li­gi­ojn kva­zaŭ mal­sa­m­ajn ve­s­t­ojn de unu sama vero


  kaj citis el ne­ko­n­ata fonto fraz­on el me­sa­ĝo de Za­men­hof al kon­gre­so de kri­s­t­an­aj ge­jun­ul­oj:


  Mi estas nur he­brea ho­ma­r­ano li­ber­kre­da; sed… kio pli bela en la mondo ol plena se­k­v­ado al ins­truo de Jezuo?


  Za­men­hof ne suk­ce­s­is fini sian la­s­t­an ver­k­on, ĉar li estis tiel mal­for­ta, ke estis al li mal­fa­ci­le skri­bi. Ni lasu al lia filo Adam ra­kon­ti pri lia for­pa­so:


  Kvan­kam li neniam plen­d­is, ĉar li ne volis, ke iu alia ankaŭ su­fe­ru, kiam li su­fe­r­as, tamen li as­pek­t­is tiel mal­ĝo­je kaj kom­pa­t­inde, kiel neniam ĝis tiam ni lin vidis. Sed ŝaj­n­as, ke ĝis la morto li ne tiom pen­sis pri si mem, kiom pri sia kara ideo, per kiu li volis fe­li­ĉ­igi la ho­ma­r­on, kaj li sen­t­is sin vere mal­fe­li­ĉa, ke pro la mal­sano li ne plu povis plen­umi sian ĉiu­ta­g­an ta­s­k­on, kiu devis kon­du­ki lin al la venko.


  La la­s­t­an tagon de la vivo li far­t­is pli bone. Ŝaj­n­is al li, ke li de­no­ve povos re­ko­men­ci la la­bo­r­on, kaj tiu penso bone in­flu­is lian hu­mo­r­on. Sed lia koro ĉesis bati, eble en la mo­men­to, kiam li pen­sis:


  Ho, mia kor’, ne batu mal­trank­vi­le…


  La koro de La­zarj Mar­ko­viĉ Za­men­hof ĉesis bati post­tag­me­ze la 14an de apri­lo 1917. Post du tagoj oka­z­is en­te­r­igo en ĉe­es­to de mul­t­aj judoj kaj es­pe­ran­t­ist­oj. Ra­be­no Poz­na­ńs­ki, kiu antaŭ 15 jaroj pre­zi­d­is la kun­ve­n­on, en kiu Za­men­hof pre­zen­t­is sian hi­le­l­ism­on al la kun­la­bo­r­an­t­oj de Ha­ce­fi­ra, faris fu­ne­br­an pa­rol­ad­on. Se­k­v­is pa­rol­ad­oj de Bel­mont, Gra­bo­ws­ki kaj Ne­ubarth. Post fin­k­an­to de la kan­to­ro la mal­ĝo­je kan­t­ata himno ĉir­kaŭ­so­n­is la mal­su­pren gli­t­an­t­an ĉer­k­on, super kiu fer­m­iĝ­is la tero.
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  La 16a de apri­lo 1917. Var­so­vio. Fu­ne­bra pro­ce­sio en la Te­atra stra­to.


  Jubileoj kaj memordatoj en aprilo 2017


  4. Antaŭ 125 jaroj na­s­k­iĝ­is Vilho Se­tälä (1892-1985), ko­n­ata finna fo­t­isto kaj es­pe­ran­t­isto, di­rek­to­ro de Es­pe­r­an­to-In­sti­tu­to de Finn­lan­do de ĝia fondo (1920), fon­d­in­to de Es­pe­r­an­ta Finn­lan­do (1918) k ĝia re­da­ko­ro ĝis 1973 (es­cep­te de pe­ri­o­d­oj, kiam la ga­ze­to ne ape­r­is), ko­mi­ta­t­ano de UEA (1920-63), dum 55 jaroj (1930-85) mem­bro de la Aka­de­mio de Es­pe­r­an­to, pre­zi­d­an­to de EAF (1955-65). Aŭ­to­ro de vort­ar­oj kaj ler­no­li­br­oj, in­ter­alie, de Pri­vi­le­gia vojo al lin­g­vo­scio: Es­pe­r­an­to (1960), kiu dum plu­r­aj jaroj estis la plej fu­ro­ra libro en li­bro­ser­vo de UEA.


  11. Antaŭ 140 jaroj na­s­k­iĝ­is Ivan Gen­nad­je­viĉ Ŝir­ja­jev (1877-1933), rus­lan­da ins­tru­isto kaj ru­sor­to­dok­sa pa­s­tro, ini­ci­at­in­to-ĉef­re­dak­to­ro de En­ci­klo­pe­dio de Es­pe­r­an­to, aŭ­to­ro de plu­r­aj ori­gi­na­l­aj Es­pe­r­an­to-pro­z­aĵ­oj in­klu­zi­ve de Sen ti­to­lo, kiun kelk­aj fa­k­ul­oj kon­si­de­r­as la plej frua ori­gi­na­la Es­pe­r­an­to-ro­ma­no kaj la plej in­te­re­sa el la fruaj ro­ma­n­oj ver­k­it­aj en Es­pe­r­an­to.


  14. Antaŭ 100 jaroj mor­t­is La­zarj Mar­ko­viĉ “Lu­do­vi­ko” Za­men­hof (1859-1917), la aŭ­to­ro de la unua ler­no­li­bro de Es­pe­r­an­to (1887) kaj de aliaj ler­n­il­oj, tra­du­k­in­to de plu­r­aj be­le­tr­aĵ­oj kaj de la Mal­nova Te­s­ta­men­to, re­dak­to­ro de la unua Es­pe­r­an­to-ga­ze­to (La) Es­pe­ran­t­isto (1889-95), fon­d­in­to de la re­li­gia-etika dok­tri­no ho­ma­r­an­ismo, no­m­ita de siaj sam­tem­p­aj es­pe­ran­t­ist­oj La Majs­tro. Lia poemo La Es­pe­ro estas la himno de Es­pe­r­an­to.


  15. Antaŭ 105 jaroj en la ka­ta­s­tro­fo de “Ti­ta­nic” pe­re­is Wil­li­am Tho­m­as Stead (1849-1912), angla ĵur­na­l­isto, pa­ci­f­isto kaj fi­lan­tro­po, pi­o­ni­ro de Es­pe­r­an­to en Bri­tio, en 1902 fon­d­in­ta Es­pe­r­an­to-ru­bri­k­on en sia revuo The Re­vi­ew of Re­vi­e­ws.


  22. Antaŭ 40 jaroj mor­t­is Laks­mis­hvar Sinha (1905-1977), ben­ga­la ins­tru­isto, kun­la­bo­r­an­to de Ra­bin­dra­nath Ta­go­re, emi­nen­ta ba­r­ata es­pe­ran­t­isto, fa­r­in­ta per Es­pe­r­an­to pre­le­g­vo­ja­ĝ­ojn en Eŭ­ro­po, fon­d­in­to de Ben­ga­la Es­pe­r­an­to-In­sti­tu­to (1963), aŭ­to­ro de Es­pe­r­an­to-ler­no­li­bro por ben­ga­l­oj (1974), tra­du­k­in­to de la nove­l­aro de Ta­go­re Mal­sa­ta ŝtono, kiu ape­r­is en 1961 kiel la unua vo­lu­mo de la li­bro­se­rio “Ori­ento-Ok­ci­dento”.
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  Jam kvin jarkolektoj de La Ondo libere legeblaj


  Antaŭ dek jaroj, en ja­nu­aro 2007 ko­men­c­is aperi la elek­tro­ni­ka ver­sio (laŭ la normo “pdf”) de La Ondo de Es­pe­r­an­to. La re­dak­cio post paso de kvin jaroj pu­bli­k­ig­as la mal­nov­ajn jar­ko­lek­t­ojn. Kadre de tiu plano, en marto en la re­t­ejo de La Ondo / Se­zo­n­oj estis en­re­t­ig­it­aj la pdf-ver­si­oj de ĉiuj nu­me­r­oj de la 2011a jaro.


  Nun kvin jar­ko­lek­t­oj de La Ondo de Es­pe­r­an­to (2007, 2008, 2009, 2010, 2011) estas li­be­re el­ŝu­t­ebl­aj kaj le­g­ebl­aj:


  http://es­pe­r­an­to-ondo.ru/Lo-old.htm


  Okaze de Pasko, kiun ĉi-jare fe­s­t­as je la sama dato, la 16a de apri­lo, la kri­s­t­an­oj de ĉiuj kon­fe­si­oj kaj ka­len­da­r­oj, ni ape­r­ig­as la kre­s­to­ma­ti­an Pa­s­k­an ra­kon­t­on (1898) de Le­o­nid An­dre­jev (1871–1919). Pro ĉi tiu tra­du­ko Igor So­ko­lov iĝis laŭ­re­ato de la li­te­ra­tu­ra kon­kur­so Liro-2015 en la bran­ĉo “Tra­du­ko el la rusa lin­g­vo”.


  Gajan Pa­s­k­on!


  Kulturo


  Bargamoto kaj Garasko


  de Leonid Andrejev
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  Estus mal­ju­s­te diri, ke la na­tu­ro mis­trak­t­is Iv­an­on Akin­di­no­viĉ Ber­ga­mo­tov, kiu estis ofi­ci­ale no­m­ata “Po­li­c­isto №20”, kaj ne­ofi­ci­ale – sim­ple Bar­ga­m­oto. La lo­ĝ­an­t­oj de unu el la ur­bo­ran­d­oj de la gu­ber­nia urbo Orjol, pro sia loĝ­lo­ko no­m­at­aj “ka­no­n­ist­oj” (laŭ la Ka­no­n­ista stra­to), kaj en la spi­ri­ta as­pek­to ka­rak­te­ri­z­at­aj kiel “ka­no­n­ist­oj kun kapoj rom­p­it­aj”, donis al Ivano Akin­di­no­viĉ ĉi tiun krom­no­m­on, tute ne pen­san­te pri la ecoj, apar­te­n­an­t­aj al la sub­ti­la kaj de­li­ka­ta fruk­to ber­ga­mo­to. Laŭ sia as­pek­to Bar­ga­m­oto pli si­mi­l­is al ma­s­to­don­to aŭ ĝe­ne­ra­le al unu el tiuj ĉar­m­aj sed pe­re­in­t­aj es­t­aĵ­oj, kiuj pro spa­co­man­ko jam antaŭ longe for­la­s­is la Teron, oku­p­it­an de fe­b­l­aj ho­m­et­oj. La alta, dika, forta, laŭt­vo­ĉa Bar­ga­m­oto estis ri­mar­k­inda fi­gu­ro sur la ho­ri­zon­to de ĉi-urba po­li­c­ist­aro, kaj li certe antaŭ longe atin­g­us pli altan ran­g­on, se lia animo, pre­m­ita per dikaj muroj, ne estus en he­ro­ece pro­fun­da dormo. Eks­te­r­aj im­pre­s­oj, pe­ne­tr­an­te en la ani­m­on de Bar­ga­m­oto tra liaj mal­lar­ĝ­aj gra­s­aj oku­l­et­oj, sur­vo­je per­d­is siajn akr­ec­on kaj po­ten­c­on kaj atin­g­is la ce­l­it­an lokon kiel mal­for­t­aj re­so­n­oj kaj re­bri­l­oj. Homo kun sub­li­m­aj pre­ten­d­oj eble nomus lin kar­no­pe­co; la di­s­trik­t­aj in­spek­to­r­oj ti­to­l­is lin “ŝti­p­ka­p­ulo”, kvan­kam ja di­li­gen­ta ŝti­p­ka­p­ulo. Sed por la ka­no­n­ist­oj — per­so­n­oj plej in­te­re­s­at­aj tiu­ri­l­ate— li estis im­po­na, se­ri­o­za kaj so­li­da viro, ĉiel ho­no­r­inda kaj es­ti­m­inda. Tion, kion Bar­ga­m­oto sciis, li sciis bone. Ne gra­v­as, ke tio estis nur la ins­truk­cio por la strat­po­li­c­ist­oj, kiun li iam el­ler­n­is, stre­ĉ­an­te sian tutan gran­d­eg­an kor­p­on, sed ĉi tiu ins­truk­cio tiel pro­fun­de fik­s­iĝ­is en lia ri­gi­da cerbo, ke de tie ne eblis el­pe­li ĝin eĉ per plej forta vodko. Same fir­m­an po­zi­ci­on oku­p­is en lia menso kelk­aj scioj, aki­r­it­aj per ĉiu­ta­ga sper­to kaj sen­kon­di­ĉe re­g­an­t­aj en la men­ci­ita di­s­trik­to. Pri tio, kion Bar­ga­m­oto ne sciis, li si­len­t­is kun tia ne­fra­ka­s­ebla so­li­d­eco, ke la sci­an­t­oj kva­zaŭ iom hon­t­us siajn sci­ojn. Sed ĉefe, Bar­ga­m­oto estis enor­me forta, kaj en la Ka­no­n­ista stra­to ĝuste la forto regis ĉion. La loka lo­ĝ­ant­aro, kon­si­s­t­an­ta el ŝu­ist­oj, ka­nab­fi­br­ist­oj, taj­lo­r­oj kaj re­pre­zen­t­an­t­oj de aliaj li­be­r­aj pro­fe­si­oj, ha­v­an­te je sia dis­po­no du ta­ver­n­ojn, di­man­ĉ­ojn kaj lun­d­ojn, ku­ti­m­is de­di­ĉi sian tutan li­be­r­an tem­p­on al gran­di­o­za in­ter­ba­ta­l­ado, kiun par­to­pre­n­is ankaŭ la edzi­n­oj — taŭ­z­it­aj, sen­kap­tu­k­aj, pe­n­an­t­aj dis­igi siajn edz­ojn — kaj etaj in­fa­n­oj, kun ad­mi­ro spek­t­an­t­aj la bra­v­ec­on de siaj paĉjoj. Sed ĉi tiu so­va­ĝa ondo da ebri­aj ka­no­n­ist­oj rom­p­iĝ­is, kva­zaŭ ren­kon­t­in­te ŝto­n­an ba­s­ti­o­n­on, kon­traŭ la ne­ŝan­ce­l­ebl­an Bar­ga­m­ot­on, kiu ne­ha­s­te kap­t­is per siaj for­t­aj manoj paron da plej aŭ­da­c­aj skan­da­l­ul­oj kaj mem kon­du­k­is ilin al la kar­ce­ro. La skan­da­l­ul­oj hu­mi­le kon­fi­d­is siajn sor­t­ojn al Bar­ga­m­oto, nur afek­t­an­te pro­te­s­t­on.


  Tia estis Bar­ga­m­oto en la fako de in­ter­na­ci­aj ri­la­t­oj. En la sfero de in­ter­na po­li­ti­ko li kon­du­t­is ne mal­pli digne. La kli­n­iĝ­in­ta ka­ba­n­eto, en kiu Bar­ga­m­oto loĝis kun siaj edzi­no kaj du ge­f­il­oj, nur pene en­te­n­is lian pezan kor­p­on, tre­man­te pro la ka­du­k­eco kaj timo pri sia ek­zi­s­to, kiam Bar­ga­m­oto tur­n­iĝ­is. Ĉi tiu ligna ka­b­ano eble ne povis esti certa pri sia fir­m­eco, sed ĝi estis tute trank­vi­la pri la fir­m­eco de la fa­mi­lia vivo. La ma­s­tru­m­ema, di­li­gen­ta Bar­ga­m­oto, ŝa­t­an­ta li­ber­tem­pe la­bo­ri en sia le­gom­ĝar­de­no, estis se­ve­ra. Per la sama me­to­do de fi­zi­ka in­fluo li ins­tru­is la edzi­n­on kaj la ge­f­il­ojn, kon­for­me ne tiom al iliaj re­al­aj be­zo­n­oj pri ler­n­ado, kiom al mal­kl­a­r­aj ideoj, kiuj ve­ge­t­is en iu an­gu­l­eto de lia gran­da kapo. Tio ne mal­hel­p­is al lia edzi­no Maria, an­ko­raŭ juna kaj bela vir­i­no, unu­flan­ke, re­s­pek­ti sian edzon kiel homon se­ri­o­z­an kaj so­br­an, kaj ali­flan­ke, mal­graŭ ties kor­pu­len­ta sta­tu­ro, ŝi ma­ni­pu­l­is lin tiel lerte kaj forte, kiel ka­pa­bl­as nur mal­for­t­aj vir­i­n­oj.


  Prok­si­m­ume je la deka horo de varma prin­tem­pa ves­pe­ro Bar­ga­m­oto sta­r­is sur sia ku­ti­ma de­ĵor­lo­ko ĉe la kru­c­iĝo de la stra­t­oj Ka­no­n­ista kaj 3a Ur­bo­ran­da. Li estis mis­hu­mo­ra. Mor­gaŭ estos la sank­ta festo de la Kri­s­ta Re­su­rek­to, bal­daŭ ĉiuj iros al la pre­ĝ­ejo, sed li devos de­ĵo­ri ĝis la tria horo nokte kaj re­ve­n­os hej­men nur al la ko­men­co de la post­fa­s­ta fe­st­man­ĝo. Bar­ga­m­oto ne sen­t­is pre­ĝe­m­on, sed ankaŭ lin tuŝis la festa, hela etoso, dis­ver­ŝita en la ne­ku­ti­me kvi­eta kaj trank­vi­la stra­to. Li mal­ŝa­t­is la lokon, kie li ĉiu­ta­ge trank­vi­le sta­r­is dum jar­de­ko. Li eĉ de­zi­r­is fari ion fe­s­t­an, kion faras la aliaj. In­ter­ne de li, kiel mal­kl­a­r­aj sen­t­oj, estis le­v­iĝ­an­t­aj mal­kon­ten­to kaj sen­pa­ci­en­co. Krome li estis mal­sa­ta. Ho­di­aŭ lia edzi­no tute ne per­me­s­is al li tag­man­ĝi. Li nur glu­ta­ĉ­is sim­plan mik­s­aĵ­on de kvaso kaj pano. Lia gran­da ven­tro in­si­s­te pos­tu­l­is nu­tr­aĵ­on, tamen ĝis la fe­st­man­ĝo estis an­ko­raŭ longe!


  — Pu! — Bar­ga­m­oto kra­ĉ­is kaj, fa­r­in­te ci­ga­re­d­on, eks­u­ĉ­is ĝin sen iu ape­ti­to. Hejme li havis bon­ajn ci­ga­re­d­ojn, kiujn al li do­na­c­is loka bu­ti­k­isto, sed ankaŭ ili estis re­zer­v­it­aj ĝis la fino de la fasto.


  Bal­daŭ al la pre­ĝ­ejo ek­ir­is ka­no­n­ist­oj: puraj, bon­as­pek­t­aj, sur­ha­v­an­t­aj ja­k­ojn kaj ve­ŝ­t­ojn super ruĝaj kaj bluaj lanaj ĉe­mi­z­oj, pi­ed­ve­s­t­it­aj per altaj botoj kun mul­t­aj fal­d­oj kaj gran­d­aj kal­ka­n­um­oj. Mor­gaŭ iuj el ĉi tiuj luk­s­aĵ­oj tra­f­os sur ta­ver­n­ajn ven­do­br­et­ojn, kaj aliaj estos ŝi­r­it­aj dum ami­k­eca ba­ta­lo por la har­mo­nio, sed ho­di­aŭ la ka­no­n­ist­oj estis bri­l­aj. Ĉiu el ili zor­g­eme por­t­is tolan sa­k­et­on kun pa­s­k­aj kukoj. Neniu aten­t­is Bar­ga­m­ot­on, kaj ankaŭ li ne tre te­ne­re ri­gar­d­is al siaj “bap­to­fi­l­oj”, mal­kl­a­re an­taŭ­sen­t­an­te, ki­om­foje li devos mor­gaŭ vo­ja­ĝi al la po­li­c­ejo. Fakte, li en­vi­is, ke ili estas li­be­r­aj kaj iras tien, kie estos lumo, bruo kaj ĝojo, dum li devas sta­ra­ĉi ĉi tie kiel mal­be­n­ito.


  — Jen, mi staru ĉi tie pro vi, drin­k­ul­oj! — li re­su­m­is sian me­di­t­ad­on kaj de­no­ve kra­ĉ­is, sen­t­an­te mal­ple­n­on en la sto­ma­ko.


  La stra­to sen­ho­m­iĝ­is. La so­no­r­il­oj ĉesis voki al la meso. Post iom da tempo ĝoja so­no­r­ado onde ŝan­ĝ­an­ta sian tonon, tre gaja post la mor­n­aj grand­fa­s­t­aj so­no­ril­so­n­oj, dis­ig­is tra la mondo la bonan nov­aĵ­on pri la re­su­rek­to de Kri­s­to. Bar­ga­m­oto de­me­t­is sian ĉapon kaj kru­co­sig­n­is sin. Bal­daŭ li re­ve­n­os hej­men. Bar­ga­m­oto ga­j­iĝ­is, ima­g­an­te la ta­bl­on, kov­r­it­an per pura tuko, pa­s­k­ajn ku­k­ojn kaj ovojn. Li ne­ha­s­te gra­tu­l­os ĉiujn per kisoj kaj ovoj. Lia edzi­no vekos kaj al­por­t­os Ivaĉjon, kaj la etulo tuj pos­tu­l­os far­b­it­an ovon, pri kiu li dum la lasta se­maj­no se­ri­o­ze kon­ver­sa­ci­is kun sia pli sper­ta fra­ti­n­eto. La bubo mal­fer­m­os pro miro sian buŝon, kiam la patro donos al li ne iun ko­lor­per­d­em­an ovon, far­b­it­an per fuk­si­no, sed mar­mo­r­an ovon, kiun al li mem do­na­c­is la sama di­li­gen­ta bu­ti­k­isto.


  “Amuza kna­b­eto!” — sub­ri­d­is Bar­ga­m­oto, sen­t­an­te, kiel io si­mi­la al la patra te­ne­ro le­v­iĝ­as el la pro­fun­do de lia animo.


  Sed la bon­hu­mo­ro de Bar­ga­m­oto estis rom­p­ita en plej ko­var­da ma­ni­e­ro. El post la stra­t­an­gu­lo aŭ­d­iĝ­is mal­cer­t­aj paŝoj kaj raŭka bal­bu­t­ado. “Kiun la sorto por­ta­ĉ­as ĉi tien?” — pen­sis Bar­ga­m­oto, ĵetis ri­gar­d­on post­an­gu­len kaj ek­ind­ig­n­is tut­a­ni­me. Estis Ga­ra­s­ko! Jes, li mem kun sia ebria per­so­n­eco — kva­zaŭ li man­k­us ĉi tie! Kie li suk­ce­s­is en­su­ĉi al­ko­ho­l­on antaŭ la aŭ­ro­ro — estis lia se­kre­to, sed lia ebri­iĝo estis sen­du­ba fakto. Lia kon­du­to, eble enig­ma por frem­d­ulo, por Bar­ga­m­oto, kiu konis la ani­m­ojn de la ka­no­n­ist­oj ĝe­ne­ra­le kaj la fian na­tu­r­on de Ga­ra­s­ko spe­ci­ale, tiu kon­du­to estis tute klara.


  Ne­re­zi­s­t­ebla forto for­tre­n­is Ga­ra­s­k­on de la strat­me­zo, kie li ku­ti­m­is de­fi­l­adi, kaj pre­m­is lin al la ba­r­ilo. Apo­g­an­te sin am­baŭ­bra­ke kaj fikse-de­man­de kon­tem­plan­te la muron, Ga­ra­s­ko ŝan­ce­l­iĝ­is, ko­lek­t­an­te la for­t­ojn por nova lukto kon­traŭ sur­pri­z­aj ob­sta­kl­oj. Post ne­longa in­ten­sa me­di­t­ado Ga­ra­s­ko ener­gie for­pu­ŝ­is sin de la muro, re­ti­r­iĝ­is al la strat­me­zo kaj, fa­r­in­te ku­ra­ĝ­an tur­n­on, per lar­ĝ­aj paŝoj im­pe­t­is en la spa­c­on, kiu evi­den­t­iĝ­is esti ne sen­fi­na, kiel oni aser­t­as, sed en realo li­m­ig­ita per aro da lan­ter­no­fo­s­t­oj. Kun la plej prok­si­ma fosto Ga­ra­s­ko tuj ek­ha­v­is plej in­ti­m­an ri­la­t­on, forte kaj amike bra­ku­m­in­te ĝin.


  — Ho, lan­ter­no. Tpr! — kurte kon­sta­t­is Ga­ra­s­ko la oka­z­in­t­an fak­t­on. Li estis ne­ku­ti­me bon­hu­mo­ra. An­sta­taŭ ŝuti al la fosto me­ri­t­it­ajn in­sul­t­ojn, Ga­ra­s­ko ad­re­s­is al ĝi mil­d­ajn ri­pro­ĉ­ojn kun iom fa­mi­li­ara nu­an­co.


  — Haltu, stul­tu­l­eto! Kien vi? — li bal­bu­t­is, jen re­ti­r­iĝ­an­te de la fosto, jen de­no­ve tut­bru­s­te pre­m­iĝ­an­te al ĝi kaj pre­s­kaŭ pla­t­ig­in­te sian nazon kon­traŭ ĝia mal­var­ma kaj hu­mi­da sur­fa­co. — Jen, jen!.. — Ga­ra­s­ko, jam duone gli­t­in­ta suben laŭ la fosto, suk­ce­s­is rek­t­igi sin kaj en­pen­siĝ­is.


  Bar­ga­m­oto, mal­es­ti­me paŭ­t­an­te ri­gar­d­is al Ga­ra­s­ko de la alto de sia sta­tu­ro. Neniu alia en la Ka­no­n­ista stra­to ĉa­gre­n­is lin tiel, kiel ĉi tiu drin­k­ulo. Kvan­kam as­pek­te tre mal­for­ta, li estis la ĉefa skan­da­l­ulo ĉi-di­s­trik­te. Ne viro, sed ul­ce­ro. Ku­ti­ma ka­no­n­isto ebri­iĝ­as, skan­da­le­t­as, tra­nok­t­as en la po­li­c­ejo — kaj ĉio ĉi oka­z­as en nobla ma­ni­e­ro, sed Ga­ra­s­ko ĉion faras kaŝe, sar­kas­me. Oni jam batis lin pre­s­kaŭ ĝis­mor­te kaj tenis lin en la kar­ce­ro pre­s­kaŭ sen­man­ĝe, tamen oni ne suk­ce­s­is mal­ku­ti­m­igi lin de lia in­sul­t­ado, tre ofen­da kaj ma­li­ca. Li ku­ti­m­is prok­si­m­iĝi al la fe­nes­t­r­oj de iu el la plej re­s­pek­t­ind­aj per­so­n­oj de la Ka­no­n­ista stra­to kaj sakri tute sen­kaŭ­ze, sim­ple pro nenio. Ko­mi­z­oj kap­t­is Ga­ra­s­k­on kaj batis lin, dum ho­m­ama­so ri­d­eg­is, kon­si­l­an­te draŝi pli fer­vo­re. Ankaŭ Bar­ga­m­ot­on Ga­ra­s­ko in­sul­t­ad­is kun tia fan­ta­s­ta re­al­eco, ke la po­li­c­isto, eĉ ne kom­pre­n­an­te la esen­c­on de la aŭ­d­it­aj spri­t­aĵ­oj, sen­t­is sin pli ofen­d­ita ol se oni vipus lin.


  Per kio Ga­ra­s­ko viv­te­n­as sin estis por la ka­no­n­ist­oj unu el la mis­te­r­oj, kiuj vu­a­l­is lian vivon. Neniu vidis lin sobra, eĉ ne tiu var­t­ist­ino, kiu pro ne­glek­to kon­tu­z­as in­fa­n­ojn, pro kio ili odo­r­as al­ko­ho­l­on* — ja Ga­ra­s­ko eĉ antaŭ la kon­tu­zo fe­to­r­is bran­d­aĉ­on. Li loĝis, aŭ, pli ĝuste, nok­t­um­is en ĝar­de­n­oj, sur ri­ver­bor­do, sub ar­bu­s­t­oj. Vin­tre li ien for­i­r­is kaj re­ape­r­is kun la unua spiro de prin­tem­po. Kio logis Ga­ra­s­k­on al la Ka­no­n­ista stra­to, kie lin ne batis nur pi­gr­ul­oj, estis plia mis­te­ro de lia sen­fun­da animo, sed oni neni­el povis for­pe­li lin. Estis kaŭ­z­oj su­po­zi, ke Ga­ra­s­ko ŝte­l­as, sed oni ne suk­ce­s­is lin kapti ĉe ŝtelo kaj batis lin nur sur­ba­ze de ne­rek­t­aj pru­v­oj.


  Ver­ŝaj­ne Ga­ra­s­ko ĉi-foje havis mal­fa­ci­l­an vo­ja­ĝ­on. Lian ĉi­fo­n­aĵ­on, pre­ten­d­an­t­an vesti lian magr­an kor­p­on, kov­r­is an­ko­raŭ ne se­k­iĝ­in­ta koto. La fi­zi­o­no­mio de Ga­ra­s­ko kun la gran­da mal­su­pren­pen­da ruĝa nazo, kiu sen­du­be estis unu el la kaŭ­z­oj de lia mal­sta­bi­l­eco, kov­r­ita per mal­den­s­aj, ne­re­gule kre­s­k­an­t­aj haroj, vi­d­ig­is evi­den­t­ajn sig­n­ojn de ma­te­ri­aj ri­la­t­oj kun al­ko­ho­lo kaj kun pug­n­oj de prok­si­m­ul­oj. Sur­van­ge, apud unu el la oku­l­oj, vi­d­ebl­is gra­t­aĵo, gaj­n­ita ver­ŝaj­ne an­taŭ­ne­longe.


  Ga­ra­s­ko fin­fi­ne dis­iĝ­is de la fosto kaj ri­mar­k­is la ma­je­s­t­an kaj si­len­t­an fi­gu­r­on de Bar­ga­m­oto. Ga­ra­s­ko ek­ĝo­j­is.


  — Nian sa­lu­t­on al vi, Bar­ga­m­oto Bar­ga­mo­tiĉ!.. Kia estas via tre­zo­ra sano? — Li faris ga­lan­t­an man­ge­s­t­on kaj, ŝan­ce­l­iĝ­in­te, por ĉiu okazo pre­m­is sian dor­son al la fosto.


  — Kien ci iras? — morne ton­dr­is Bar­ga­m­oto.


  — Nia vojo estas rekta…


  — Ĉu ŝteli? Sed ĉu ci de­zi­r­as en kar­ce­r­on? Mi tuj cin, ka­naj­l­on, kon­du­k­os tien.


  — Vi ne povas.


  Ga­ra­s­ko volis fari bra­v­ec­an ge­s­t­on, sed pru­den­te de­te­n­is sin, kra­ĉ­is kaj ŝovis la pi­e­d­on, kva­zaŭ vi­ŝ­an­te la kra­ĉ­aĵ­on.


  — Ba­bi­lu en la po­li­c­ejo! Marŝ’! — La forta ma­n­ego de Bar­ga­m­oto kap­t­is la gras­ma­ku­l­it­an ko­l­um­on de Ga­ra­s­ko. Ĝi estis tiel ma­ku­l­ita kaj ŝi­r­ita, ke estis klare, ke Bar­ga­m­oto evi­den­te ne estis la unua gvi­d­an­to de Ga­ra­s­ko sur la dor­no­ple­na vojo al virto.


  Bar­ga­m­oto sku­e­t­is la drin­k­ul­on por ĝuste di­rek­ti kaj iom sta­bi­l­igi lian kor­p­on, kaj ek­ti­r­is lin al la men­ci­ita celo kva­zaŭ for­t­ega tren­ŝi­po, ti­ran­ta le­ĝe­r­an sku­n­on, kiu rom­p­iĝ­is ĉe la eniro al ha­ve­no. Bar­ga­m­oto sen­t­is sin pro­fun­de ofen­d­ita: an­sta­taŭ me­ri­t­ita ri­po­zo li devas nun es­kor­ti ĉi tiun ebri­ul­on al la po­li­c­ejo. Ho! Liaj manoj eĉ jukis, sed brem­sis lin la penso, ke ho­di­aŭ, je tia gran­da festo estas ne­kon­ve­ne uzi la pug­n­ojn. Ga­ra­s­ko paŝis vigle, mi­r­inde kun­ig­an­te la aplom­b­on kaj eĉ aro­gan­t­ec­on kun hu­mi­lo. Li evi­den­te havis ideon, kiun li ko­men­c­is dis­vol­vi kiel So­kr­ato.


  — Sed diru, sin­jo­ro po­li­c­isto, kiu tago nun estas?


  — Pre­fe­re si­len­tu! — mal­es­ti­me res­pon­d­is Bar­ga­m­oto. — Ebri­iĝ­is antaŭ la ma­te­n­iĝo.


  — Sed ĉu oni so­no­r­ig­is ĉe la pre­ĝ­ejo de ĉef­an­ĝe­lo Mi­ka­elo?


  — Jes, so­no­r­ig­is. Kiel tio ri­la­t­as al vi?


  — Sekve Kri­s­to re­su­rek­t­is, ĉu?


  — Jes, re­su­rek­t­is.


  — Do per­me­su… — Ga­ra­s­ko, kiu ĝis nun pa­rol­is duon­tur­n­in­te sin al Bar­ga­m­oto, re­zo­lu­te fron­t­is lin vizaĝ-al-vi­zaĝe.


  Bar­ga­m­oto, tre in­te­re­s­ita pri la stran­g­aj de­man­d­oj de Ga­ra­s­ko, ne­vo­le el­la­s­is lian gra­s­an ko­l­um­on. Ga­ra­s­ko, per­d­in­te la apog­punk­t­on, ŝan­ce­l­iĝ­is kaj falis, ne suk­ce­s­in­te mon­tri al Bar­ga­m­oto la ĵus el­po­ŝ­ig­it­an aĵon. Duon­le­v­in­te sian tor­son kaj apo­g­in­te sin je la bra­k­oj, Ga­ra­s­ko ek­ri­gar­d­is suben, poste fa­l­ig­is sian vi­zaĝ­on teren kaj ek­hur­l­is si­mi­le al kam­p­ul­in­oj, kiuj pri­plo­r­as mor­t­in­t­on.


  Ga­ra­s­ko hur­l­as! Bar­ga­m­oto mi­r­eg­is. “Ver­ŝaj­ne, li el­pen­sis novan ŝer­c­on”, — li kon­klu­d­is, tamen in­te­re­s­iĝ­is: kio se­k­v­os? Sed Ga­ra­s­ko plu hur­l­is sen­vorte, kva­zaŭ hundo.


  — Hej, ĉu ci fre­ne­z­iĝ­is? — Bar­ga­m­oto pu­ŝe­t­is lin per sia piedo.


  Ga­ra­s­ko hur­l­is plu. Bar­ga­m­oto en­pen­siĝ­is.


  — Pro kio ci tiel dis­ŝi­r­iĝ­as?


  — O-ve-to…


  Ga­ra­s­ko, daŭre hur­l­an­te, sed jam ne tiel laŭte, ek­si­d­is kaj levis sian manon. Ĝin kov­r­is iu muko, al kiu al­glu­iĝ­is pe­c­et­oj de far­b­ita ovo­ŝe­lo. Bar­ga­m­oto, plu em­ba­ra­s­ita, eks­en­t­is, ke oka­z­is io mal­bo­na.


  — Mi… noble… in­ter­gra­tu­li… oveto… sed ci… — kon­fu­z­ite bal­bu­t­is Ga­ra­s­ko, sed Bar­ga­m­oto kom­pre­n­is. Do, Ga­ra­s­ko celis gra­tu­li lin, laŭ la kri­s­t­ana moro, per ovo kaj kiso, sed li, Bar­ga­m­oto, in­ten­c­is treni lin al la po­li­c­ejo. Eble li al­por­t­is la ovon de mal­prok­si­me, sed jen fra­ka­s­is ĝin. Kaj nun plo­r­as.


  Bar­ga­m­oto ima­g­is, kva­zaŭ la mar­mo­ra ovo, kiun li gar­d­as por Ivaĉjo, fra­ka­s­iĝ­us, kaj kiel li, Bar­ga­m­oto, be­daŭ­r­us tion.


  — Ho, kia oka­z­aĵo! — Bar­ga­m­oto ba­lan­c­is sian kapon, ri­gar­d­an­te al la ku­ŝ­an­ta drin­k­ulo, kaj sen­t­an­te kom­pa­t­on al tiu ĉi homo, kva­zaŭ al sia frato, kiun kru­e­le ofen­d­us ties pro­pra frato.


  — Volis gra­tu­li… Ankaŭ li estas animo viv­an­ta, — bal­bu­t­is la po­li­c­isto, pe­n­an­te mal­graŭ sia in­ter­na mal­ler­t­eco ana­li­zi la si­tu­a­ci­on kaj tiun kom­plek­s­an sen­t­on de honto kaj kom­pa­to, kiu pli kaj pli pre­m­is lin. — Kaj mi jen… al la po­li­c­ejo! Jen kiel!


  Kun peza ĝemo, fra­p­in­te sian sab­r­on, no­m­at­an “ha­rin­go”, kon­traŭ ŝto­n­on, Bar­ga­m­oto kaŭ­r­is apud Ga­ra­s­ko.


  — Nu… — li kon­fu­z­ite mur­mu­r­is. — Eble ĝi ne fra­ka­s­iĝ­is?


  — Ĉu ne fra­ka­s­iĝ­is?.. Ci eĉ mu­ze­l­on pre­t­as fra­ka­si. Ido­l­ano!


  — Sed ci kial?..


  — Ĉu kial?… — moke ri­pe­t­is Ga­ra­s­ko. — Mi al li noble, kaj li… al po­li­c­ejo. Eble ĉi tiu ovo estas la lasta ĉe mi, ĉu? Ido­l­ano!


  Bar­ga­m­oto brue spi­r­eg­is. La in­sul­t­oj de Ga­ra­s­ko neni­om ofen­d­is lin. Per sia tuta mal­ler­ta esen­co li sen­t­is kom­pa­t­on aŭ kon­sci­enc­ri­pro­ĉ­on. En la plej fora in­ter­no de lia gran­d­ega korpo io ĝene dri­l­is kaj tur­men­t­is lin.


  — Sed ĉu eblas ne bati vin? — de­man­d­is Bar­ga­m­oto ĉu sin mem, ĉu Ga­ra­s­k­on.


  — Sed ci, bir­do­ti­m­ig­ilo ĝar­de­na, kom­pre­nu…


  Ga­ra­s­ko, vi­d­eble, ek­ir­is sian ku­ti­m­an vojon. En lia iom kla­r­iĝ­in­ta cerbo kon­tu­r­iĝ­is larĝa per­spek­ti­vo de plej ten­t­aj in­sul­t­oj kaj ofen­d­aj mok­no­m­oj, kiam la en­pen­siĝe snu­fe­g­an­ta Bar­ga­m­oto per voĉo, kiu ne per­me­s­is eĉ iom­ete pri­du­bi la fir­m­ec­on de lia de­ci­do, de­kla­r­is:


  — Ni iru al mi por la post­fa­s­ta manĝo.


  — Eĉ ne revu, di­k­ven­tra di­ablo, ke mi iros al vi!


  — Iru, mi diras!


  La mi­r­ego de Ga­ra­s­ko estis sen­li­ma. Li tute sen­re­z­iste per­me­s­is levi sin kaj nun iris brak-en-brako kun Bar­ga­m­oto… kaj kien iris? — ne al la po­li­c­ejo, sed al la hejmo de Bar­ga­m­oto mem por tie… fe­st­man­ĝi! En la kapo de Ga­ra­s­ko ful­m­is tenta ideo — for­gli­ti de Bar­ga­m­oto kva­zaŭ sur skioj, sed kvan­kam lia kapo kla­r­iĝ­is pro la ne­or­di­na­r­eco de la si­tu­a­cio, liaj “skioj” estis en la plej aĉa stato — ili kva­zaŭ ĵuris ĉiam in­ter­kro­ĉ­iĝi kaj re­ci­pro­ke ob­sta­kli dum la irado. Krom tio, Bar­ga­m­oto estis tiel bi­za­ra, ke Ga­ra­s­ko fakte ne volis for­i­ri. Pene mo­v­an­te sian lan­g­on, ser­ĉ­an­te vort­ojn kaj kon­fu­z­iĝ­an­te, Bar­ga­m­oto jen ra­kon­t­is al li la ins­truk­ci­on por strat­po­li­c­ist­oj, jen re­ve­n­is al la ĉefa temo pri ba­t­ado kaj la po­li­c­ejo, sam­tem­pe trak­t­an­te ĝin po­zi­ti­ve kaj ne­ga­ti­ve.


  — Vi ĝuste pa­rol­as, Ivano Akin­di­no­viĉ… Mal­ebl­as ne bati nin, — kon­sen­t­is Ga­ra­s­ko, sen­t­an­te eĉ ioman ĝenon: ja tre bi­za­ra estis Bar­ga­m­oto!


  — Sed ne, mi volis diri ne tion… — bal­bu­t­is Bar­ga­m­oto, kom­pre­n­an­te ver­ŝaj­ne eĉ mal­pli ol Ga­ra­s­ko, kion es­pri­ma­ĉ­as lia mal­ler­ta lango…


  Fin­fi­ne ili venis, kaj Ga­ra­s­ko jam ĉesis mi­r­egi. Maria ko­men­ce lar­ĝ­ig­is siajn oku­l­ojn, ek­vi­d­in­te la ne­or­di­na­r­an paron, sed laŭ la em­ba­ra­s­ita vi­zaĝo de la edzo kon­jek­t­is, ke ŝi devas ne pro­te­s­ti, kaj dank’ al sia vir­i­na milda koro ŝi tuj kom­pre­n­is, kion ne­ce­s­as fari.


  Jen la per­plek­sa kaj si­len­t­iĝ­in­ta Ga­ra­s­ko sidas ĉe la festa tablo. Li tiel hon­t­as, ke pre­t­as fali sub­te­ren. Li hon­t­as siajn ĉi­fo­n­ojn, siajn mal­pu­r­ajn ma­n­ojn, sian tutan memon — ĉi­fo­n­an, ebri­an, aĉan. Bro­ge­t­an­te la li­p­ojn kaj lan­g­on, li man­ĝ­as di­able var­m­eg­an, gra­s­an bra­sik­su­p­on, pre­ter­ver­ŝas ĝin sur la ta­blo­tu­k­on, kaj kvan­kam la ma­s­tri­no de­li­ka­te ŝaj­n­ig­as sin ne ri­mar­ki tion, li kon­fu­z­iĝ­as kaj ver­ŝas eĉ pli. Tre forte tre­m­as liaj kru­d­aj fin­gr­oj kun gran­d­aj mal­pu­r­aj ungoj, kiujn Ga­ra­s­ko ri­mar­k­is kva­zaŭ unua­foje.


  [image: Bargamoto kaj Garasko]


  — Ivano Akin­di­niĉ, kaj ĉu vi al Ivaĉjo… sur­pri­z­et­on? — de­man­d­as Maria.


  — Ne ne­ce­s­as, poste… — ra­pi­de res­pon­d­as Bar­ga­m­oto. Ankaŭ li bro­ge­t­as sin per la supo, blo­v­as sur sian ku­le­r­on kaj so­li­de viŝas siajn lip­har­ojn, sed tra ĉi tiu so­li­d­eco vi­d­ebl­as la sama mi­r­ego, kiel tiu de Ga­ra­s­ko.


  — Manĝu, manĝu, — ku­ra­ĝ­ig­as Maria. — Ge­ra­si­mo… kio estas via pa­tro­no­mo?


  — An­dre­iĉ.


  — Manĝu, Ge­ra­si­mo An­dre­iĉ.


  Ga­ra­s­ko pro­v­as en­glu­ti tion, kion li havas en­bu­ŝe, mis­glu­t­as kaj, ĵe­t­in­te sian ku­le­r­on, fa­l­ig­as la kapon ta­blen, ĝuste sur la gra­s­an ma­ku­l­on, kiun li ĵus kreis. El lia bru­s­to de­no­ve el­iĝ­as tiu la­men­ta kaj so­va­ĝa hurlo, kiu tiel kon­ster­n­is Bar­ga­m­ot­on. La in­fa­n­oj, kiuj jam pre­s­kaŭ ĉesis aten­ti la ga­s­t­on, ĵetas siajn ku­le­r­ojn kaj so­pra­ne al­iĝ­as al lia te­no­ro. Bar­ga­m­oto kon­ster­n­ite kaj mi­zer­mi­e­ne ri­gar­d­as al la edzi­no.


  — Nu, kial vi, Ge­ra­si­mo An­dre­iĉ! Ĉesu, — ŝi kon­so­l­as la mal­trank­vi­l­an ga­s­t­on.


  — Kun la pa­tro­no­mo… Ekde mia na­s­k­iĝo… neniu al­pa­rol­is min kun la pa­tro­no­mo.


  Tra­du­k­is el la rusa Igor So­ko­lov


  Noto:


  * … var­t­ist­ino, kiu pro ne­glek­to kon­tu­z­as in­fa­n­ojn, pro kio ili odo­r­as al­ko­ho­l­on. Temas pri jena ci­t­aĵo el La re­vi­zo­ro:


  Ur­b­es­tro. — via ase­so­ro <…> sen­du­be estas homo ins­tru­ita, sed de li iras tia odoro, kva­zaŭ li ĵus el­ir­is el brand­fa­r­ejo <…>


  Ammos Fjodo­ro­viĉ. — <…> li diras, ke en la in­fa­n­eco la nu­tr­ist­ino lin kon­tu­z­is, kaj de tiu tempo de li ĉiam iras iom la odoro de bran­do.


  (Gogol N. La re­vi­zo­ro / Tr. L. Za­men­hof. Akto 1, Sceno 1).


  Lepuileca, sed neniel liliputeca!


  Le Puil, Ĵak. Sen elizi’: KD. Don­ne­vil­le: Vi­nil­kos­mo, 2014, kun tek­s­to­li­br­eto.


  [image: Sen elizi]


  La fran­ca kan­t­isto Ĵak Le Puil (kiel li mem pre­fe­r­as nomi sin) estas jam de­longe ko­n­ata al la es­pe­ran­t­ista pu­bli­ko: lia unua sur­ka­se­da al­bu­mo Dan­ĝe­ra ul’ ek­vi­d­is la mon­d­on jam en 1977. La kan­t­isto re­al­ig­as la sti­l­on, kiun eblas kom­pa­ri kun la tra­di­cia rusa barda kant-arto: sim­pl­aj, sed ofte sin­ce­r­aj me­lo­di­oj, sim­pla gi­ta­ra akom­pa­no, iom sen­zor­ga kan­tad-ma­ni­e­ro, pli gran­da gra­v­eco de la tek­s­t­oj super la mu­zi­ko. Krom la li­ri­k­aj pecoj al Ĵak estas pro­pr­aj la pro­te­s­t­aj kan­t­oj; en lia kre­ado oni povas ofte trovi ankaŭ ŝer­c­ajn kaj eĉ ob­s­ce­n­ajn frag­men­t­ojn. Kon­cer­ne la de­ve­n­on de la kre­aĵ­oj Ĵak jen ver­k­as/kom­po­n­as mem, jen adap­t­as (helpe de plej di­vers­aj tra­du­k­ist­oj) tra­di­ci­ajn aŭ po­pu­la­r­ajn kan­t­ojn; ne­mal­of­te ape­r­as inter liaj kre­aĵ­oj la kan­t­oj, kom­po­n­it­aj por la tek­s­t­oj de famaj es­pe­ran­tlin­g­v­aj po­e­t­oj.


  La nun re­cen­z­ata disko Sen elizi’ (ape­r­in­ta en 2014) estas tipe “le­pu­i­l­eca” kaj laŭ la stilo, kaj laŭ la en­ha­vo. Ĝin kon­si­s­t­ig­as 14 kan­t­oj, la pli­mul­to el kiuj estis kom­po­n­ita de Ĵak mem por la ver­saĵ­oj, in­ter­alie, de Eŭ­ge­no Mi­ĥal­ski kaj Mar­jo­rie Bo­ul­t­on. En­es­t­as ankaŭ tri tra­di­ci­aj kan­t­oj (in­ter­alie, la in­ter­na­cie ko­n­ata itala Bela ciao en la tra­du­ko de Re­na­to Cor­set­ti) kaj du kan­zo­n­oj tra­du­k­it­aj el la fran­ca.


  La ĝe­ne­ra­la sono de la al­bu­mo estas plaĉa kaj ek­vi­li­bra. Mu­zi­ke do­mi­n­as gi­ta­ro tamen kun fojaj har­mo­ni­aj al­do­n­oj de ba­la­laj­ko, kon­tra­ba­so, mal­laŭ­t­aj drum­oj kaj kelk­aj blov­mu­zi­k­il­oj. La kan­t­isto plen­um­as la vo­ka­l­ajn par­ti­ojn foje iom sen­zor­ge (tiel, ke ape­r­as bona im­pre­so pri in­ti­ma viva plen­umo), sed li kom­pen­sas tion per su­fi­ĉe klara pro­non­co (kvan­kam kun ri­mar­k­inda fran­ca ak­ĉen­to). La tek­s­t­oj, kiel ku­ti­me, estas tre va­ri­aj te­m­are: oni povas trovi kaj la li­ri­k­ajn, kaj ŝer­c­ajn, kaj soci-po­li­ti­k­ajn, kaj no­s­tal­gi­ajn frag­men­t­ojn. Kelk­aj pecoj ja eble estas tre sim­pl­aj kaj mu­zi­ke, kaj tek­s­te, sed ili ege belas kaj eĉ kor­tu­ŝ­as, ek­zem­ple, Hejmo (por la ver­soj de Mar­jo­rie Bo­ul­t­on) kaj adap­t­ita kanto de Jean-Pi­e­rre Fer­land Re­ve­n­as mi.


  Be­daŭ­r­inde, en la tek­s­t­oj tro­v­ebl­as mul­t­aj kaj sti­l­aj, kaj sin­tak­s­aj mal­gla­t­aĵ­oj, foje eĉ tro aŭ­da­c­aj (kiel, ek­zem­ple, la for­m­oj “blon­di­no”, “hodi’”, “ankor’”; oftas ankaŭ la mis­po­zi­cio de “ne”: “eliru ne” an­sta­taŭ “ne eliru”, “de­zi­r­as ne mi” an­sta­taŭ la ce­l­ita ”mi ne de­zi­r­as”). Ankaŭ mis­lo­k­it­aj ak­cen­t­oj ne man­k­as, sed, fe­li­ĉe, vere kru­d­aj era­r­oj, ŝajne, man­k­as. Ĝe­ne­ra­le la tek­s­t­oj estas re­la­ti­ve sim­pl­aj kaj fa­ci­le kom­pre­n­ebl­aj eĉ sen la helpo de la al­do­n­ita tek­s­to­li­br­eto.


  En­tu­te la al­bu­mo im­pre­s­as tre vive kaj po­zi­ti­ve. Ĝi sen­du­be ha­v­end­as por la ŝa­t­an­t­oj de la “le­pu­i­l­eca” stilo, sed estas ankaŭ bona okazo por ko­na­t­iĝi kun ĝi por tiuj, kiuj ne faris tion an­taŭe. La re­la­ti­va sim­pl­eco de la “le­pu­i­l­eca” stilo neni­el estas li­li­pu­t­eca!


  Paŭlo Mo­ĵa­je­vo
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  Lingvaj militoj en Galaksio
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  La unu­iĝ­in­ta Tero, el­ir­in­ta en la kos­m­an spa­c­on en la ga­lak­sia skalo, kun­pu­ŝ­iĝ­is kun alia ga­lak­si­s­ka­la ci­vi­li­zo de brĵu­d­oj, kaj ko­men­c­iĝ­is la “stel­mi­li­to”. “La brĵu­d­oj, fe­li­ĉe al se­man­ti­k­ist­oj, havis long­an hi­s­to­ri­on de la ko­mu­na lin­g­vo, al kiu nepre venas ĉiu unu­iĝ­in­ta raso. Se post la dorso de la Nova Es­pe­r­an­to, kiun uzis la homoj, kuŝis nur du jar­cen­t­oj, do la mal­ami­ko pa­rol­is la solan idi­o­m­an ja tiam, kiam en Eŭ­ro­po oni plu bru­l­ig­is sor­ĉ­ist­in­ojn kaj opi­ni­is La­ti­n­on la krono de lin­g­vi­s­ti­ko”.


  Tio estas la mondo, kiun Dmi­trij Ka­za­kov pri­skri­b­as en sia ra­kon­to In­fe­ra vermo, pu­bli­k­ig­ita en la ko­lek­to Per­d­ita pa­tro­lo. La plej bona fan­ta­s­ta li­te­ra­tu­ro de 2017 (Mo­s­k­vo, AST, 2016). La temo estas lin­g­vi­s­ti­ka: re­ci­pro­ka sa­bo­t­ado per in­fluo je alies lin­g­vo per en­kon­du­ko de no­c­ig­aj modaj vort­oj kaj es­pri­m­oj – ek­zem­ple, nepra in­di­k­ilo de la jesaj fraz­oj en la brĵu­da lin­g­vo estas ŝan­ĝ­ata per ekon­du­ko de pli long­aj es­pri­m­oj, si­mi­l­aj al “je la panjo ĵuras” aŭ “la den­t­on ofe­r­as”, kiu oku­p­as pli da tempo kaj mal­pli­ig­as la efi­k­ec­on de in­ter­ko­mu­ni­k­ado – kaj, sekve, kon­du­k­as al kre­s­ko de per­d­oj dum ba­ta­l­oj. La brĵu­d­oj, sia­vi­ce, dis­va­s­t­ig­as kaj en­mo­d­ig­as po­e­m­ojn, kies en­ha­vo kon­du­k­as al de­truo de la homa psiko…


  Por ni spe­ci­ale gra­v­as, ke en la pre­zen­t­ata de la aŭ­to­ro es­t­onta ho­ma­ro la sola in­ter­ko­mu­ni­k­ilo estas la Nova Es­pe­r­an­to, ĉiuj ce­te­r­aj lin­g­v­oj, kiel la rusa kaj angla, estas plene for­mor­t­in­t­aj! Kial Es­pe­r­an­to estas “nova”, ne kla­r­as, sed nenia ne­ga­ti­va nu­an­co en la fakto pri la unu­eca homa lin­g­vo en la verko sen­t­ebl­as.


  Ni­ko­lao Gud­s­kov


  Li­te­ra­tu­ra Foiro, 2017, №285


  La kul­tu­ra revuo Li­te­ra­tu­ra Foiro am­plek­s­as ok pa­ĝ­ojn pli ol ku­ti­me en sia fe­bru­ara nu­me­ro (285). Sed LF estas eks­ter­or­di­na­ra ankaŭ pro la en­ha­vo kaj la grafi­ko, me­ri­to pre­ci­pe de la ĉef­re­dak­to­ro Zla­to­je Mar­ti­nov kaj de la as­ista re­dak­to­ro Perla Mar­ti­nel­li.


  Daŭre fo­s­an­te en la pro­fun­da mi­n­ejo de la es­pe­ran­t­ist­aj fi­gu­r­oj en ali­lin­g­v­aj li­te­ra­tu­r­oj, ĉi tiu nu­me­ro ga­s­t­ig­as ver­k­on de Mi­ĥa­il Bul­ga­kov Samo­go­na lago, per la tra­du­ko de Mi­ka­elo Bron­ŝtejn, kiu ankaŭ de­di­ĉ­as eseon al la aŭ­to­ro de La Majs­tro kaj Mar­ga­ri­ta.


  Ankaŭ aliaj eseoj ka­rak­te­ri­z­as la nu­me­r­on: la dua kaj lasta parto de Carlo Min­na­ja De Afero ĝis ĉaŭ; de Fer­nan­do Pita pri surd­mu­t­ul­aj lin­g­v­oj; de Vinko Oŝlak per pla­to­ne­s­ka di­alo­go pri la ek­zi­s­to. Prozo forte ĉe­es­t­as: la bal­k­ana, danke al tra­du­ko de Zla­to­je Mar­ti­nov el Adin Ljuca; de­li­ka­ta ra­kon­to de An­to­nio Della Rocca, tra­du­k­ita de Perla Mar­ti­nel­li; psi­ko­lo­gie in­te­re­sa nove­lo de Ju­li­an Mo­dest; re­me­mo­r­oj de Car­mel Mal­lia.


  Kom­ple­t­ig­as la pa­no­ra­m­on plu­r­aj re­cen­z­oj kaj po­e­zia uver­tu­ro de Ni­co­li­no Rossi.


  HeKo


  Pri kiu temas?


  En ĉi tiu kon­kur­so Va­len­tin Mel­ni­kov verse pre­zen­t­as dek ko­n­at­ajn es­pe­ran­t­ist­ojn, kaj via tasko estas di­ve­ni la no­m­ojn de la pre­zen­t­at­oj. Post ape­r­igo de dek ver­spor­tre­t­oj ni re­su­m­os la re­zul­t­on. La plej suk­ce­sa di­ve­n­an­to ri­ce­v­os ek­zem­ple­r­on de la en­ci­klo­pe­dio Nia Di­li­gen­ta Ko­le­g­aro, kiun ĉi-aŭ­tu­ne el­do­n­os Se­zo­n­oj (Ka­li­nin­gra­do, Rus­lan­do).


  Valentin Melnikov


  Versportreto 7


  Ne tro fa­ci­l­as ŝia vivo-pado:


  ma­s­tri­no de l’ retej’ pri edu­k­ado


  el Hun­ga­ri’ al Ne­der­lan­do venis,


  ins­tru­is multe, gvi­d­is, ek­za­me­n­is,


  di­ser­ta­ci­is pri pro­pe­deŭ­ti­ko,


  kaj dank’al ŝi ape­r­is Poŝa­mi­ko;


  La stel­se­man­t­oj en la ora nordo


  en ŝia libro vivas en agor­do.


  Sin­do­ne kaj sen­la­ce ŝi la­bo­r­as.


  Jen tiaj homoj vere plej va­lo­r­as!


  



  La res­pon­d­oj atin­gu la re­dak­ci­on antaŭ la 20a de majo 2017.


  Pri kio ridis Zamenhof


  Re­dak­t­an­te la unuan Es­pe­r­an­t­an ga­ze­t­on La Es­pe­ran­t­isto, Za­men­hof pri­zor­g­is ankaŭ la hu­mu­r­an ru­bri­k­on Ba­ga­te­l­oj. Evi­den­te li ape­r­ig­is tiujn ŝer­c­ojn, kiujn li ŝatis. Legu do, pri kio ridis la tri­dek­kelk-jara Lu­do­vi­ko en la foraj jaroj 1890­aj.


  Zorgo. Vi estas tiel mal­ga­ja, al vi kre­d­eble faras zor­g­ojn viaj kre­di­to­r­oj? – Jes, miaj kre­di­to­r­oj es­t­ont­aj, ĉar mi ĉiam zor­g­as, de kiu mi nun povos an­ko­raŭ prun­ti.


  Di­fe­ren­co. Kia di­fe­ren­co estas inter la unua amo kaj la lasta? – Pri la unua amo oni ĉiam pen­sas, ke ĝi estas la lasta, kaj pri la lasta oni ĉiam estas kon­vin­k­ita, ke ĝi estas nur la unua.


  El la hi­s­to­rio. A: Kial Ha­ni­ba­lo iris trans la Al­p­ojn? – B: Ĉar tiam la tu­ne­lo ne estis an­ko­raŭ preta.


  En la ju­ĝ­ejo. Ju­ĝ­an­to: Kiel oni vidas el la pre­pa­r­aj aktoj, la ŝte­l­ado estas via pro­fe­sio! Ju­ĝ­ato: Kion do vi volas, sin­jo­ro ju­ĝ­an­to, ke mi ŝte­l­adu por ple­zu­ro?


  Te­le­gra­ma stilo. Juna edzi­no na­s­k­is fi­li­n­on. La edzo volis sci­igi la pa­tr­on de sia edzi­no pri tiu ĉi fakto, al­do­n­an­te, ke la fakto havis lokon en la sepa horo ma­te­ne kaj ke poste per le­te­ro li skri­b­os pli de­ta­le. Li te­le­gra­m­is: “Ho­di­aŭ ma­te­ne sepa fi­li­no na­s­k­ita. Poste pli”.


  La pa­f­an­to. Leŭ­te­nan­to: “Ni su­po­zu, ke la mal­ami­ko sta­r­as tie ĉi antaŭ la arbo. Laŭ la ko­man­do “tri” vi ek­pa­f­os sur la arbon. Sekve aten­tu: unu – du – tri!.. Ha, mal­ler­ta urso, vi pafis ja pre­ter la arbon!” – Re­kru­to: “Nu, kion do ĝi mal­uti­l­as, sin­jo­ro leŭ­te­nan­to? Kiam la mal­ami­ko efek­ti­ve venos, tiam ja certe ne ĉiuj sta­r­os antaŭ la arbo, kelk­aj sta­r­os ankaŭ apud la arbo!”


  An­taŭ­fe­s­ta morto. Edzi­no de­man­d­as sian edzon, kiel longe ŝi vivos. Li res­pon­d­as: “Kiel longe vi vivos – mi ne scias, sed en kiu tago vi mor­t­os – mi scias: vi mor­t­os en la an­taŭ­ta­go de festo.” – “De kie vi scias tion ĉi?” – “Ĉar mor­gaŭ post via morto mi faros fe­s­t­on”, li al ŝi res­pon­d­is (M. Je­zer­ski)


  Du­pi­e­da leono. Juna kaj tre bela dre­s­ist­ino de le­o­n­oj per­me­s­is al leono preni pecon da su­ke­ro el ŝia buŝo. – “Tion povas ankaŭ mi fari”, diras spek­t­an­to. – “Kio, vi, mal­for­ta jun­ulo?!”, res­pon­d­is la dre­s­ist­ino. – “Jes, egale bone kiel la leono”. (O. J. Olson)


  Mi ne kom­pre­n­as, kiel oni povas plen­di ĉiam pri la tro karaj vi­an­do­ko­s­t­oj! Mi kaj mia fa­mi­lio estas kune dek­tri per­so­n­oj, kaj tamen su­fi­ĉ­as por ni 1½ fun­t­oj da vi­an­do por tago. Mia edzi­no ne man­ĝ­as ĝin, miaj naŭ in­fa­n­oj ne ri­ce­v­as ĝin kaj la du ser­v­ant­in­oj ne be­zo­n­as ĝin. Jen en tia ma­ni­e­ro la 1½ fun­t­oj tute su­fi­ĉ­as por mi por la tuta tago. (Dum­pert)


  Plu­k­is Ha­li­na Go­rec­ka


  Spritaj splitoj kaj preskeraroj

  El la ko­lek­to de re­duk­to­ro


  Kurta ri­me­no por Marta Gi­me­no


  Pli kaj pli in­ten­sa la for­m­ado de Ci­vi­t­aj ka­dr­oj… F-ino Marta Gi­me­no estas trej­n­ata lin­g­ve kaj ideo­lo­gie en Ĉaŭ­de­fo­no, fare de la Vic­kon­sulo: ŝi… pro­ba­ble ri­ce­v­os pro­fun­d­ig­on en Bel­gio… (HeKo 632 9-C, 5 feb 2017, http://es­pe­ran­tio.net/index.php?id=3094)


  Ci­vi­t­aj ka­dr­oj ak­ti­vu pro­pra­hej­me


  La ka­dr­oj en for­m­ado ak­ti­v­os… ne kiel bu­ro­kr­at­oj, sed kiel bu­ra­l­ist­oj: per­so­n­oj ak­ti­v­an­t­aj en di­vers­aj lokoj, pre­ci­pe en la pro­pra hejmo. (Pre­pa­r­ata la nova re­s­pon­sulo pri la es­pe­r­an­ta tem­po­ban­ko, HeKo 633 4-C, 10 feb 2017, http://es­pe­ran­tio.net/index.php?id=3099)


  Fi­no­fa­ra fraz­o­fi­no?


  La Vic­kon­sulo faris la punk­t­on pri la si­tu­a­cio ses mo­na­t­ojn post la brita re­fe­ren­du­mo (Radio Ra­di­ka­la in­terv­ju­is la Vic­kon­sul­on pri Bre­xit, HeKo 630 4-E, 11 jan 2017, http://es­pe­ran­tio.net/index.php?id=3071)


  De­mo­kra­tio mal­sim­ple mod­l­as


  … la for­igo de la ra­ti­fo de sta­tu­mo­di­f­oj fare de mem­br­ara re­fe­ren­du­mo. (Hi­s­p­an­oj (kaj aliaj) mal­ami­k­as al TEJO, HeKo 632 3-A, 27 jan 2017, http://es­pe­ran­tio.net/index.php?id=3088)


  Pro vol­tru­do baŭ­m­as Raŭmo


  … an­ti­raŭ­m­ist­oj … kiel ku­ti­me, kaze de manko de ar­gu­men­t­ado… gli­t­ig­as la dis­ku­t­on al ba­na­l­aj vort­lu­d­oj … (La mal­ka­pa­blo ar­gu­men­t­adi de la an­ti­raŭ­m­ist­oj, HeKo 633 3-A, 8 feb 2017, http://es­pe­ran­tio.net/index.php?id=3097)


  He­ro­do hejme en Bi­blio


  La es­pe­r­an­ta tra­du­ko de la Mal­nova te­s­ta­men­to. – Sche­ve­nin­gen: He­ro­do de es­pe­r­an­to, [1958]. – XII, 57 p. (Arc­hi­vio di Stato di Massa, Bi­bli­o­t­eca Na­zi­o­na­le di Es­pe­r­an­to, Ca­ta­lo­go dei vo­lu­mi a stam­pa or­di­na­ti per ti­to­li, majo 2008, p. 116)


  Hu­mi­d­aj par­iĝ­oj


  … ni mal­se­k­iĝ­is … ĉiu tro­v­is ŝa­t­at­an li­k­v­aĵ­on … kun la pa­ro­pre­n­an­t­oj eblis abun­de pa­roli nian belan lin­g­v­on. (Kia estis la 11-a BIERo?, http://www.e-men­tal.cz/arc­hiv/11463, ri­mar­k­is Ibra­him Bryz­ga­loff)


  a Kor’?


  En la unua tago estis pre­le­go pri Ko­re­io kaj ĉi-jara UK ĉe la kul­tur­cen­tro Ho Mi. (Reza Khe­irk­hah: Ko­mu­na staĝo de ko­re­aj kaj taj­v­an­aj Es­pe­ran­t­ist­oj // La Ondo de Es­pe­r­an­to, 2017, №3, p. 19)


  Plu­k­is Ist­ván Ertl


  Kiel aboni La Ondon


  Se en via lando estas pe­r­an­to de La Ondo de Es­pe­r­an­to, pagu al tiu en via landa va­lu­to. Ni havas pe­r­an­t­ojn en plu­r­aj lan­d­oj. Vidu la li­s­t­on de la pe­r­an­t­oj ĉi-sube.


  Se vi havas kon­t­on ĉe UEA, sendu ĝi­r­il­on por 15 eŭroj al la Cen­tra Ofi­c­ejo de UEA (Ro­ter­da­mo), kopie al nia re­dak­cia ad­re­so rete (se­zo­n­oj@kanet.ru) aŭ poŝte (RU-236039 Ka­li­nin­grad, ab. ja. 1205, Rus­lan­do – Россия). Nia UEA-konto “avko-u”.


  Vi povas uzi la in­ter­na­ci­an mon­pa­g­an si­s­te­m­on Pa­yPal; vidu pli en http://es­pe­r­an­to-ondo.ru/Lo-abon.htm.


  Rus­lan­d­an­oj pagu 750 ru­bl­ojn al Галина Романовна Горецкая poŝte (RU-236039, Калининград, аб. ящик 1205), banke (petu in­for­m­ojn pri la kon­to­nu­me­ro). Ni ak­cep­t­as pa­g­ojn ankaŭ per Яндекс.Деньги (konto 4100138523456, in­for­mu ret­po­ŝ­te pri la pa­go­nu­me­ro); Vidu pli en http://es­pe­r­an­to-ondo.ru/Lo-abon.htm.


  Neniam sendu monon en ko­ver­t­oj!
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  Slo­va­kio: Stano Ma­rček, Zvo­len­ská 15, SK-03601 Mar­tin. Rete: revuo@ston­li­ne.sk.


  Sve­dio: Leif Holm­lund, Kåge­vägen 40 B, SE-931 38 Skel­lef­teå. Rete: leif.holm­lund@telia.com.


  Svis­lan­do: Chri­s­toph Sche­i­deg­ger, Im Schle­edorn 6, CH-4224 Nenz­lin­gen. Rete: ch_sc­he­i­deg­ger@blu­e­win.ch.


  Usono: Es­pe­r­an­to-Ligo por Norda Ame­ri­ko, P.O.Box 1129, El Ce­rr­ito CA 94530. Rete: elna@es­pe­r­an­to-usa.org.
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  La re­t­ejo de la Ka­s­te­lo Grésil­lon
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  La re­t­ejo de SES
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La Ondo de Esperanto
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Venuspertilaplej mojosansomeran Esperanto-Jernejon!

Somera Esperanto-Studado (SES) estas semajna somera
Iternacialernejo e Esperanto po kaj komencanto} kaj
progresintoj kun riéa distra programa.

> Porinformjfalovii:
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PRINTEM

de la 14-a gis la 22-a de Aprilo 2017
en la kastelo Grésillon (Francio)

* Esperanto-kursoj por éiuj niveloj
* Aktivadoj kaj ekskursoj
* Seminario AMO (16-20 de Aprilo)
* Prelegoj kaj atelieroj

* Trapasu esperanto-ekzamenojn (ILEI)

Instruos, guidos kaj prelegos.





OEBPS/Images/F27b.jpg





OEBPS/Images/F20.jpg





OEBPS/Images/F27a.jpg





OEBPS/Images/F03.jpg
—— Individuaj membroj 80-91

—— Individuaj membroj 91-16

—— Exponentiell(indiiduaj
‘membroj 91-16)

~—— Aligitaj membroj

—— Sume

4000
1080 1985 1990 1995 2000 2005 2010 2015 2020





